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ПРЕДИСЛОВИЕ  
  
  

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра‐

жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь‐

ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле‐

ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 

языкознанию,  теоретическому  описанию  отдельных  языков,  международному  научному  со‐

трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.   

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов:  

монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии 

из  непериодических  и  продолжающихся  сборников,  журналов  и  иных  сериальных  изданий, 

библиографические и  справочные издания.  Библиографическая информация о рукописях,  де‐

понированных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом 

указателе «Депонированные научные работы».  

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за‐

головок библиографической записи и библиографическое описание.   Заголовок библиографи‐

ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 

и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со‐

ставления», библиографическое описание – по ГОСТ Р 7.0.100 «Система стандартов по инфор‐

мации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое 

описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного ав‐

тора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, 

то  заголовок  библиографической  записи  не  применяется.  Слова  и  словосочетания  в  библио‐

графической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 

Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Сис‐

тема  стандартов  по  информации,  библиотечному  и  издательскому  делу.  Библиографическая 

запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».  

Группировка  библиографических  записей  осуществляется  по  рубрикатору  Автоматизи‐

рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб‐

рикатором  Государственной  автоматизированной  системы  научно‐технической  информации 

(ГАСНТИ).  

Каждый номер библиографического указателя  снабжен вспомогательными именным и 

предметным  указателями.  Вспомогательный  именной  указатель  содержит  перечень  личных 

имен,  упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при‐

веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном  указателе,  содержащем  перечни  названий  предметов,  их  свойств,  отношений  и 

персоналий.  

«Содержание»  строится  в  соответствии  с  рубрикатором  АИСОН,  полнота  соответствия 

рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.  

Библиографический  указатель  «Языкознание»  рассчитан  на  ученых‐лингвистов,  препо‐

давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 

прикладного языкознания,  а  также может быть использован в библиографической и справоч‐

ной работе научных библиотек и информационных центров.  

 



- 5 - 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

1 
Зененко, Н.В. Полипарадигмальный подход в грамматиче-
ских исследованиях XX – начала XXI веков / Зененко Н.В., 
Бочарова А.В. // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2020. – № 12. – С. 142-146. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 146 
(20 назв.). 
     Определение полипарадигмального подхода в граммати-
ческих исследованиях XX–XXI веков. 

2 
Красухин, К.Г. Из истории исторической лингвистики: 
Бодуэн де Куртенэ и языковые изменения / К.Г. Красухин // 
Вопросы языкознания = Topics in the study of language. – 
Москва, 2021. – № 2. – С. 98-122. 
     Взгляды И.А. Бодуэна де Куртенэ на историческое раз-
витие фонетики, а также взгляды ряда современных иссле-
дователей на регулярность/нерегулярность звуковых изме-
нений. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

3 
Елена Кирилловна Бросалина (24.10.1931 – 17.10.2020) / 
Е.А. Костина, Е.П. Панина, А.В. Челнокова, О.В. Мажидо-
ва, А.А. Никифоров // Письменные памятники Востока. – 
Санкт-Петербург, 2020. – Т. 17, № 4. – С. 134-142. 

4 
Кюршунова, И.А. Любовь Петровна Михайлова (1939–
2020) / И.А. Кюршунова, Е.Р. Гусева // Вопросы ономасти-
ки = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2021. – Т. 18, 
№ 1. – С. 283-285. 
     Любовь Петровна Михайлова (1939–2020) – заслужен-
ный деятель науки Республики Карелия, известный в Рос-
сии и за рубежом диалектолог. 

5 
Цыпанов, Е.А. К 85-летию А.И. Туркина / Е.А. Цыпанов // 
Финно-угорский мир. – Саранск, 2021. – Т. 13, № 1. – С. 98-
100. 
     В 2021 г. исполнилось бы 85 лет известному исследова-
телю коми языка, финно-угроведу, доктору филологических 
наук, крупному специалисту в области изучения лексики и 
топонимии, истории комизырянских диалектов, переводчи-
ку на коми язык, поэту, популяризатору филологических 
наук Адольфу Ивановичу Туркину (1936–1996). 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

6 
Военно-гуманитарный альманах / М-во обороны Рос. 
Федерации, Воен. ун-т. – Москва : Воен. ун-т Минобороны 
России, 2021. – (Лингвистика). 
   Т. 6 : Язык. Коммуникация. Перевод : по материалам XV 
Междунар. науч. конф. по актуал. проблемам теории яз. и 
коммуникации (Москва, 25 июня 2021 г.) / сост. и науч. 

ред.: Н.В. Иванов [и др.]. – 718 с. : ил. – Рез. англ. – Библи-
огр. в конце ст. 

7 
Крючкова, Е.Р. Международная научная конференция 
«Индоевропейское языкознание и классическая филология – 
XXIV (чтения памяти И. М. Тронского)» / Е.Р. Крючкова // 
Известия РАН. Серия литературы и языка. – Москва, 2021. 
– Т. 80, № 1. – С. 102-107. 

8 
Материалы научной сессии, г. Волгоград, 19–23 апреля 
2021 г. Направления: лингвистика и межкультурная комму-
никация. Филология и журналистика / Волгогр. гос. ун-т, 
Ин-т филологии и межкультур. коммуникации ; отв. ред.: 
Н.Л. Шамне. – Волгоград : Изд-во ВолГУ, 2021. – 439 с. : 
ил. – Библиогр. в конце ст. 
     Вопросы межкультурной и межличностной коммуника-
ции, перевода, языка средств массовой информации, публи-
цистики, языка художественной литературы. 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

9 
Анисимова, А.Т. Студенческий отзыв о преподавателе как 
оценочный речевой жанр в российском и американском 
образовательных дискурсах / А.Т. Анисимова // Жанры речи 
= Speech genres. – Саратов, 2021. – № 2 (30). – С. 109-117. 

A16210747 ЗНАКОВОСТЬ ЯЗЫКА 

10 
Аспекты семантики и прагматики лингвистического 
знака : на материале романо-герм. яз. / Василенко А.П., 
Залипаева Ж.П., Корытко И.В. [и др.] ; под общ. ред. Васи-
ленко А.П. – Брянск : Новый проект, 2021. – 197 с. : ил. – 
Библиогр. в конце ст. 

11 
Иоанесян, Е.Р. Естественно-языковые номинации жестов с 
адапторами / Е.Р. Иоанесян, П.С. Дронов // Вестник Уд-
муртского университета. Серия: История и филология = 
Bulletin of Udmurt university. Series: History and philology. – 
Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. – С. 959-967. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 963-965 (55 назв.). 

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА 

12 
Kornienko, M.A. Problem of the basis of language and its reso-
lution in the context of classical philosophical discourse / M.A. 
Kornienko // Язык и культура = Language and culture. – 
Томск, 2021. – № 53. – С. 40-52. 
     Проблема основания языка и ее решение в контексте 
классического философского дискурса. От древности до 
наших дней. 

A16210761 ЯЗЫК И РЕЧЬ 

13 
Селезнева, Н.В. Способы контаминации устной и письмен-
ной речи в русскоязычных и китайскоязычных мессендже-
рах / Н.В. Селезнева, Яо Сун // Известия Юго-Западного 
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государственного университета. Серия: Лингвистика и 
педагогика = Proceedings of the South-West state university. 
Series: Linguistics and pedagogy. – Курск, 2021. – Т. 11, № 1. 
– С. 40-53. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 50-51 (26 назв.). 

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ 
ЛИНГВИСТИКИ 

14 
Сантуева, Э.З. Функциональная модель образовательных 
маршрутов в системе педагогического общения (на основе 
анализа микрополей русско-дагестанских текстов) / Э.З. 
Сантуева [и др.] // Мир науки, культуры, образования. – 
Горно-Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 427–429. – Рез. англ. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

A16212125 СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1621212525 ОБРАЗОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ ЯЗЫКОВ 

A162121252541 ЯЗЫКОВЫЕ СОЮЗЫ И КОНТАКТЫ 

15 
Илиади, А.И. Slavo-alanica / А.И. Илиади // Известия 
СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2021. – Вып. 39 
(78). – С. 93-102. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 100-101 (21 
назв.). 
     Языковые контакты древних славян и алан. 

16 
Коган, А.И. Новое в исследовании контактов северо-
западных тибетских диалектов с дардскими языками и язы-
ком бурушаски / Коган А.И. // Родной язык. – Москва, 2021. 
– № 1. – С. 312-323. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 321-322. 
     Кратко излагаются результаты недавних исследований 
автора по вопросу о возможном влиянии арийских языков и 
языка бурушаски на тибетские диалекты Ладакха и Балти-
стана. Основное внимание уделено анализу лексики. Дела-
ется вывод о наиболее вероятной принадлежности языка – 
источника арийских заимствований в рассмотренных авто-
ром тибетских идиомах к дардской ветви. 

17 
Традициjата во комуникациите и во духовната култура 
на Jугоисточна Европа: (право, економиjа, природни 
науки, уметност, литература, jазик) : меѓунар. симпозиум, 
Охрид, 5-8 септември 2018 / Макед. акад. на науките и 
уметностите, Макед. нац. ком. ; ed. board V. Bitrakova 
Grozdanova. – Скопjе : МАНУ, 2019. – 452 с. : ил. – Загл. и 
текст также фр., англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Имеется материал о языковых контактах на Балканах и о 
роли церковнославянского языка в средневековой культуре 
славянских народов. 

18 
Oreshko, R. Ethnic groups and language contact in Lycia (I): 
the ‘Maritime Interface’ / R. Oreshko // Вопросы языкового 
родства = Journal of language relationship. – Москва, 2020. – 
№ 18/1. – P. 13-40. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 37-40. 
     Этнические группы и языковые контакты в Ликии (I): 
«морская контактная зона». 

A16212145 ПОРОЖДАЮЩАЯ ЛИНГВИСТИКА 

19 
Ибрагимова, Э.Р. К вопросу об особенностях номинализа-
ции высказывания посредством наименований лица в анг-
лийском и татарском языках / Э.Р. Ибрагимова // Вестник 
Чувашского государственного педагогического универси-
тета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2021. – № 1. – С. 
28-33. – Рез. англ. 
     На материале письменного корпуса татарского языка и 
British National Corpus. 

A16212161 ПРАГМАТИКА.ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ АКТОВ 

20 
Васильева, М.Л. К параметрам описания дискурса извине-
ния / М.Л. Васильева // Вестник Удмуртского университе-
та. Серия: История и филология = Bulletin of Udmurt 
university. Series: History and philology. – Ижевск, 2020. – Т. 
30, вып. 6. – С. 1037-1048. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1043-
1045 (50 назв.). 

21 
Денисова, А.В. Лексико-семантические способы выраже-
ния речевой агрессии в английском и русском языках / А.В. 
Денисова // Вестник Воронежского государственного уни-
верситета. Серия: Лингвистика и межкультурная комму-
никация = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2021. 
– № 1. – С. 48-56. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 55-56 (21 
назв.). 

22 
Рахилина, Е.В. Речевые акты как лингвистическая катего-
рия: дискурсивные формулы / Е.В. Рахилина, П.А. Бычкова, 
С.Ю. Жукова // Вопросы языкознания = Topics in the study of 
language. – Москва, 2021. – № 2. – С. 7-27. 
     Проблема преобразования классификации речевых актов, 
заимствованной из философии, в типологическую катего-
рию. В частности, учет языковых единиц за пределами ре-
чевого акта, а именно специальный класс идиоматичных 
ответных реплик (ср.: А как же!, Не скажи!, Еще чего!), 
называемых дискурсивными формулами. На материале 
стимульных речевых актов для русских и английских фор-
мул запрета и отказа. 

23 
Сатаева, Г.С. Концептуальные факторы личных отношений 
в прагматике дискурса : (на материале англ. и рус. яз.) : ав-
тореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.19 / Сатае-
ва Г.С. ; «Воен. ун-т» М-ва обороны Рос. Федерации. – Мо-
сква, 2021. – 24 с. : ил. 
     На материале диалогов. 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

24 
Бакина, А.Д. Формы, значения и категории языковых и 
речевых структур / Бакина А.Д., Федуленкова Т.Н. // Вест-
ник Северного (Арктического) федерального университета. 
Серия: Гуманитарные и социальные науки = Vestnik of 
Northern (Arctic) federal university. Series: Humanitarian and 
social sciences. – Архангельск, 2021. – № 1. – С. 135-139. – 
Рез. англ. – Рец. на кн.: Текстообразующие структуры языка 
и речи / Кошевая И.Г. М.: ЛИБРОКОМ, 2018. 184 с. 

25 
Бычкова, О.Н. Креолизованные тексты как средство 
управления вниманием адресата / О.Н. Бычкова, М.А. Ве-
личко // Когнитивно-дискурсивное пространство в совре-
менном гуманитарном знании. – Краснодар : Кубанский гос. 
ун-т, 2020. – С. 45-51. – Рез. англ. 

26 
Васильева, О.Ю. Формула медицинского рецепта: струк-
турно-лингвистическая стандартизация / О.Ю. Васильева // 
Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. 
– № 5. – С. 25-39. 
     Медицинский рецепт как особый вид текста. В основном 
на примерах из латинского языка. 

27 
Гребельник, Т.В. Функционально-коммуникативные ха-
рактеристики жанра мессенджера / Гребельник Т.В., Лапте-
ва М.Л. // Гуманитарные исследования = Humanitarian 
researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 107-114. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 111-113 (27 назв.). 
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28 
Иванищева, О.Н. Субъективность авторской позиции как 
причина потенциальной конфликтности текстов СМИ / О.Н. 
Иванищева, Ю.А. Савина // Язык как новая коммуникатив-
ная реальность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 52-56. – 
Рез. англ. 

29 
Игнатьева, Т.Г. Презентационный дискурс в диахрониче-
ском тексте / Т.Г. Игнатьева // Вестник Московского город-
ского педагогического университета. Серия: Филология. 
Теория языка. Языковое образование = Vestnik Moscow city 
university. Series Philology. Theory of linguistics. Linguistic 
education. – Москва, 2019. – № 4 (36). – С. 59-67. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 65-66 (18 англ.). 

30 
Каменский, М.В. Постулаты позднего Л. Витгенштейна в 
когнитивно-функциональном исследовании дискурсных 
маркеров: реконструкция и интерпретация / М.В. Камен-
ский // Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of 
cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 2. – С. 89-98. 
     В частности, роль дискурсных маркеров как формы язы-
ковой игры, а также их значимость как прагматических ори-
ентиров коммуникации. 

31 
Лату, М.Н. Тематическая стратификация статических по-
ликодовых текстов, посвященных самоизоляции / М.Н. Лату 
// Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of cognitive 
linguistics. – Тамбов, 2021. – № 1. – С. 26-38. 
     Особенности репрезентации восприятия феномена мас-
совой самоизоляции в статических поликодовых текстах 
(интернет-мемах и демотиваторах). 

32 
Мозесон, А.Ю. Языковые средства метамоделирования 
образа художественного персонажа в критических публика-
циях XX в. / А.Ю. Мозесон // Вестник Московского город-
ского педагогического университета. Серия: Филология. 
Теория языка. Языковое образование = Vestnik Moscow city 
university. Series Philology. Theory of linguistics. Linguistic 
education. – Москва, 2019. – № 4 (36). – С. 107-112. – Рез. 
англ. 

33 
Молчанова, Г.Г. Интертекстуальность и мифотехнологии в 
постмодернистском тексте / Г.Г. Молчанова // Вестник Мо-
сковского университета. Серия 19: Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – 2021. – № 1. – С. 9-18. 

34 
Шпильная, Н.Н. Гомологическая симметрия лексемы и 
текста как семиотическое условие деривационного функ-
ционирования текста : (на материале текстов повседневной 
сетевой коммуникации) / Н.Н. Шпильная // Вестник Мос-
ковского городского педагогического университета. Серия: 
Филология. Теория языка. Языковое образование = Vestnik 
Moscow city university. Series Philology. Theory of linguistics. 
Linguistic education. – Москва, 2019. – № 3 (35). – С. 51-61. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 59 (18 англ.). 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

35 
Болотина, Т.С. Результаты опроса школьников и студентов 
профессиональных образовательных организаций о состоя-
нии, сохранении и развитии родных языков народов России 
/ Т.С. Болотина, О.А. Данилова // Полилингвиальность и 
транскультурные практики = Polylinguality and 
transcultural practices. – Москва, 2020. – Т. 17, № 4. – С. 514-
524. – Рез. англ. 

36 
Боргоякова, Т.Г. Оценочные аспекты языковой политики в 

медийном дискурсе республик Южной Сибири / Т.Г. Бор-
гоякова, А.В. Гусейнова // Филологические науки = 
Philological sciences. – Москва, 2021. – № 1. – С. 21-27. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 26-27. 

37 
Кириленко, С.В. Трехкомпонентная система языкового 
планирования (на материале тувинского, калмыцкого и ка-
рельского языков) / С.В. Кириленко // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 97-111. 

38 
Кожемякина, В.А. Языковая ситуация и языковая политика 
в Канадской провинции Квебек / В.А. Кожемякина // Вест-
ник Удмуртского университета. Серия: История и филоло-
гия = Bulletin of Udmurt university. Series: History and 
philology. – Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. – С. 993-1000. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 999 (17 назв.). 

39 
Кутафьева, Н.В. Образ русских в китайской и японской 
лингвокультурах (на материале зооморфной метафоры) / 
Н.В. Кутафьева, Яо Сун // Вестник НГУ. Серия: История, 
филология = Vestnik NSU. Series: History and philology. – 
Новосибирск, 2021. – Т. 20, № 4. – С. 158-168. 
     По материалам ассоциативного эксперимента. 

40 
Lebedeva, I.L. Teaching Russian culture via English: 
implications, objectives and challenges / I.L. Lebedeva // Поли-
лингвиальность и транскультурные практики = Polylin-
guality and transcultural practices. – Москва, 2020. – Т. 17, № 
4. – P. 535-541. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 541 (10 назв.). 
     Характеристика курса «Русская культура на иностранном 
языке», читаемого магистрам второго года обучения на фа-
культете иностранных языков и регионоведения МГУ име-
ни М.В. Ломоносова c 2016 года. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

41 
Башиева, С.К. Формирование языковой личности в поли-
культурной среде / С.К. Башиева, З.Р. Дохова, М.Ч. Шоге-
нова // Полилингвиальность и транскультурные практики 
= Polylinguality and transcultural practices. – Москва, 2020. – 
Т. 17, № 4. – С. 525-534. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 532-533 
(12 назв.). 
     Специфика формирования современной языковой лично-
сти в Кабардино-Балкарии, социальное пространство кото-
рой развивается как многомерная и многоаспектная поли-
культурная среда. 

42 
Дербишева, З.К. От параметрического анализа лексики к 
языковой картине мира / З.К. Дербишева // Вестник Мос-
ковского университета. Серия 19. Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 19-
31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 29-30 (10 назв.). 
     На основе частотной лексики русского, английского и 
турецкого языков. 

43 
Котельникова, Н.Н. Эпидемия коронавируса через призму 
русского и китайского языкового сознания / Котельникова 
Н.Н., Леонтович О.А. // Ученые записки Национального 
общества прикладной лингвистики. – Москва, 2020. – № 4 
(32). – С. 81-97. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 96-97 (16 назв.). 

44 
Маслова, Ж.Н. Современный миф как структура знания: 
объяснительная функция мифа в языковой картине мира / 
Ж.Н. Маслова // Вопросы когнитивной лингвистики = Issues 
of cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 2. – С. 16-27. 

45 
Пименова, М.В. Конь и лошадь в английской, казахской и 
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русской языковых картинах мира / М.В. Пименова, А.Ш. 
Жилкубаева, Ф.Ш. Бекмурзаева // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2, Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Series 2, Linguis-
tics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 75-88. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 86-87. 

46 
Путина, О.Н. Молчание: дефиниции и функции / О.Н. Пу-
тина // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 419–421. – Рез. англ. 
     На материале русского и английского языков. 

47 
Ртищева, О.В. Языковая личность в культуре: направления 
исследований / О.В. Ртищева // Верхневолжский филологи-
ческий вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – Яро-
славль, 2021. – № 1 (24). – С. 152-158. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 157-158. 

48 
Сладкевич, Ж.Р. Персональный имидж: к вопросу об оп-
ределении понятия / Ж.Р. Сладкевич // Вестник Московско-
го городского педагогического университета. Серия: Фило-
логия. Теория языка. Языковое образование = Vestnik 
Moscow city university. Series Philology. Theory of linguistics. 
Linguistic education. – Москва, 2019. – № 4 (36). – С. 68-80. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 78-79 (16 англ.). 

49 
Храброва, Е.С. Языковая личность в политическом дискур-
се России и США / Е.С. Храброва // Слово и текст в лин-
гвистическом и переводческом аспектах / Т.В. Антонова, 
И.В. Барынкина, И.И. Икатова [и др.]. – Брянск : РИСО 
БГУ, 2020. – С. 66-85. – Библиогр.: с. 83-85 (12 назв.). 

50 
Цзя Шуюе. Образ врача в языковом сознании носителей 
русского и китайского языков / Цзя Шуюе // Вопросы пси-
холингвистики. – 2021. – № 1 (47). – С. 160-169. 
     По материалам ассоциативного эксперимента. 

51 
Lukoyanova, T.V. Functioning of medical terms in 
consciousness of the first-year French-speaking students / 
Lukoyanova T.V., Kasimtseva L.M. // Гуманитарные иссле-
дования = Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 
1 (77). – P. 39-43. – Рез.рус. – Bibliogr: p. 42 (13 назв.). 
     Восприятие и переосмысление медицинской терминоло-
гии в языковом сознании студентов-медиков – носителей 
французского языка. 

A16212921 ПСИХОЛОГИЯ РЕЧИ 

52 
Киосе, М.И. Когнитивные и глазодвигательные техники 
конвенционализации непрямых номинативных комплексов / 
М.И. Киосе, Т.Г. Харламова // Вопросы когнитивной лин-
гвистики = Issues of cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 
1. – С. 5-16. 
     Чтение стилистически гетерогенного текста и анализ 
движений глаз. 

A16212931 МУЛЬТИЛИНГВИЗМ 

53 
Билингвизм социальный и художественный: репрезен-
тация в языковом пространстве / Адыг. гос. ун-т ; ред-
кол.: Х.З. Багироков (отв. ред.) [и др.]. – Майкоп : АГУ, 
2017. – 323 с. : табл. – Библиогр. в конце ст. 
     В том числе влияние билингвизма на творчество адыгей-
ских и вайнахских писателей. 

A162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО 

54 
Кулмаматов, Д.С. Лингвотекстологическое исследование 

переводных дипломатических документов среднеазиатских 
дел Посольского приказа XVII в. / Д.С. Кулмаматов // Во-
просы языкознания = Topics in the study of language. – Моск-
ва, 2021. – № 2. – С. 66-80. 
     Рассматриваются дипломатические документы средне-
азиатских дел Посольского приказа XVII в. – старинные 
русские переводы ярлыков хивинских и бухарских ханов, 
челобитных их послов, грамоты российских царей и совре-
менные им тюркские переводы, хранящиеся в фондах 109 
«Сношения России с Бухарой», 134 «Сношения России с 
Хивой» Российского государственного архива древних ак-
тов (РГАДА) в Москве. Характеристика языка и графики 
рукописей и качества переводов. 

55 
Görke, S. Heterogramme in hurritischen Texten aus Boğazköy 
und Nordsyrien / S. Görke // Вопросы языкового родства = 
Journal of language relationship. – Москва, 2020. – № 18/1. – 
S. 1-12. – Рез. англ., рус. – Bibliogr.: S. 11-12. 
     Гетерографические написания в хурритских текстах вто-
рого тысячелетия до н.э. из Анатолии и Северной Сирии. 

A16213151 ГРАФИКА. ОРФОГРАФИЯ. ПУНКТУАЦИЯ 

56 
Тихонова, О.В. Особенности арабской графики в рукопи-
сях на алхамиадо / О.В. Тихонова // Восток = Oriens. – Мо-
сква, 2021. – № 1. – С. 158-165. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
165. 
     Сводная таблица как стандартных, так и оригинальных 
начертаний, встречающихся в арабо-испанских рукописях 
(на испанском языке в арабской графике), основные нормы 
орфографии текстов и правила транслитерации таких тек-
стов в латинской графике. 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. 
ИНТОНАЦИЯ 

57 
Иванова, И.Г. Просодические характеристики эмоцио-
нально окрашенных фраз в типологически неродственных 
языках: на материале марийского и французского языков / 
И.Г. Иванова, Р.А. Егошина // Финно-угорский мир. – Са-
ранск, 2021. – Т. 13, № 1. – С. 16-28. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 26 (17 назв.). 

58 
Инь Сяо. Влияние геронтологических факторов на интона-
цию / Инь Сяо // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2020. – № 12. – С. 150-153. – Рез. англ. 
     Экспериментально-фонетическое исследование. 

59 
Качковская, Т.В. Фонетические проявления коммуника-
тивной адаптации в диалоге / Т.В. Качковская, А.Д. Маму-
шина // Вопросы языкознания = Topics in the study of 
language. – Москва, 2021. – № 2. – С. 123-141. 
     Обзор литературы. 

60 
Трофимова, С.М. Сравнительное исследование переднея-
зычных согласных в калмыцком языке и языке ойратов За-
падной Монголии / С.М. Трофимова, Б. Тувшинтогс // 
Вестник Калмыцкого университета. – Элиста, 2021. – № 1 
(49). – С. 85-90. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 90 (17 назв.). 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

61 
Архипова, И.В. Таксис в аспекте межкатегориального син-
кретизма / И.В. Архипова // Язык как новая коммуникатив-
ная реальность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 24-29. – 
Рез. англ. 
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62 
Козлов, А.А. К семантической типологии проспектива / 
А.А. Козлов // Вопросы языкознания = Topics in the study of 
language. – Москва, 2021. – № 2. – С. 28-52. 

63 
Шмелева, Т.С. Симметрия/асимметрия в парадигме актив-
ных и пассивных залоговых конструкций (на материале 
английского, немецкого, русского языков) / Шмелева Т.С. // 
Современные исследования социальных проблем = Modern 
studies of social issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 
252-265. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 262-263 (15 назв.). 

A162143 СИНТАКСИС 

64 
Гаврилов, А.Д. Вопросительная конструкция как синтакси-
ческое средство выражения экспрессивности в сетевом га-
зетном заголовке: (на материале русского, чувашского и 
английского языков) / А.Д. Гаврилов // Вестник Чувашского 
государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2021. – № 1. – С. 18-27. – Рез. 
англ. 
     На материале заголовков сетевых версий изданий «Ве-
домости» и «Известия» (на русском языке), «Хыпар» (на 
чувашском языке), «The Times» и «The Guardian» (на анг-
лийском языке). 

65 
Меликян, В.Ю. Грамматика конструкций vs синтаксиче-
ская фразеология / В.Ю. Меликян, А.В. Меликян, В.В. По-
сиделова // Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of 
cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 2. – С. 46-64. 
     Соотношение грамматики конструкций (CxG) и теории 
синтаксической фразеологии, оценка эффективности тер-
минологического аппарата и инструментария CxG. Идея о 
том, что синтаксические фразеологизмы – это не исключе-
ние из правил, а феномен, имеющий иную лингвистическую 
природу и системность. Поэтому для их описания нужен 
словарь, а для свободных конструкций – грамматика (Ю.Д. 
Апресян). Необходимость применения специальной мето-
дологии к исследованию фразеологического состава языка, 
в т. ч. инструментария когнитивной лингвистики. 

66 
Шаблевский, Н. Лингвистический профиль Пятикнижия: к 
вопросу о филологической специфике Священнического 
кодекса / Н. Шаблевский // Библия и христианская древ-
ность = Bible and christian antiquity. – Сергиев Посад (Мос-
ковская область), 2019. – № 3 (3). – С. 226-248. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 246-247. 

A162145 СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 

67 
Чусуван, К. Словообразовательные формы, типы и значе-
ния префиксальных имен существительных в разнострук-
турных языках в сопоставительном аспекте : (на материале 
рус., нем. и тайс. яз.) : автореф. дис. … канд. филологиче-
ских наук: 10.02.20 / Чусуван К. ; Моск. гос. лингвист. ун-т. 
– Москва, 2021. – 28 с. : ил. 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

68 
Бакова, М.И. Окказиональное словообразование в творче-
стве В. Абитова / М.И. Бакова // Вестник Карачаево-
Черкесского государственного университета имени У.Д. 
Алиева. – Карачаевск, 2019. – № 45. – С. 109-115. – Рез. 
англ. 

69 
Волоконская, А.С. Особенности интернет-лексики совре-
менного китайского и английского языков / Волоконская 
А.С., Рудометова А.Ю., Капитонова Н.С. // Современные 

исследования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 24-36. – Рез. 
англ. 
     Сравнительный анализ основных моделей сокращений в 
китайском и английском интернет-сленге. 

70 
Лепшокова, Е.А. Грамматические особенности сочетаний 
глагола с послелогом / Е.А. Лепшокова // Вестник Карачае-
во-Черкесского государственного университета имени У.Д. 
Алиева. – Карачаевск, 2019. – № 45. – С. 158-163. – Рез. 
англ. 

71 
Ли Сяотао. Специфика использования иноязычных заимст-
вований в рекламе на китайском и русском языках / Ли Сяо-
тао, С.А. Колода // Верхневолжский филологический вест-
ник = Verhnevolzhski philological bulletin. – Ярославль, 2021. 
– № 1 (24). – С. 128-136. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 135. 

72 
Орехова, Н.Н. О некоторых особенностях военного жарго-
на / Н.Н. Орехова // Язык как новая коммуникативная ре-
альность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 73-78. – Рез. 
англ. 

73 
Скуратов, И.В. Отражение системных связей новой лекси-
ки в лексикологии и лексикографии русского и французско-
го языков 21 века / Скуратов И.В., Полякова Н.В. // Ученые 
записки Национального общества прикладной лингвистики. 
– Москва, 2020. – № 4 (32). – С. 26-33. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 32-33 (10 назв.). 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

74 
Робустова, В.В. Репрезентирующая функция имен собст-
венных / В.В. Робустова, А.И. Манченкова // Вестник Мос-
ковского университета. Серия 19, Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 32-
41. 
     Использование имен собственных из литературных про-
изведений, в других произведениях, где они выступают в 
качестве аллюзий. Реализация репрезентирующей функции 
онима на примере сериала «Однажды в сказке» (в англий-
ском и русском вариантах). 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

75 
Ахметова, М.В. «Город с двумя названиями»: историче-
ский ойконим в современном контексте (случай Покровска / 
Энгельса) / М.В. Ахметова // Вопросы ономастики = 
Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. 
– С. 159-176. 
     Использование исторического (до 1931 г.) ойконима 
«Покровск» (наряду с официальным названием города «Эн-
гельс» либо вместо него), а также производных от него эр-
гонимов и других онимов. 

76 
Васильев, В.Л. Этимологические заметки о балто-
славянской гидронимии исторических новгородско-
псковских земель (Вселуг, Долосцо) / В.Л. Васильев // Во-
просы ономастики = Problems of onomastics. – Екатерин-
бург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 113-127. 
     Этимологическая интерпретация названия озера Вселуг, 
а также озерных имен на Долос-/Долыс-. 

77 
Девяткина, Е.М. Финно-угорский субстрат в гидронимии 
Тамбовской области (словообразовательный анализ) / Де-
вяткина Е.М. // Современные исследования социальных про-
блем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 2020. – 
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Т. 12, № 6. – С. 49-62. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 57-59 (31 
назв.). 
     Заимствованные мордовские элементы некоторых топо-
нимов были адаптированы русским языком путем включе-
ния русских формантов. 

78 
Крашенинникова, Ю.А. Микротопонимия русских заво-
дских поселений Республики Коми в записях XXI в. / Ю.А. 
Крашенинникова, С.Г. Низовцева // Вопросы ономастики = 
Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. 
– С. 209-223. 
     Анализ топонимических материалов, записанных со-
трудниками Института языка, литературы и истории ФИЦ 
Коми НЦ УрО РАН в ходе полевых экспедиций 2008–2019 
гг. в русских заводских поселениях Нювчим (Сыктывдин-
ский район), Кажым и Нючпас (Койгородский район) Рес-
публики Коми. Финно-угорские названия как один из ис-
точников топонимов, появившихся начиная с середины 
XVIII в. 

79 
Breeze, A. Welsh chwant ‘desire’ and Trisantona ‘river Trent’ 
in Tacitus / A. Breeze // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 128-
139. 
     Старинное название самой длинной реки, полностью 
расположенной на территории Англии, – реки Трент, за-
фиксированной у Тацита как Trisantona. Этимология анг-
лийского и латинского вариантов названия. 

A1621474151 АНТРОПОНИМИКА 

80 
Михайлова, Т.А. Имя собственное и проблемы языковой 
идентичности миноритарного этноса / Михайлова Т.А. // 
Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 339-350. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 348-349. 
     Проблема смены личного имени или его фонетической 
аккомодации в ходе длительного языкового контакта и с 
установкой на таргет-язык. Основным материалом исследо-
вания является преферентный ономастикон Галлии эпохи 
Поздней империи в динамике его развития. В работе также 
делается попытка выявления типологической близости ука-
занной контактной ситуации с социо-лингвистическим раз-
витием Ирландии начиная с XIV в. до настоящего времени. 

81 
Федосова, О.В. Национально-культурная специфика биб-
лейских антропонимов в составе испанских и русских фра-
зеологизмов: динамический аспект / О.В. Федосова, М.В. 
Кутьева // Вестник Волгоградского государственного уни-
верситета. Серия 2, Языкознание = Science journal of Vol-
gograd state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 
2021. – Т. 20, № 1. – С. 89-100. 
     Синхронный компаративный анализ семантической 
структуры библейских антропонимов Matusalén/Мафусаил, 
Adán/Адам, Lázaro/Лазарь в составе фразеологизмов испан-
ского и русского языков. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

82 
Бронник, Л.В. Понятийно-деривационная презентация 
терминов экономико-правовой сферы / Л.В. Бронник, Т.С. 
Кондратьева // Когнитивно-дискурсивное пространство в 
современном гуманитарном знании. – Краснодар : Кубан-
ский гос. ун-т, 2020. – С. 30-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
35-36 (15 назв.). 

83 
Долгоновская, Л.Я. Структурные особенности терминопо-
ля "взлом" в сфере информационной безопасности в анг-
лийском и итальянском языках (сопоставительный анализ) / 
Долгоновская Л.Я., Новикова И.Н. // Современные исследо-

вания социальных проблем = Modern studies of social issues. 
– Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 63-72. – Рез. англ. 

84 
Крапивник, Е.В. Национально-специфичные особенности 
метафоризации как способа терминообразования (на мате-
риале лингвистической терминологии русского и англий-
ского языков) / Крапивник Е.В., Носенко А.О. // Гумани-
тарные исследования = Humanitarian researches. – Астра-
хань, 2021. – № 1 (77). – С. 9-13. – Рез. англ. 

85 
Системность терминологии компьютерной лингвистики 
/ О.Н. Прохорова, О.Н. Польщикова, А.К. Польщикова, А.В. 
Деев // Известия Юго-Западного государственного универ-
ситета. Серия: Лингвистика и педагогика = Proceedings of 
the South-West state university. Series: Linguistics and peda-
gogy. – Курск, 2021. – Т. 11, № 1. – С. 29-39. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 37-38 (17 назв.). 

86 
Runova, N.V. Translation of new sociological terminology: 
challenges and solutions / N.V. Runova, T.V. Furmenkova, N.Y. 
Linevich // Слово.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic 
accent. – Калининград, 2021. – Т. 12, № 2. – С. 95-109. 
     Вопросы перевода социологических терминов с англий-
ского языка на русский. Социологические термины, заимст-
вованные из английского языка, и необходимость их систе-
матизации и гармонизации. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

87 
Глебова, Е.А. Лингвокультурные концепты цвета в англий-
ском, французском и русском языках : (на материале фра-
зеологических единиц с цветовым признаком) / Е.А. Глебо-
ва, И.А. Тисленкова, И.В. Бганцева // Верхневолжский фи-
лологический вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. 
– Ярославль, 2021. – № 1 (24). – С. 145-151. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 150. 

88 
Димогло, М.С. Образы диких животных в русской паре-
миологии (на фоне гагаузского языка) / Димогло М.С., Ло-
макина О.В. // Ученые записки Национального общества 
прикладной лингвистики. – Москва, 2020. – № 4 (32). – С. 7-
11. – Рез. англ. 

89 
Иванищева, О.Н. Приметы русского и китайского языков: 
узус и норма / О.Н. Иванищева, М. Лян // Язык как новая 
коммуникативная реальность. – Архангельск : КИРА, 2020. 
– С. 48-52. – Рез. англ. 

90 
Карпунина, Е.Д. Репрезентация концепта «деньги» во фра-
зеологических единицах финского и эрзянского языков / 
Е.Д. Карпунина // Финно-угорский мир. – Саранск, 2021. – Т. 
13, № 1. – С. 29-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 34-35 (21 
назв.). 

91 
Литвиненко, Т.Е. Лингвокреативный потенциал испанских 
и русских паремий: сопоставительный аспект / Литвиненко 
Т.Е. // Современные исследования социальных проблем = 
Modern studies of social issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 
6. – С. 133-142. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 140-141 (15 
назв.). 

92 
Насртдинова, В.М. Ареал семантических референций фра-
зеологизмов военного происхождения в английском, немец-
ком и русском языках / В.М. Насртдинова, Д.Б. Закирова, 
М.М. Шакурова // Казанская наука. – Казань: Казан. изд. 
дом, 2020. – № 12. – С. 111-113. 
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93 
Яхин, М.А. Лексико-семантические и лингвокультурологи-
ческие аспекты антропоцентрических фразеологизмов : (на 
материале разноструктур. яз.) : автореф. дис. ... канд. фило-
логических наук: 10.02.20 / Яхин М.А. ; Башк. гос. ун-т. – 
Уфа, 2021. – 29 с. 
     На материале русских, английских и татарских пословиц 
и поговорок. 

A162151 СЕМАНТИКА 

94 
Баранова, Н.А. Конативные ситуации в русском и немец-
ком языке / Н.А. Баранова // Язык как новая коммуникатив-
ная реальность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 38-43. – 
Рез. англ. 

95 
Берестнев, Г.И. Лингвистика совпадений / Г.И. Берестнев, 
Л.Б. Бойко // Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of 
cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 1. – С. 17-25. 
     В частности, комплексный анализ слов с семантикой 
совпадения в языках разных семей. 

96 
Девятова, Н.М. Вводно-модальные слова и их прагматиче-
ские смыслы / Н.М. Девятова // Филологические науки = 
Philological sciences. – Москва, 2021. – № 1. – С. 14-20. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 19-20. 

97 
Журавлёв, А.П. Полевый подход как элемент инструмен-
тария когнитивной лингвистики / А.П. Журавлёв // Извес-
тия Самарского научного центра Российской академии 
наук. Социальные, гуманитарные, медико-биологические 
науки. – Самара, 2019. – Т. 21, № 67. – С. 86-90. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 89 (13 назв.). 
     Лексико-семантические поля и их изучение. Обзор работ 
отечественных и зарубежных авторов. 

98 
Замалютдинова, Э.Р. Сочетаемость наименований лица 
как фактор детерминации их референциального статуса (на 
материале английского и татарского языков) / Э.Р. Зама-
лютдинова // Вестник Удмуртского университета. Серия: 
История и филология = Bulletin of Udmurt university. Series: 
History and philology. – Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. – С. 
953-958. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 957 (10 назв.). 

99 
Золян, С.Т. Самозванство как проблема референции: се-
миотика имени в «Борисе Годунове» / С.Т. Золян // Сло-
во.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic accent. – Кали-
нинград, 2021. – Т. 12, № 2. – С. 53-77. 
     Семиотические механизмы преобразования и присвоения 
идентичности. На материале анализа контекстов ненадле-
жащего употребления имени в ситуации самозванства, опи-
санных в трагедии Пушкина «Борис Годунов». Показано, 
что интуиция Пушкина позволила ему увидеть те пробле-
мы, которые возникли в аналитической философии имени 
второй половины ХХ века. 

100 
Илюхина, Н.А. О проекциях ментальной структуры на язык 
и речь (на примере концепта-пропозиции) / Н.А. Илюхина // 
Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of cognitive 
linguistics. – Тамбов, 2021. – № 1. – С. 70-79. 

101 
Нифанова, Т.С. Сопоставительное изучение денотативно 
связанных семантических единиц английского и француз-
ского языков посредством словообразовательных моделей / 
Т.С.Нифанова // Язык как новая коммуникативная реаль-
ность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 63-72. – Рез. англ. 
 

102 
Носенко, Г.Н. Некоторые культурологические и лингвоак-
сиологические аспекты изучения аксиосферы "здоровье" / 
Г.Н. Носенко, Т.С. Кириллова // Вестник Калмыцкого уни-
верситета. – Элиста, 2021. – № 1 (49). – С. 61-66. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 65-66 (15 назв.). 

103 
Песина, С.А. Многоуровневая структура полисеманта: ин-
вариантно-кластерный анализ / С.А. Песина // Вопросы ког-
нитивной лингвистики = Issues of cognitive linguistics. – 
Тамбов, 2021. – № 1. – С. 60-69. 
     На материале английского многозначного слова key. 

104 
Петракова, Ю.Ю. Репрезентация концепта «коронавирус» 
в постах социальных сетей (на материале русского и анг-
лийского языков) / Ю.Ю. Петракова // Когнитивно-
дискурсивное пространство в современном гуманитарном 
знании. – Краснодар : Кубанский гос. ун-т, 2020. – С. 102-
109. – Рез. англ. 

105 
Резвани, В. Концепт "любовь" в русской и персидской 
культурах на базе пословиц и поговорок / В. Резвани // Язык 
и культура = Language and culture. – Томск, 2021. – № 53. – 
С. 72-84. 

106 
Сагирьянц, Е.С. Логистика и философская компаративи-
стика в современной семантике языка // Мир науки, культу-
ры, образования. – Горно-Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 
574–577. – Рез. англ. 

107 
Слепцова, Л.А. Лингвокультурологические особенности 
средств именования процесса дистанционного обучения в 
русскоязычных и англоязычных СМИ / Л.А. Слепцова // 
Вестник Чувашского государственного педагогического 
университета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2021. – № 
1. – С. 78-88. – Рез. англ. 
     На материале текстов СМИ (57 русскоязычных и англоя-
зычных статей интернет-версий 10 центральных газет Рос-
сии, Великобритании и США). 

108 
Старых, Н.В. Девиантное поведение в интернет-
коммуникации: диагностика и профилактика / Н.В. Старых 
// Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 7, № 4. 
– С. 516-530. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 527-528. 
     В том числе в Рунете. 

109 
Чудинов, А.П. ДОБРО, ЗЛО, ПРАВДА, ЛОЖЬ в русской, 
украинской, британской и американской лингвокультурах: 
опыт психолингвистического эксперимента / А.П. Чудинов, 
Н.А. Сергиенко, В.М. Глушак // Сибирский филологический 
журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – С. 297-311. 

110 
Эбади Курабаслу Сима. Сравнительный анализ синоними-
ческих рядов со значением «любовь» в русском и персид-
ском языках / Эбади Курабаслу Сима // Державинский фо-
рум = Derzhavin forum. – Тамбов, 2021. – Т. 5, № 17. – С. 83-
88. – Рез. англ. 
     На материале русского и персидского языков. 

111 
Юрина, Е.А. Когнитивные основания интерпретации мета-
форического образа в разных лингвокультурах / Е.А. Юри-
на, О.В. Авраменко // Вестник Волгоградского государст-
венного университета. Серия 2. Языкознание = Science 
journal of Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – 
Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 63-74. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 71-72. 
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     Образные слова и выражения русского и английского 
языков, демонстрирующие метафоризацию образов хлебо-
булочных изделий, например: «косы, завернутые бубли-
ком», «поля, ровные как блин». 

A162155 СТИЛИСТИКА 

112 
Арсаханова, М.А. Семантико-стилистические категории 
текста: основы типологии / Арсаханова М.А., Абдукадыро-
ва Т.Т., Алиева Х.Л. // Современная наука: актуальные про-
блемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – 
Москва, 2020. – № 12. – С. 125-129. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 128-129 (25 назв.). 
     Функционально-семантические и семантико-стилисти-
ческие лингвистические категории. 

113 
Денисов, К.М. Современная стилистика – от проекта к во-
площению / К.М. Денисов, О.М. Карпова // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 146-150. – Рец. 
на кн.: Contemporary stylistics. Language, cognition, interpreta-
tion / Gibbons A., Whiteley S. Edinburgh : Edinburgh university 
press LTD., 2018. 378 р. 

114 
Мирзоев, Г.А. Эпифора как средство образного восприятия 
в лирическом жанре / Г.А. Мирзоев // Казанская наука. – 
Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 180-182. 

115 
Семенова, Е.М. Архетипическая метафора в контексте по-
литической риторики / Е.М. Семенова, Н.И. Налётова, Н.Н. 
Ефимова // Филологические науки = Philological sciences. – 
Москва, 2021. – № 1. – С. 3-13. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 12. 

116 
Чаплин, Е.В. Метонимия и метафора в сфере предиката : 
(на примере глаголов говорения) / Е.В. Чаплин // Вестник 
Московского городского педагогического университета. 
Серия: Филология. Теория языка. Языковое образование = 
Vestnik Moscow city university. Series Philology. Theory of 
linguistics. Linguistic education. – Москва, 2019. – № 3 (35). – 
С. 100-106. – Рез. англ. 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 

ПОЭТИКИ 

117 
Бородулина, Н.Ю. Архетипические характеристики зоо-
морфных метафор: от Ж. де Лафонтена и И.А. Крылова к 
современному употреблению в русском и французском язы-
ках / Н.Ю. Бородулина, М.Н. Макеева // Вопросы когнитив-
ной лингвистики = Issues of cognitive linguistics. – Тамбов, 
2021. – № 2. – С. 65-79. 

118 
Козлова, Л.А. Концептуальная метафора в когнитивно-
семиотическом осмыслении / Л.А. Козлова, А.В. Кремнева 
// Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of cognitive 
linguistics. – Тамбов, 2021. – № 1. – С. 47-59. 

119 
Лиморенко, Ю.В. Эдиционная текстология фольклора и 
практика фольклористического перевода / Ю.В. Лиморенко 
// Сибирский филологический журнал. – Барнаул и другие, 
2021. – № 2. – С. 9-17. 

120 
Молокова, Л.В. Метафора как инструмент и результат на-
учного познания / Л.В. Молокова // Культура. Наука. Обра-
зование. – Иркутск, 2020. – № 4. – С. 107-111. – Рез. англ. 

121 
Сатретдинова, А.Х. Особенности функционирования ме-
тафоры в медицинском дискурсе (на материале русского и 
английского языков) / Сатретдинова А.Х., Пенская З.П. // 
Гуманитарные исследования = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 74-77. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 76-77 (12 назв.). 

122 
Солопова, О.А. Методология диахронического исследова-
ния политической метафоры в эпоху цифровизации: теоре-
тическое обоснование / О.А. Солопова, А.П. Чудинов // 
Вестник Московского университета. Серия 9, Филология = 
Moscow university bulletin. Series 9, Philology. – Москва, 
2021. – № 2. – С. 49-59. 
     Методология диахронического исследования политиче-
ской метафоры на материале оцифрованных архивов. На 
материале отечественных и зарубежных оцифрованных 
архивов. 

123 
Шульженко, М.Ю. Особенности словообразования и упот-
ребления окказионализмов в художественном тексте / М.Ю. 
Шульженко // Когнитивно-дискурсивное пространство в 
современном гуманитарном знании. – Краснодар : Кубан-
ский гос. ун-т, 2020. – С. 150-157. – Рез. англ. 

124 
Янь Чжо. Метафорическое обозначение изменения возрас-
та в русском и китайском языках / Янь Чжо // Современная 
наука: актуальные проблемы теории и практики. Серия: 
Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 12. – С. 187-191. 
– Рез. англ. 

125 
Kellman, S.G. Reflections on Nimble Tongues / S.G. Kellman // 
Полилингвиальность и транскультурные практики = 
Polylinguality and transcultural practices. – Москва, 2020. – Т. 
17, № 4. – P. 562-565. – Рез. рус. 
     Автор о своем сборнике эссе «Nimble Tongues. Polylin-
guality and Transcultural Practices» (2020), посвященных 
проблеме выбора писателями разных стран неродного языка 
как языка своих произведений. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

126 
Петренко, Ю.А. Отзыв как жанр научного стиля речи / 
Ю.А. Петренко // Когнитивно-дискурсивное пространство 
в современном гуманитарном знании. – Краснодар : Кубан-
ский гос. ун-т, 2020. – С. 109-116. – Рез. англ. 

127 
Хутыз, И.П. Системный анализ сходств и различий акаде-
мического и научно-популярного дискурса / И.П. Хутыз // 
Когнитивно-дискурсивное пространство в современном 
гуманитарном знании. – Краснодар : Кубанский гос. ун-т, 
2020. – С. 141-150. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 148-149. 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

128 
Амиров, В.М. Особенности функционирования ономасти-
ческих единиц в милитарном дискурсе вооруженного кон-
фликта на востоке Украины / В.М. Амиров // Вопросы оно-
мастики = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2021. – 
Т. 18. – № 1. – С. 237-250. 
     Онимы Донецкая Народная Республика (ДНР), Луган-
ская Народная Республика (ЛНР), Луганда, Донбабве, Де-
бальцевский котёл и пр., а также имена полевых команди-
ров – Моторола, Бес, Гиви. 
На примере газет «Комсомольская правда», «Известия», 
«Новая газета», «Независимая газета», Российского инфор-
мационного агентства «Новости», информационных 
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агентств «Интерфакс» и РЕГНУМ, информационного пор-
тала «Новое время», украинских русскоязычных ресурсов 
«Интерфакс-Украина», «Главред», «Аргумент», «Гордон». 

129 
Панасенко, Л.А. Концептуально-тематическая область как 
средство модусного форматирования рекламного слогана / 
Л.А. Панасенко, А.Г. Самарина // Вопросы когнитивной 
лингвистики = Issues of cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. 
– № 2. – С. 37-45. 
     На материале английского и русского языков. 

130 
Руженцева, Н.Б. Жанровые модификации политического 
портрета в дискурсе СМИ / Н.Б. Руженцева, Н.Н. Кошкаро-
ва, А.П. Чудинов // Язык и культура = Language and culture. 
– Томск, 2021. – № 53. – С. 85-104. 

131 
Серебренникова, Е.Ф. Стратегичность валоризирующего 
дискурса в предметной сфере инноваций / Е.Ф. Серебрен-
никова, О.Н. Садовникова // Вестник Волгоградского госу-
дарственного университета. Серия 2, Языкознание = Sci-
ence journal of Volgograd state university. Series 2, Linguistics. 
– Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 158-167. 
     Природа стратегичности медийного дискурса, организо-
ванного целевым, актуально важным концептом Инновация. 
На примере английского, русского, китайского языков. 

132 
Федоров, И.Е. Коммуникативный код рекламных сообще-
ний в Instagram: семиотический аспект / И.Е. Федоров, А.В. 
Тыщенко // Когнитивно-дискурсивное пространство в со-
временном гуманитарном знании. – Краснодар : Кубанский 
гос. ун-т, 2020. – С. 132-141. – Рез. англ. 

133 
Юсупова, Г.А. Фоносемантические особенности рекламно-
го дискурса в английском, французском и русском языках / 
Г.А. Юсупова, Н.Э. Гаджиахмедов // Мир науки, культуры, 
образования. – Горно-Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 503–
506. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 505-506. 
     На материале русского, французского и английского 
языков. 

A16215581 РИТОРИКА 

134 
Голышкина, Л.А. Сверхфразовая организация риториче-
ского текста / Л.А. Голышкина // Сибирский филологический 
журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – С. 283-296. 

135 
Трофимова, В.А. Типы речевого воздействия: аргумента-
ция и убеждение / В.А. Трофимова // Научная мысль Кавка-
за = Scientific thought of Caucasus. – Ростов-на-Дону, 2020. – 
№ 4 (104). – С. 126-131. – Библиогр.: с. 129-130 (18 назв.). 

A162161 КУЛЬТУРА РЕЧИ И ЯЗЫКОВАЯ НОРМА 

136 
Бахаева, Л.М. Лексические средства выражения приветст-
вия (на материале английского и чеченского языков) / Л.М. 
Бахаева // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 472–474. – Рез. англ. 

137 
Гасанова, С.Н. Национально-культурные особенности сва-
дебных благопожеланий (на материале аварского и русского 
языков) / С.Н. Гасанова, М.Г. Абдулаева // Мир науки, куль-
туры, образования. – Горно-Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 
391–394. – Рез. англ. 

138 
Хачукаева, М.Я. Лингвокультурологические особенности 
традиционных этикетных формул, обслуживающих семей-
ных дискурс в нахско-дагестанских языках / М.Я. Хачукаева 

// Мир науки, культуры, образования. – Горно-Алтайск, 
2019. – № 2 (75). – С. 514–516. – Рез. англ. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

139 
Кретов, А.А. Параметрический анализ чеченско-русского 
словаря / А.А. Кретов, А.Д. Черечеча // Вестник Воронеж-
ского государственного университета. Серия: Лингвистика 
и межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 123-137. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 135-136 (24 назв.). 

140 
Маник, С.А. Становление политической лексикографии: от 
первого политического словаря до мобильного приложения 
/ Маник С.А. // Ученые записки Национального общества 
прикладной лингвистики. – Москва, 2020. – № 4 (32). – С. 
11-19. – Рез. англ. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163102 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ПРИКЛАДНОГО 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

A16310241 АВТОМАТИЗАЦИЯ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ 
РАБОТ 

141 
Хоменко, А.Ю. Проблема формализации структуры языко-
вой личности для компьютерного представления / А.Ю. 
Хоменко // Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of 
cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 2. – С. 111-117. 
     Методы и сложности формализации структуры письмен-
ной языковой личности для ее машинного анализа. 

A163121 АВТОМАТИЧЕСКИЙ ПЕРЕВОД. 
АВТОМАТИЧЕСКОЕ РАСПОЗНАВАНИЕ РЕЧИ 

142 
Бойчук, Е.И. Автоматизированный анализ ритма рекламно-
го текста / Е.И. Бойчук // Верхневолжский филологический 
вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – Ярославль, 
2021. – № 1 (24). – С. 137-144. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
142. 
     На английском, французском, русском и испанском язы-
ках. 

143 
Мишланов, В.А. Лингвистические маркеры эмоционально-
го состояния субъекта речи (к проблеме автоматического 
мониторинга текстов сетевой коммуникации) / В.А. Миш-
ланов, Л.А. Каджая, Ю.М. Кузнецова // Медиалингвистика. 
– Санкт-Петербург, 2020. – Т. 7, № 4. – С. 428-444. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 441-442. 
     Лингвистические и психологические аспекты проблемы 
автоматического модус-диктумного анализа текстов, публи-
куемых в социальных сетях и связанных с кризисными яв-
лениями на рынке труда. Имплицитные способы передачи 
модусной информации. Психолого-лингвистическое обес-
печение разработки программ машинного «майнинга», т. е. 
автоматического мониторинга сетевого контента и иденти-
фикации текстов с определенной субъективной модально-
стью. На материале русского языка. 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

144 
Амалбекова, М.Б. «Перевод – дитя науки и искусства»: о 
переводческих принципах Герольда К. Бельгера / М.Б. 
Амалбекова, Б.Е. Шагимгереева // Филологические науки = 
Philological sciences. – Москва, 2021. – № 3. – С. 3-10. 
     Переводческие принципы казахстанского полиязычного 
писателя и переводчика Г.К. Бельгера (1934–2015), владев-
шего немецким, казахским и русским языками. 
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145 
Антонова, Т.В. Особенности передачи культурно значимых 
единиц с языка оригинала на язык перевода / Т.В. Антонова 
// Слово и текст в лингвистическом и переводческом ас-
пектах / Т.В. Антонова, И.В. Барынкина, И.И. Икатова [и 
др.]. – Брянск: РИСО БГУ, 2020. – С. 102-142. – Библиогр.: 
с. 138-142 (60 назв.). 

146 
Бармина, Н.А. Научно-технический перевод в области тео-
рии и практики зубчатых зацеплений как вид профессио-
нальной деятельности / Бармина Н.А. // Современная наука: 
актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гумани-
тарные науки. – Москва, 2020. – № 12. – С. 130-134. – Рез. 
англ. 

147 
Борисова, Л.А. Смысловые составляющие российских за-
конов в аспекте перевода / Л.А. Борисова // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 39-47. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 46-47 (16 назв.). 

148 
Духовная, Т.В. Перевод мультилингвизма в кино / Т.В. 
Духовная // Когнитивно-дискурсивное пространство в со-
временном гуманитарном знании. – Краснодар : Кубанский 
гос. ун-т, 2020. – С. 56-62. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 61-62 
(12 назв.). 

149 
Елизарова, Л.В. Анализ текста в условиях автоматизации 
переводческой деятельности / Л.В. Елизарова, О.Ю. Кусто-
ва // Вестник Воронежского государственного универси-
тета. Серия: Лингвистика и межкультурная коммуника-
ция = Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguis-
tics and intercultural communication. – Воронеж, 2021. – № 1. 
– С. 57-64. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 63 (11 назв.). 

150 
Иванова, Р.П. Переводческие трансформации в текстах 
перевода официального сайта ПАО «Алроса» / Иванова 
Р.П., Салгынова А.А. // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2020. – № 12. – С. 147-149. – Рез. англ. 

151 
Кулинцева, Н.А. Особенности перевода описания фанта-
зийного мира в произведениях жанра фэнтези / Н.А. Кулин-
цева, О.Л. Зайцева // Когнитивно-дискурсивное простран-
ство в современном гуманитарном знании. – Краснодар : 
Кубанский гос. ун-т, 2020. – С. 86-93. – Рез. англ. 
     Обзор литературы. 

152 
Лутфуллина, Г.Ф. Особенности перевода сложноподчи-
ненных предложений с семантикой косвенной эвиденци-
альности с французского языка на русский / Г.Ф. Лутфул-
лина // Вестник Удмуртского университета. Серия: Исто-
рия и филология = Bulletin of Udmurt university. Series: 
History and philology. – Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. – С. 
1014-1019. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1019 (10 назв.). 

153 
Миловидова, А.И. Обучение основным принципам перево-
да базовых терминов, связанных с деятельностью компаний 
/ А.И. Миловидова, М.А. Платэ // Вестник Московского 
университета. Серия 19: Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 177-184. 
     Вопросы обучения юридическому переводу. 

154 
Мозжегорова, Е.Н. Способы адаптации сленга в художест-

венном переводе на русский язык произведений М. Коул / 
Е.Н. Мозжегорова, Е.Н. Засецкова // Вестник Чувашского 
государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2021. – № 1. – С. 52-61. – Рез. 
англ. 

155 
Набати, Ш. Персидские эквиваленты русских глаголов с 
приставками о-, про-, раз-, у-, имеющими семантику полно-
ты действия / Набати Ш., Эстири М. // Гуманитарные ис-
следования = Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – 
№ 1 (77). – С. 52-59. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 59 (10 назв.). 

156 
Нетунаева, Н.Ю. Древнеанглийский поэтический язык в 
русском художественном переводе / Н.Ю. Нетунаева // Пре-
подаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 345-
354. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 353 (12 назв.). 
     Характеристика русского перевода поэм «Беовульф» и 
«Видение Креста», выполненных В.Г. Тихомировым (1943-
2011). 

157 
Подольская, О.С. Компьютерные игры: проблемы перево-
да / Подольская О.С. // Социально-экономические и гумани-
тарные науки. – Санкт-Петербург : ГНИИ «Нацразвитие», 
2021. – С. 56-58. – Рез. англ. 

158 
Порхомовский, В.Я. Антропоморфизмы в итальянских 
переводах Библии / Порхомовский В.Я., Романова О.И. // 
Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 351-367. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 360-363. 
     Стратегии перевода антропоморфизмов («рука Яхве», 
«уши бога» и пр.) в итальянских версиях Библии. 

159 
Пэн Цзяоцзяо. Метафорические образы в переводах с ки-
тайского языка на русский / Пэн Цзяоцзяо, Цинь Инцзе // 
Державинский форум = Derzhavin forum. – Тамбов, 2021. – 
Т. 5, № 17. – С. 62-69. – Рез. англ. 

160 
Родионова, Т.И. К вопросу о нормативно-языковых и узу-
альных ошибках в переводе / Т.И. Родионова, О.М. Сниги-
рева // Казанская наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – 
№ 12. – С. 123-125. 
     На материале перевода романа Барбары Славиг «Висби» 
с немецкого языка на русский. 

161 
Сторожева, Н.В. Особенности перевода терминологии в 
сфере компьютерных игр / Н.В. Сторожева // Державинский 
форум = Derzhavin forum. – Тамбов, 2021. – Т. 5, № 17. – С. 
70-75. – Рез. англ. 

162 
Сулейманова, О.А. [Рецензия] / О.А. Сулейманова, Э.В. 
Нерсесова // Вестник Московского городского педагогиче-
ского университета. Серия: Филология. Теория языка. Язы-
ковое образование = Vestnik Moscow city university. Series 
Philology. Theory of linguistics. Linguistic education. – Москва, 
2019. – № 4 (36). – С. 128-133. – Рец. на кн.: Дидактика пе-
ревода: традиции и инновации / Н.Н. Гавриленко. М. : 
Флинта, 2018. 223 с. 

163 
Федорова, Н.В. Стилистические фигуры в текстах массовой 
коммуникации и их передача с английского языка на рус-
ский (на материале англоязычных интернет-изданий) / Фе-
дорова Н.В., Капитонова Н.С., Карпова А.В. // Современные 
исследования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 220-242. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 238-239 (18 назв.). 
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164 
Чжоу, М. «Мастерская перевода» в методике обучения сту-
дентов-переводчиков / М. Чжоу // Вестник Московского 
университета. Серия 19: Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 161-176. 
     Анализируется метод обучения, известный как «Мастер-
ская перевода», который используется в курсе «Теория и 
практика перевода с русского языка на китайский», препо-
даваемом в Чжуннаньском университете экономики и пра-
ва. 

165 
Чистова, Е.В. Локализация веб-сайтов в перспективе эко-
когнитивной транслатологии (на материале сайтов россий-
ских компаний) / Е.В. Чистова // Вестник Воронежского 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 29-38. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 36-37 (33 назв.). 

166 
Яковлева, И.Н. Особенности перевода конструкций с пре-
дикатами состояния с русского языка на английский / И.Н. 
Яковлева, О.В. Спиридовский // Вестник Воронежского 
государственного университета. Серия: Лингвистика и 
межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 65-73. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 72 (23 назв.). 

167 
Beley, M.A. Translation of postmodern terminology in the phi-
losophical works by M. Foucault, J. Baudrillard, and J. Derrida / 
M.A. Beley, E.G. Fonova // Слово.ру: балтийский акцент = 
Slovo.ru: Baltic accent. – Калининград, 2021. – Т. 12. – № 1. – 
С. 50-62. 
     Особенности перевода на русский язык современных 
французских постмодернистских философов Мишеля Фуко, 
Жана Бодрийяра и Жака Деррида. 

168 
Boyko, L.B. Peritext of the Russian translation of William 
Hogarth’s Analysis of Beauty: a case study / L.B. Boyko, K.S. 
Chugueva, A.K. Gulina // Слово.ру: балтийский акцент = 
Slovo.ru: Baltic accent. – Калининград, 2021. – Т. 12. – № 1. – 
С. 34-49. 
     Переводческий перитекст (комментарий к переводному 
тексту) и его функции. На примере эссе «Анализ красоты» 
известного английского художника XVIII века Уильяма 
Хогарта и переводческих комментариев к нему. 

169 
Boyko, L.B. Translating philosophical aesthetics: Peritext as a 
window into the translator's mind. Part 2 / L.B. Boyko, A.K. 
Gulina // Слово.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic 
accent. – Калининград, 2021. – Т. 12, № 2. – С. 78-94. 
     Перевод философской эстетики: перитекст как отраже-
ние когнитивного процесса перевода. Ч. 2. Обоснование 
переводчиком своего переводческого решения при работе с 
концептами «connoisseur», «grace», «sublime», и «je ne sçai 
quoi» в фундаментальном труде по философской эстетике 
«Анализ красоты» известного английского художника XVIII 
века Уильяма Хогарта. 

170 
Chen, L.N. A Cross-Linguistic Comparison of Screen Transla-
tions of Names in Hayao Miyazaki’s Animated Films / L.N. 
Chen // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – 
Екатеринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 195-208. 
     Методы и стратегии перевода имен собственных из ани-
мационных фэнтези японского режиссера Хаяо Миядзаки в 
английском и китайском прокате. 

171 
Chernenok, I.G. Comparative analysis of the epistemological 
language in translation / I.G. Chernenok, E.M. Gordeeva // Сло-
во.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic accent. – Кали-
нинград, 2021. – Т. 12. – № 1. – С. 63-70. 
     Сопоставительный анализ основных эпистемологических 
терминов в немецком и английском языках. Вопросы пере-
вода философских текстов с немецкого на английский язык 
на примере переводов работ Иммануила Канта, а также 
данных электронных переводческих корпусов. 

172 
Gambier, Y. Translating philosophy / Y. Gambier // Слово.ру: 
балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic accent. – Калининград, 
2021. – Т. 12. – № 1. – С. 32-33. 
     Вопросы перевода философских текстов. 

173 
Stupina, T.V. Technical terminology translation in engineering 
context / Stupina T.V., Filonchik O.A. // Гуманитарные иссле-
дования = Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 
1 (77). – P. 82-84. – Рез.рус. – Bibliogr: p. 84 (10 назв.). 
     Перевод технической терминологии в инженерном кон-
тексте. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

174 
Smakotina, N.L. Problems connected with learning National 
languages as viewed by students and their parents / N.L. Sma-
kotina, N.V. Melnikova // Филологические науки = Philologi-
cal sciences. – Москва, 2021. – № 3. – С. 40-45. 
     Проблемы изучения национальных языков в общеобра-
зовательных учреждениях республик Российской Федера-
ции в восприятии обучающихся и их родителей (по данным 
опроса, проведенного в республиках Северная Осетия – 
Алания и Татарстан). 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

175 
Ветчинова, М.Н. Теоретические аспекты формирования 
коммуникативной компетенции студентов вузов в рамках 
компетентностного подхода / М.Н. Ветчинова, В.А. Петрова 
// Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2021. – 
№ 53. – С. 145-161. 
     Применительно к преподаванию иностранных языков. 
Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

176 
Гадзаова, Л.П. Функциональность образовательного и про-
светительского контента трио – литературы, музыки и жи-
вописи – в обучении иностранному языку студентов неязы-
кового вуза / Л.П. Гадзаова // Язык и культура = Language 
and culture. – Томск, 2021. – № 53. – С. 162-174. 

177 
Гафиуллина, К.Н. Сопоставительное языкознание, контра-
стивная лингвистика и лингводидактика / Гафиуллина К.Н. 
// Современная наука: актуальные проблемы теории и 
практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – 
№ 12. – С. 135-138. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 138 (14 
назв.). 
     Использование данных сопоставительного языкознания в 
процессе преподавания иностранного языка. 

178 
Морозова, А.Л. Создание культурологической среды в реа-
лизации языкового образования в неязыковых вузах / А.Л. 
Морозова, Т.А. Костюкова // Язык и культура = Language 
and culture. – Томск, 2021. – № 53. – С. 238-254. 

179 
Поршнева, Е.Р. Обучение иностранному языку в контексте 
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позитивной психологии / Е.Р. Поршнева, М.А. Краснова // 
Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2021. – № 
53. – С. 255-269. 

180 
Тарева, Е.Г. Языковое образование в эпоху постмодерниз-
ма: кризис системности или новая системность? / Е.Г. Таре-
ва // Язык и культура = Language and culture. – Томск, 2021. 
– № 53. – С. 270-289. 
     Вопросы преподавания иностранных языков. 

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ 

181 
Бурмистров, С.Л. [Рецензия] / С.Л. Бурмистров // Пись-
менные памятники Востока. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 
17, № 4. – С. 121-128. – Рец. на кн.: Buddhism and 
Linguistics: Theory and philosophy / Herat M.  Cham : Palgrave 
Macmillan, 2018. – XVII + 191 p. 
     Рецензия на книгу: «Буддизм и языкознание: теория и 
философия». 

A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА 

182 
Охоцимский, А.Д. Мыследействия и генезис времени в 
языковом семиозисе / А.Д. Охоцимский, А.В. Кравченко, 
А.С. Дружинин // Слово.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: 
Baltic accent. – Калининград, 2021. – Т. 12, № 2. – С. 7-28. 

183 
Солтыс, В.В. Специфика речевого воздействия в научно-
популярном фильме / В.В. Солтыс // Когнитивно-
дискурсивное пространство в современном гуманитарном 
знании. – Краснодар : Кубанский гос. ун-т, 2020. – С. 124-
131. – Рез. англ. 

184 
Фещенко, В.В. Художественная коммуникация: от семио-
тических моделей к лингвоэстетической теории / В.В. Фе-
щенко // Слово.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic 
accent. – Калининград, 2021. – Т. 12. – № 1. – С. 7-31. 
     Художественная коммуникация как одна из разновидно-
стей языковой коммуникации. Семиотический аспект. 

A1631612131 НЕЯЗЫКОВЫЕ ЗНАКОВЫЕ СИСТЕМЫ 

185 
Белоедова, А.В. Влияние вербального комментария на ин-
терпретацию визуального медиасообщения: мультимодаль-
ный подход / А.В. Белоедова, Е.А. Кожемякин, Я.И. Тяжлов 
// Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 7, № 4. 
– С. 445-461. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 459-460. 
     Эксперимент по сравнению восприятия фотографии ли-
цами, имеющими доступ к связанному с ней вербальному 
комментарию, и лицами, не имеющими такого доступа. На 
примере фотографии с русскоязычным комментарием. 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

186 
Буянер, Д.Б. К вопросу о предыстории иранских сибилян-
тов : (на материале предполагаемых иранских заимствова-
ний в армянском и тохарском) / Буянер Д.Б. // Родной язык. 
– Москва, 2021. – № 1. – С. 64-86. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
79-82. 
     Критически рассматривается гипотеза Райнера Липпа о 
свистящих аффрикатах (*͜ts, *͜dz) как праиранской стадии 
развития индоевропейских палатальных (*k̂, *ĝ, *ĝh), пред-
ставленных в виде чистых сибилянтов (s, z) в общеиранском 
и дентальных (ϑ, d) в древнеперсидском. 

187 
Казанцева, Т.Ю. К вопросу об исторической интерпрета-
ции древних индоевропейских именных склонений / Т.Ю. 

Казанцева // Язык и культура = Language and culture. – 
Томск, 2021. – № 53. – С. 26-39. 
     Типы склонения существительных в древних индоевро-
пейских языках. 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

188 
Куликов, Л.И. Индоир. gandharvá- и его (не)индоевро-
пейские родственники: сравнительно-мифологические за-
метки / Куликов Л.И. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. 
– С. 256-277. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 270-273. 
     Этимология индоиранского gandharvá- и возможным 
соответствиям за пределами индоиранского. 

A1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

189 
Иваненко, А.В. К семантической реконструкции культур-
ного термина др.-инд. gоdhūma, gоdhūma / А.В. Иваненко // 
Известия СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2021. 
– Вып. 39 (78). – С. 83-92. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 90-91 
(20 назв.). 

A164121123151 НОВОИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

190 
Ренковская, Е.А. Потомки древнеиндийского apara ‘дру-
гой’ в роли показателей ассоциативной множественности в 
новоиндийских языках: распространение и грамматическое 
развитие / Е.А. Ренковская // Вопросы языкознания = Topics 
in the study of language. – Москва, 2021. – № 2. – С. 81-97. 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

191 
Лурье, П.Б. Богиня Хшум – Кшумай от Хорезма до Кафи-
ристана / Лурье П.Б. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. 
– С. 237-255. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 248-251. 
     Варианты иранского теонима. 

A164121125121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕИРАНСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412112512115 АВЕСТИЙСКИЙ ЯЗЫК 

192 
Schwartz, M. Avestica, Sogdo-Yagnobica, and Indo-Europæica 
/ Schwartz M. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – P. 
199-205. – Рез. рус. 
     Вопросы позднеавестийской фонологии и этимологии. 
На основе рассмотрения средне- и новоиранских языков, в 
частности ягнобского. 

A16412112512151 СОГДИЙСКИЙ ЯЗЫК 

193 
Sims-Williams, N. "Hunger" and "thirst" in Sogdian / Sims-
Williams N. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – P. 220-
230. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 228-230. 
     «Голод», «жажда» и их производные в согдийском и 
других иранских языках. 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

194 
Джамшедов, П.Д. К изучению терминологии родства в 
современном Таджикистане: памирские и таджикский язы-
ки / Джамшедов П.Д. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. 
– С. 118-141. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 122-126. 
     С помощью носителей-информантов автор собрал, в ряде 
случаев уточнив, и представил современную терминологию 
родства в бесписьменных иранских языках и диалектах юга 
Таджикистана. 

195 
Назарова, З.О. Меры длины и объема в иранских языках 
Таджикистана: памирские и таджикский языки / Назарова 
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З.О. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 155-170. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 167-168. 
     Традиционные меры длины, объема и веса. 

196 
Korn, A. A Bashkardi version of the chain tale ATU 2034: The 
Jackal Retrieves His Tail / Korn A. // Родной язык. – Москва, 
2021. – № 1. – P. 368-383. – Рез. рус. – Bibliog.: p. 382-383. 
     Представлен текст сказки «Шакал вновь обретает свой 
хвост» на северном башкарди, малоизученном языке Юж-
ного Ирана, с английским переводом и комментарием. 

A16412112515131 МАЗЕНДАРАНСКИЙ ЯЗЫК 

197 
Мусавиан, Х. О, родная душа, Хамдам-джан / Мусавиан Х., 
Никхах М. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 384-
390. – Рез. англ. 
     Приводится текст мазандеранской народной песни «О, 
родная душа» на мазандеранском языке в английском пере-
воде с комментариями и в русском переводе в сопровожде-
нии мазандеранско-персидско-английско-русского словаря. 

A16412112515135 НОВОПЕРСИДСКИЙ (ФАРСИ) 
ЯЗЫК 

198 
Арманд, Е.Е. Глаголы с превербами в классическом пер-
сидском языке / Арманд Е.Е. // Родной язык. – Москва, 2021. 
– № 1. – С. 87-102. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 99-100. 
     На материале классического персидского языка (IX–XV 
вв.). 

199 
Виноградова, С.П. Немного о РАДОСТИ. Из истории пер-
сидского лексикона / Виноградова С.П., Битарти З.А. // 
Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 206-219. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 217-218. 

200 
Молчанова, Е.К. О головных уборах у зороастрийских 
женщин Ирана / Молчанова Е.К. // Родной язык. – Москва, 
2021. – № 1. – С. 55-64. – Рез. англ. 
     Терминология головных уборов в зороастрийском дари. 

A16412112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК 

201 
Дзиццойты, Ю.А. Аффикс-aw в топонимии Осетии / Ю.А. 
Дзиццойты // Известия СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Вла-
дикавказ, 2021. – Вып. 39 (78). – С. 103-114. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 111-112 (30 назв.). 

202 
Дзиццойты, Ю.А. Осетинские этимологии / Дзиццойты 
Ю.А. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 278-284. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 282-283. 

203 
Моргоева, Л.Б. Семантическая организация нечленимых 
предложений в осетинском языке / Моргоева Л.Б. // Совре-
менные исследования социальных проблем = Modern studies 
of social issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 164-
182. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 180-181 (10 назв.). 

A16412112515145 ПАМИРСКИЕ ЯЗЫКИ 

204 
Додыхудоева, Л.Р. К интерпретации этнокультурной исто-
рии народов Западного Памира: традиционные головные 
уборы / Додыхудоева Л.Р. // Родной язык. – Москва, 2021. – 
№ 1. – С. 43-54. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 51-53. 
     Номенклатура традиционных головных уборов народов 
Западного Памира. По материалам, опубликованным на 
современных памирских (в основном шугнанском и вахан-
ском) и таджикском языках и полевым материалам автора. 

205 
Додыхудоева, Л.Р. Сказка "Лев и лиса" на язгулямском 
языке / Додыхудоева Л.Р., Алиев А.М. // Родной язык. – 
Москва, 2021. – № 1. – С. 391-401. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 398-399. 
     В статье приведен текст сказки в стихах Азалшо Хабиро-
ва «Лев и лиса» на язгулямском языке. Сказка публикуется 
на основе алфавита, в 2019 г. составленного Джой Иоси-
фовной Эдельман для язгулямского языка. Представлена 
новая редакция язгулямского текста сказки, а также перево-
ды на русский и английский языки. 

206 
Мирзоев, Ш. К составу фразеологических единиц с компо-
нентом «сердце» в шугнанском языке / Мирзоев Ш. // Род-
ной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 142-154. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 152-153. 

A1641211251514571 ШУГНАНСКИЙ ЯЗЫК 

207 
Каландаров, Т.С. Первая азбука на шугнанском языке для 
взрослых и первые стихи молодого поэта Нодира Шамбезо-
да / Каландаров Т.С. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. 
– С. 17-29. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 27. 
     Стихи поэта в «Шугнанском букваре для взрослых» 
(1931). 

A16412112515153 ТАДЖИКСКИЙ ЯЗЫК 

208 
Выдрин, А.П. Будущее в таджикском: литературное буду-
щее время в современном таджикском языке / Выдрин А.П., 
Мазурова Ю.В. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 
103-117. – Рез. англ. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

209 
Варбот, Ж.Ж. Об одном славяно-иранском лексическом 
соответствии / Варбот Ж.Ж. // Родной язык. – Москва, 2021. 
– № 1. – С. 231-236. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 235. 
     Рассматривается семантическое и структурное соответ-
ствие праслав. *kórsta ‘кожная болезнь, корка, нарост’ и 
праиран. *karasta ‘шкура, кожа’. 

210 
Долгушина, Л.В. Адаптация заимствований из греческого 
языка (на материале первого славянского перевода «Слов» 
Св. Григория Богослова) / Л.В. Долгушина // Вестник НГУ. 
Серия: История, филология = Vestnik NSU. Series: History 
and philology. – Новосибирск, 2021. – Т. 20, № 2. – С. 42-48. 

211 
Словарь речений из богослужебных книг прот А.И. Невос-
труева / М.Э. Давыденкова, Н.В. Калужнина, Н.К. Мазури-
на, О.Л. Стриевская // Вестник Православного Свято-
Тихоновского гуманитарного университета. Серия 3, Фило-
логия. – Москва, 2021. – Вып. 66. – С. 95-109. – Рез. англ. 

212 
Тихова, А. Выявление некоторых особенностей указатель-
ных местоимений в Тырновской редакции Стишного проло-
га / А. Тихова // Вестник НГУ. Серия: История, филология 
= Vestnik NSU. Series: History and philology. – Новосибирск, 
2021. – Т. 20, № 2. – С. 9-19. 

213 
Шаповал, В.В. Устойчивые закрытые списки слов как объ-
ект текстологии ранних славянских словарей / В.В. Шапо-
вал // Вестник Московского городского педагогического 
университета. Серия: Филология. Теория языка. Языковое 
образование = Vestnik Moscow city university. Series Philol-
ogy. Theory of linguistics. Linguistic education. – Москва, 
2019. – № 3 (35). – С. 42-50. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 49 
(14 англ.). 
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214 
Hengst, K. Onyme als Geschichtsquellen zu den Slawen im 
östlichen Mitteldeutschland / K. Hengst // Вопросы ономасти-
ки = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2021. – Т. 18, 
№ 1. – S. 251-264. – Рез. англ. – Rec. ad op.: Die slawische 
Besiedlung des Landes zwischen Elbe und Saale. Na-
menkundliche Studien / Wenzel W.  Hrsg. von A. Brendler, S. 
Brendler. Hamburg : Baar, 2019. 333 S. 
     Рецензируемая книга посвящена славянской ономастике 
и Вальтеру Венцелю как выдающемуся специалисту в дан-
ной области. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

215 
Агапкина, Т.А. Имена деревьев в восточнославянских за-
говорах / Т.А. Агапкина, Е.Л. Березович, О.Д. Сурикова // 
Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – Екате-
ринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 9-61. 
     Собственные имена деревьев (например: дуб Евгим, дре-
во Ерофей, бяроза Катярина, дуб Мамврийский, дуб Буян, 
дуб Лукомор и др.) в восточнославянских заговорах (пре-
имущественно восточнобелорусских, восточноукраинских, 
западно- и южнорусских). 

216 
Белова, О.В. Антропонимия и топонимия в мемориальной 
эпиграфике Подляшья / О.В. Белова, М.В. Ясинская // Во-
просы ономастики = Problems of onomastics. – Екатерин-
бург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 62-84. 
     Антропонимы и топонимы на надгробиях некрополей, 
обследованных в ходе экспедиций на территории Подляш-
ского воеводства (Гайновский повет) в 2017–2020 гг., в мес-
тах компактного проживания православного восточносла-
вянского населения. Диалектные особенности надгробных 
надписей; надгробные надписи, выполненные кириллицей, 
как свидетельства взаимодействия белорусской, украин-
ской, русской (церковнославянской) и польской языковых 
традиций. 

217 
Литус, Е.В. Проект контрастивного словаря народных пе-
сен казаков Кубани / Е.В. Литус // Вопросы лексикографии 
= Russian journal of lexicography. – Томск, 2021. – № 19. – С. 
75-91. 
     Описывается проект принципиально нового типа контра-
стивного словаря. Этот словарь должен продемонстриро-
вать двуязыковую природу песенного фольклора кубанско-
го казачества в контексте русской и украинской народных 
речевых традиций. 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

218 
Акимова, Э.Н. Диалектные наименования праздников и 
обрядов как отражение культурно-исторических традиций 
русского народа / Э.Н. Акимова, Т.И. Мочалова // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2, 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 17-
31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 28-29. 
     Названия праздников и обрядов в русских народных го-
ворах, бытующих на территории Мордовии. 

219 
Аксарина, Н.А. К вопросу о лексикографическом описании 
предлога путём в современных дискурсах / Н.А. Аксарина, 
Л.В. Басова // Вопросы лексикографии = Russian journal of 
lexicography. – Томск, 2021. – № 19. – С. 5-31. 

220 
Аксиологическая лингвистика и национально ориентиро-
ванная лексикография: опыт взаимодействия (на материале 
русско-вьетнамских сопоставлений) / А.С. Мамонтов, В.В. 
Богуславская, Е.А. Будник, А.Г. Ратникова, Нгок Чинь Тхи 

Ким // Вестник Волгоградского государственного универ-
ситета. Серия 2, Языкознание = Science journal of Volgo-
grad state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2021. – 
Т. 20, № 1. – С. 101-113. 
     Разработка концепции учебного словаря нового типа – 
национально ориентированного лингвострановедческого 
словаря, адресованного иностранной аудитории, овладе-
вающей языком как средством межкультурной коммуника-
ции. На примере подачи ассоциативных полей «любовь» и 
«труд» в русском языке. 

221 
Алиева, У.Н. К проблеме семантики фразеологических 
единиц / Алиева У.Н. // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2020. – № 12. – С. 119-124. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 124 (19 назв.). 
     Семантические свойства компонентов фразеологических 
единиц в современном русском языке. 

222 
Аннушкин, В.И. Жанр новогодних поздравительных тек-
стов в социальных сетях / В.И. Аннушкин, Т.В. Шаламова, 
Е.Б. Штукарева // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 
2021. – № 2 (30). – С. 144-153. 
     Содержательно-стилистические особенности современ-
ной поздравительной речи в социальных сетях на материале 
текстов профессионального сообщества бизнес-тренеров и 
специалистов по коммуникации. 

223 
Арасланова, С.А. Образ мужчины в зеркале метафор: на 
материале портретных очерков русскоязычной версии жур-
нала «GQ» / С.А. Арасланова // Вестник РГГУ. Серия: Ис-
тория. Филология. Культурология. Востоковедение = 
RSUH/RGGU bulletin. Series: History. Philology.Cultural 
studies.Oriental studies. – Москва, 2018. – № 1 (34). – С. 138-
142. 

224 
Арзямова, О.В. Лингвокультурные реалии и их роль в ре-
презентации текстовой информации (на материале романа 
Г.Ш. Яхиной "Дети мои") / О.В. Арзямова // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 22-28. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 27 (13 назв.). 

225 
Арутюнова, Е.В. Лингвистические основы современного 
написания топонимов (к теории орфографического правила) 
/ Е.В. Арутюнова, Е.В. Бешенкова, О.Е. Иванова // Известия 
РАН. Серия литературы и языка. – Москва, 2021. – Т. 80, № 
1. – С. 21-41. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 36-38 (50 назв.). 
     Анализ современного состояния в орфографической ко-
дификации топонимов в русском языке. 

226 
Арутюнова-Манусевич, Б.А. Сборник статей о литературе 
и языке / Баяра Арутюнова-Манусевич. – Санкт-Петербург : 
Русская культура, 2020. – 231 с. : ил., факс. – Библиогр. в 
конце отд. ст. и в примеч. 
     Имеются статьи о русских пословицах (впервые опубли-
кованные на русском языке). См. также на с. 5–12 биогра-
фию Б. Арутюновой-Манусевич (автор – О. Никитина). 

227 
Багаутдинова, Г.Г. Поэтика заглавия в нероманной прозе 
И.А. Гончарова / Г.Г. Багаутдинова // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 5. – С. 169-
182. 

228 
Бай Ган. Аргументативная модель рекламного текста: лин-
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гвориторический аспект : автореф. дис. ... канд. филологи-
ческих наук : 10.02.01 / Бай Ган ; Волгогр. гос. соц.-пед. ун-
т. – Волгоград, 2021. – 21 с. 
     На материале русского языка. 

229 
Баско, Н.В. Прецедентные тексты из сферы "кино" в рос-
сийских СМИ: лингвистический и методический аспекты / 
Н.В. Баско // Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, 
№ 4. – С. 393-403. – Рез. англ. 
     Прецедентные единицы из сферы-источника «Кино», 
используемые в российских печатных массмедиа, например: 
«джентльмены удачи», «давайте жить дружно» и т. п., а 
также их варианты. 

230 
Басовская, Е.Н. Высокий негативизм как оценочное сред-
ство современного медиатекста / Е.Н. Басовская // Вестник 
РГГУ. Серия: История. Филология. Культурология. Восто-
коведение = RSUH/RGGU bulletin. Series: History. 
Philology.Cultural studies.Oriental studies. – Москва, 2018. – 
№ 1 (34). – С. 116-124. 
     Лексема высокого стиля «злодей» в текстах газет «Зав-
тра», «Новая газета», «Российская газета». 

231 
Батюшкина, М.В. К вопросу о синонимах в законодатель-
ных текстах (на материале российских законов) / М.В. Ба-
тюшкина // Сибирский филологический журнал. – Барнаул и 
другие, 2021. – № 2. – С. 192-206. 
     Вопросы употребления, соотношения и замещения сино-
нимов в законодательных текстах. На материале текстов 
федеральных и региональных законов. 

232 
Башкова, И.В. Номинации лиц по состоянию здоровья в 
период пандемии COVID-19 / И.В. Башкова // Казанская 
наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 50-52. 
     На материале русского языка. 

233 
Белоус, Е.С. Интерактивные документы: языковые особен-
ности и документный статус / Е.С. Белоус // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2, Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Series 
2, Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 168-180. 
     Виды интерактивных документов (деловой портал, дело-
вой сайт, программа автоматизации делопроизводства и 
электронного документооборота) и их свойства. На мате-
риале российских онлайн-документов. 

234 
Беспалова, Е.А. Ономастические фразеологизмы, основан-
ные на прецедентной ситуации, в современных медиатек-
стах / Е.А. Беспалова // Известия Юго-Западного государ-
ственного университета. Серия: Лингвистика и педагогика 
= Proceedings of the South-West state university. Series: Lin-
guistics and pedagogy. – Курск, 2021. – Т. 11, № 1. – С. 17-28. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 26-27 (14 назв.). 

235 
Биюмена, А.А. Лексические доминанты как компоненты 
ценностной модели общества / А.А. Биюмена // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – 
С. 6-13. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 11-12 (18 назв.). 

236 
Бобунова, М.А. Народно-поэтическая ономастика в аспекте 
фольклорной лексикографии / М.А. Бобунова, А.Т. Хролен-
ко // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – Ека-
теринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 85-112. 

     О лексикографических проектах курских лингвофольк-
лористов – словаре былинной лексики и конкордансах не-
обрядовых лирических песен различных территорий Рос-
сии. 

237 
Бузальская, Е.В. Научная статья: тенденции изменения 
модели / Е.В. Бузальская // Жанры речи = Speech genres. – 
Саратов, 2021. – № 2 (30). – С. 90-100. 
     Тенденции изменения модели речевого жанра русскоя-
зычной научной статьи в сфере гуманитарных наук за по-
следние 120 лет. 

238 
Буйлова, Н.Н. Лексико-синтаксические маркеры малых 
литературных жанров / Н.Н. Буйлова, О.Н. Ляшевская // 
Вестник Православного Свято-Тихоновского гуманитарно-
го университета. Серия 3, Филология. – Москва, 2021. – 
Вып. 66. – С. 11-23. – Рез. англ. 
     Корпусное исследование конструкций поверхностного 
синтаксиса глаголов русского языка сквозь призму их упот-
ребления в различных жанрах массовой литературы. 

239 
Бурцев, В.А. Интерпретация предикативных неассертивных 
отношений в структуре высказывания в дискурсе русской 
православной проповеди / В.А. Бурцев // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 9-27. 

240 
Веклич, М.В. Термины-глаголы в современном медицин-
ском тексте / Веклич М.В. // Гуманитарные исследования = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 
102-107. – Рез. англ. 

241 
Власкина, Т.Ю. Самоидентификация жителей непризнан-
ных Республик Донбасса: по материалам общения в Интер-
нете / Т.Ю. Власкина // Вопросы психолингвистики. – 2021. 
– № 1 (47). – С. 126-139. 
     Самопозиционирование жителей ЛДНР – непризнанных 
Луганской и Донецкой народных республик – и соотнесение 
их с рядом категорий, маркированных местоимениями мы, 
наши, все и вы. На материале коммуницирования в интер-
нет-пространстве. 

242 
Волкова, Т.Ф. Печорские списки «Чуда святого Августина 
об обретенном старце» / Т.Ф. Волкова, Д.А. Забродина // 
Слово.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic accent. – 
Калининград, 2021. – Т. 12. – № 1. – С. 71-85. 
     Сравнение двух списков агиографического произведе-
ния, созданных известным усть-цилемским писцом и редак-
тором древнерусских повестей И.С. Мяндиным, жившим во 
второй половине XIX века. 

243 
Воркачев, С.Г. Грязные руки: мздоимство в русскоязычном 
анекдоте / С.Г. Воркачев // Жанры речи = Speech genres. – 
Саратов, 2021. – № 2 (30). – С. 118-125. 
     В частности, каламбур в анекдоте. 

244 
Вяльсова, А.П. Деепричастия и глаголы с семантикой сто-
ронней точки зрения: вопросы нормы / А.П. Вяльсова // 
Казанская наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – 
С. 53-59. – Библиогр.: с. 58-59 (21 назв.). 
     На материале интернет-корпусов на русском языке. 

245 
Генералова, Е.В. По барабану: лексико-грамматический 
статус и лексикографическое представление устойчивых 
двухкомпонентных предложно-падежных сочетаний / Е.В. 
Генералова // Вопросы лексикографии = Russian journal of 
lexicography. – Томск, 2021. – № 19. – С. 32-51. 
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246 
Горохова, Д.В. Самопожертвование как культурная цен-
ность в сознании молодых россиян / Д.В. Горохова // Вопро-
сы психолингвистики. – 2021. – № 1 (47). – С. 16-29. 
     Комплексный анализ данных психолингвистического 
эксперимента. 

247 
Грибер, Ю.А. Минералогический код в русских цветонаи-
менованиях / Ю.А. Грибер // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 42-65. 
     Комплексное исследование колоративов, производных от 
названий цветных камней, в системе цветонаименований 
современного русского языка, например: «агатовый», «ал-
мазный», «рубиновый». 

248 
Громыко, С.А. Персуазивный комплекс как единица анали-
за парламентского дискурса / С.А. Громыко // Научный диа-
лог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 
66-79. 
     Персуазивный комплекс «КРОВЬ» в дискуссии I Госу-
дарственной думы Российской империи. 

249 
Гуляева, Е.В. Употребление заимствований в современных 
СМИ: коммуникативные риски / Е.В. Гуляева, М.В. Дени-
сенко, И.С. Никитина // Вестник Волгоградского государ-
ственного университета. Серия 2, Языкознание = Science 
journal of Volgograd state university. Series 2, Linguistics. – 
Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 146-157. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 154-155. 
     Проблема понимания носителями русского языка новей-
ших заимствований из английского языка, активно вне-
дряемых в речевую практику средствами массовой инфор-
мации. 

250 
Гурова, И.В. Производные от основы гейт в свете теории 
вариативной интерпретации действительности / И.В. Гурова 
// Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 
2021. – № 5. – С. 40-54. 
     Дискурсивные реализации дериватов с компонентом -
гейт в значении ‛скандал’ из российских печатных и элек-
тронных СМИ за период с 1977 по 2020 годы, собранные 
автором, а также фрагменты текстов, извлеченные из На-
ционального корпуса русского языка. 

251 
Данилэ, Д.Д. Бытовые инструктивы в сетевом дискурсе / 
Данилэ Д.Д. // Гуманитарные исследования = Humanitarian 
researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 32-39. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 38 (11 назв.). 

252 
Дарбанова, Н.А. Гомогенные и гетерогенные субстантив-
ные метафоры в говорах забайкальских старообрядцев (се-
мейских) / Дарбанова Н.А. // Вестник Бурятского государ-
ственного университета. Язык. Литература. Культура. – 
Улан-Удэ, 2021. – Вып. 1. – С. 8-15. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 14 (10 назв.). 

253 
Димитриева, О.А. Вакхическая лексика, вербализующая 
объект пития, в художественном мире Александра Грина / 
О.А. Димитриева // Научный диалог = Scientific dialogue. – 
Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 80-96. 

254 
Дробан, В.В. Структурно-семантические и функционально-
прагматические особенности репрезентации концепта 
"Мир" средствами прецедентных текстов в современном 
рекламном дискурсе / В.В. Дробан, Л.А. Исаева, Н.В. Зем-
лякова // Филологические науки = Philological sciences. – 
Москва, 2021. – № 3. – С. 16-23. 

255 
Дубинина, Н.В. Лингвокреативный потенциал русских 
колоративов: история и современность : автореф. дис. … 
канд. филологических наук: 10.02.01 / Дубинина Н.В. ; Вол-
гогр. гос. соц.-пед. ун-т. – Волгоград, 2021. – 25 с. : ил. 
     В том числе колоративы-неологизмы (например, «цвет 
дохлой розы»). 

256 
Дымарский, М.Я. Еще раз о связке в номинативном пред-
ложении / М.Я. Дымарский // Вестник Московского универ-
ситета. Серия 9, Филология = Moscow university bulletin. 
Series 9, Philology. – Москва, 2021. – № 2. – С. 9-22. 
     Выдвигаются три аргумента в пользу признания предло-
жений типа Была жара номинативными. 

257 
Егорова, Ю.В. Ассоциаты как метод работы с лексикой 
русского языка как иностранного / Ю.В. Егорова // Вестник 
Московского университета. Серия 19: Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 153-
160. 
     Предлагается новый метод работы над русской лексикой 
с иностранными студентами, основанный на ассоциативном 
сходстве и семантическом различии лексем с интернацио-
нальными корнями. Ложные друзья переводчика (дата/date; 
крест/crest; директор/director и т.п.) как объект изучения в 
аудитории. 

258 
Еленская, К.В. Лингвистический паспорт лексемы "наси-
лие" / К.В. Еленская // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 4. – С. 386-392. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
391-392 (15 назв.). 
     Лексико-семантические поле, связанное с идеей насилия. 

259 
Еремкина, В.Н. Использование прецедентных феноменов 
для создания демотивационных постеров / Еремкина В.Н. // 
Гуманитарные исследования = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 6-8. – Рез. англ. 

260 
Есафьева, О.О. Тюркизмы в тексте рассказа А. Платонова 
«Такыр» / О.О. Есафьева, Н.А. Просина // Казанская наука. 
– Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 63-65. 

261 
Жуйкова, М.В. К проблеме построения словарных толко-
ваний конкретной именной лексики (флора и фауна) / М.В. 
Жуйкова, А.И. Йодловская // Вопросы лексикографии = 
Russian journal of lexicography. – Томск, 2021. – № 19. – С. 
52-74. 

262 
Завьялов, В.Н. Партикулярные семантико-синтаксические 
свойства полифункциональной лексемы ЛИ / В.Н. Завьялов, 
Сюй Ма // Научный диалог = Scientific dialogue. – Екате-
ринбург, 2021. – № 5. – С. 81-95. 

263 
Зайцева, А.С. Современный профессиональный язык робо-
тотехники (на примере терминологического гнезда "Робот") 
/ А.С. Зайцева // Научный диалог = Scientific dialogue. – 
Екатеринбург, 2021. – № 5. – С. 96-114. 
     На материале русского языка. 

264 
Захарова, Ю.Г. Лексические заимствования второй поло-
вины XIX века в письмах И.С. Тургенева / Ю.Г. Захарова // 
Сибирский филологический журнал. – Барнаул и другие, 
2021. – № 2. – С. 177-191. 
     Письма И.С. Тургенева как источник изучения лексиче-
ских заимствований из западноевропейских языков в рус-
ском языке второй половины XIX в. 
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265 
Зимарева, О.Л. Кластеризация семантики полимемантов 
как способ развития образного мышления / Зимарева О.Л., 
Величко М.А., Артамонова М.В. // Современные исследова-
ния социальных проблем = Modern studies of social issues. – 
Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 85-106. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 102-103 (15 назв.). 

266 
Иванищева, О.Н. Речевое употребление и языковая норма : 
(на материале зоонимов современного русского языка) / 
О.Н. Иванищева, Е.В. Болгова // Язык как новая коммуни-
кативная реальность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 44-
47. – Рез. англ. 

267 
Иванова, О.Ю. Лингвистический ландшафт: социокуль-
турные и коммуникативные аспекты / Иванова О.Ю. // Уче-
ные записки Национального общества прикладной лингвис-
тики. – Москва, 2020. – № 4 (32). – С. 53-60. – Рез. англ. 
     Результаты изучения мотивационных признаков, поло-
женных в основу наименований автосервисов города Аба-
кана. Исследование направлено на выявление детерминант-
ных и доминантных мотивационных признаков эмпорони-
мов, для чего использовалась комплексная методика, вклю-
чающая ассоциативный эксперимент, опросы, интервьюи-
рование, семантико-мотивационное описание лексических 
единиц, анализ письменных источников, анализ дефиниций, 
компонентный анализ. 

268 
Игнатович, Т.Ю. Становление норм глагольного формооб-
разования и употребления в региональном деловом пись-
менном узусе русского языка XVII-XVIII веках / Т.Ю. Иг-
натович, Ю.В. Биктимирова // Филологические науки = 
Philological sciences. – Москва, 2021. – № 3. – С. 24-31. 
     На материале забайкальских памятников деловой пись-
менности XVII–XVIII вв. 

269 
Иорданская, Л.Н. Необычные русские парные подчини-
тельные союзы (типа не успел…, как… или едва…, как…) / 
Л.Н. Иорданская, И.А. Мельчук // Известия РАН. Серия 
литературы и языка. – Москва, 2021. – Т. 80, № 1. – С. 5-20. 
– Рез. англ. 

270 
Каверзина, А.В. Особенности лексико-семантической 
группы «пища» в рамках тестирования по русскому языку 
как иностранному / А.В. Каверзина, А.А. Константинова, 
Ли Цзэкунь // Культура. Наука. Образование. – Иркутск, 
2020. – № 4. – С. 65-73. – Рез. англ. 

271 
Кадим, М.М. Принципы и приемы формирования компе-
тенции в русской диалогической речи у иракских студентов 
в Багдадском университете / М.М. Кадим, Х.А. Хуссейн // 
Полилингвиальность и транскультурные практики = 
Polylinguality and transcultural practices. – Москва, 2020. – Т. 
17, № 4. – С. 542-552. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 550-551 (20 
назв.). 

272 
Каневская, Я.Е. Прагматика употребления слова «труд» в 
журнале «КоммерсантЪ. Власть» / Я.Е. Каневская // Вест-
ник РГГУ. Серия: История. Филология. Культурология. 
Востоковедение = RSUH/RGGU bulletin. Series: History. 
Philology.Cultural studies. Oriental studies. – Москва, 2018.– 
№ 1 (34). – С. 134-137. 

273 
Кафтанов, Р.А. Ассоциативная связь "война – победа" в 
русском языковом сознании студентов и курсантов (психо-
лингвистический аспект) / Р.А. Кафтанов // Сибирский фи-

лологический журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – С. 
312-324. 

274 
Качанова, А.А. Языковая специфика объявлений на стра-
ницах газеты «Речь» 1917 г. / А.А. Качанова // Вестник Мо-
сковского городского педагогического университета. Се-
рия: Филология. Теория языка. Языковое образование = 
Vestnik Moscow city university. Series Philology. Theory of 
linguistics. Linguistic education. – Москва, 2019. – № 4 (36). – 
С. 113-119. – Рез. англ. 

275 
Кимов, Р.С. Дискурсивы русского языка в спонтанной речи 
кабардинцев-билингвов / Р.С. Кимов, М.Ю. Мурзаканова // 
Казанская наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – 
С. 168-170. 

276 
Кинжигалиева, Ж.Э. Смысловое пространство «Массовая 
культура» в русском языковом сознании начала XXI века : 
автореф. дис. ... канд. филологических наук: 10.02.01 / Кин-
жигалиева Ж.Э. ; Волгогр. гос. соц.-пед. ун-т. – Волгоград, 
2021. – 24 с. : табл. 

277 
Киреева, Е.В. Языковые средства и приемы построения 
трилогии Ф. Сологуба «Творимая легенда» как произведе-
ния орнаментальной прозы : автореф. дис. … канд. филоло-
гических наук: 10.02.01 / Киреева Е.В. ; Моск. гос. ун-т им. 
М.В.Ломоносова. – Москва, 2021. – 24 с. 

278 
Киселева, И.А. Особенности поэтического экфрасиса в 
стихотворении А.С. Пушкина «Полководец» (1835): от чер-
новика к беловику / И.А. Киселева, К.А. Поташова // Науч-
ный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 
4. – С. 240-253. 

279 
Князев, С.В. О неполной диэрезе в русском языке: частица 
ж / С.В. Князев // Вестник Московского университета. 
Серия 9, Филология = Moscow university bulletin. Series 9, 
Philology. – Москва, 2021. – № 2. – С. 23-34. 
     Описание результатов экспериментально-фонетического 
исследования коартикуляции по голосу конечного шумного 
согласного в постпозитивных частицах ведь, уж и ж в по-
зиции перед сонорным согласным следующего слова в за-
висимости от наличия/отсутствия дублетных форм с конеч-
ным гласным, а также от места и способа артикуляции кон-
тактирующих согласных в современном русском литера-
турном языке. 

280 
Коваленко, А.Н. К проблеме текстологического изучения 
«Слова о звезде Ираньи» / А.Н. Коваленко // Вестник НГУ. 
Серия: История, филология = Vestnik NSU. Series: History 
and philology. – Новосибирск, 2021. – Т. 20, № 2. – С. 76-83. 
     Текстологические материалы к пятнадцати спискам 
древнерусского произведения – «Слова о звезде Ираньи», 
бытующего в рукописях XV-XVII вв. 

281 
Ковшова, М.Л. Прилагательное «радостный»: значение и 
формы употребления / Ковшова М.Л. // Родной язык. – Мо-
сква, 2021. – № 1. – С. 185-198. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
196-197. 

282 
Козеренко, А.Д. Фразеологические обороты как показатели 
некооперативного поведения участников диалога / А.Д. 
Козеренко, Г.Е. Крейдлин // Вопросы языкознания = Topics 
in the study of language. – Москва, 2021. – № 2. – С. 53-65. 
     Поведение некоторых русских фразеологизмов, являю-
щихся маркерами отсутствия ожидаемой от адресата ответ-
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ной реакции на инициальную реплику коммуникативного 
партнера, гл. обр. устойчивые выражения с двойным или 
одинарным отрицанием, таким как ни ответа ни привета, 
ни да ни нет, ни гугу, ни бе ни ме ни кукареку и др. Внут-
ренняя форма этих фразеологизмов и их семантика. 

283 
Колесникова, Е.И. Проблема описания гендерной специ-
фики семантики слова / Е.И. Колесникова // Вопросы психо-
лингвистики. – 2021. – № 1 (47). – С. 140-147. 
     Психолингвистическое значение слова «ребенок». 

284 
Колмакова, О.А. Интерпретация библейского текста в ро-
мане М.А. Булгакова «Мастер и Маргарита» / Колмакова 
О.А., Боброва А.О. // Вестник Бурятского государственно-
го университета. Язык. Литература. Культура. – Улан-
Удэ, 2021. – Вып. 1. – С. 42-47. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
46-47 (10 назв.). 

285 
Колчевская, В.А. Особенности реализации персуазивного 
воздействия в туристическом интернет-дискурсе (на мате-
риале видеоблогов Антона Птушкина) / В.А. Колчевская // 
Когнитивно-дискурсивное пространство в современном 
гуманитарном знании. – Краснодар : Кубанский гос. ун-т, 
2020. – С. 68-76. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 74-75 (11 назв.). 

286 
Коннова, О.В. Теоретический аспект проблемы профессио-
нальной коммуникации в условиях влияния электронной 
среды на примере врач – пациент / Коннова О.В., Смахтина 
Т.А. // Гуманитарные исследования = Humanitarian 
researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 43-46. – Рез. 
англ. 

287 
Коньков, В.И. Функциональная специфика глагола в ре-
портаже / В.И. Коньков, Чжан Хуэйцинь // Медиалингви-
стика. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 7, № 4. – С. 409-417. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 415-416. 
     Время и вид глагола в жанре информационного репорта-
жа на русском языке. 

288 
Кошкарова, Н.Н. Лексико-семантические изменения как 
отражение ценностных приоритетов носителей русского 
языка / Н.Н. Кошкарова // Вопросы когнитивной лингвисти-
ки = Issues of cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 2. – С. 
80-88. 
     По материалам конкурса «Слово года» с 2015 г. по 2020 
г. 

289 
Крузе, Б.А. Условия развития функциональной грамотно-
сти: Пушкин-центр как плацдарм для экспансии русского 
языка в ближнем и дальнем зарубежье / Б.А. Крузе, К.Э. 
Безукладников, А.А. Вертьянова // Язык и культура = 
Language and culture. – Томск, 2021. – № 53. – С. 190-216. 

290 
Кусаль, К. [Рецензия] / К. Кусаль // Русистика = Russian 
language studies. – Москва, 2020. – Т. 18, № 4. – С. 422-438. – 
Рез. англ. – Рец. на кн.: Свое vs чужое в дискурсивных прак-
тиках современного русского языка / под ред. Н.Г. Бабенко, 
Т.М. Шкапенко. Калининград, 2019. 345 с. 
     Рецензируемая книга посвящена влиянию английского 
языка на русский в условиях глобализации, в том числе 
заимствованиям и изменению значений русских слов под 
влиянием английского языка. 

291 
Лассан, Э.Р. О некоторых тенденциях в грамматике текста 
на электронных новостных порталах: «растворение» субъ-
екта / Э.Р. Лассан // Медиалингвистика. – Санкт-

Петербург, 2020. – Т. 7, № 4. – С. 396-408. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 406-407. 
     Общие особенности грамматики новостных текстов на 
портале «Яндекс». В частности изменение пунктуации при 
оформлении чужой речи в русских текстах, происшедшее, 
возможно, под влиянием английской пунктуации. 

292 
Лебедев, П.П. Особенности функционирования компрес-
сивного словообразования в речи спортивных тележурнали-
стов / П.П. Лебедев // Вестник РГГУ. Серия: История. Фи-
лология. Культурология. Востоковедение = RSUH/RGGU 
bulletin. Series: History. Philology.Cultural studies.Oriental 
studies. – Москва, 2018. – № 1 (34). – С. 125-133. 

293 
Логачева, А.А. Явления переходности в системе предложе-
ний с однородными членами / Логачева А.А. // Гуманитар-
ные исследования = Humanitarian researches. – Астрахань, 
2021. – № 1 (77). – С. 47-52. – Рез. англ. 

294 
Майборода, С.В. Речевые стратегии врача в условиях кол-
легиальной и авторитарной модели коммуникации доктора 
и пациента: схождения и противоречия : автореф. дис. ... 
канд. филологических наук: 10.02.19 / Майборода С.В. ; 
Сарат. нац. исслед. гос. ун-т им. Н.Г. Чернышевского. – 
Саратов, 2021. – 22 с. : табл. 
     На материале русского языка. 

295 
Маланов, С.В. Зависимость воспроизведения семантиче-
ского содержания подлежащих, сказуемых и дополнений от 
использования определений и обстоятельств в составе вы-
сказываний / С.В. Маланов, М.С. Полякова // Вопросы пси-
холингвистики. – 2021. – № 1 (47). – С. 30-47. 
     На материале психолингвистического эксперимента. 

296 
Марьянчик, В.А. Носитель языка vs носитель просторечия: 
оценка языковой компетенции иностранцев / Марьянчик 
В.А., Онегина А.С. // Вестник Северного (Арктического) 
федерального университета. Серия: Гуманитарные и соци-
альные науки = Vestnik of Northern (Arctic) federal university. 
Series: Humanitarian and social sciences. – Архангельск, 2021. 
– № 1. – С. 50-60. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 58 (14 назв.). 

297 
Матяшевская, А.И. Публичные интернет-дискуссии о ве-
ре: проблема эффективности убеждения / А.И. Матяшевская 
// Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2021. – № 2 (30). 
– С. 154-162. 
     На материале интернет-версии программы «Не верю: 
разговор с атеистом». 

298 
Миронова, Е.Б. Наименования водоёмов Астраханской 
области / Миронова Е.Б. // Гуманитарные исследования = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 
114-117. – Рез. англ. 

299 
Моргунова, О.В. Коллективный труд и отдых в зеркале 
русской народной хрононимии / О.В. Моргунова // Вопросы 
ономастики = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 
2021. – Т. 18. – № 1. – С. 177-194. 
     Хрононимы, фиксирующие во внутренней форме наибо-
лее важные для крестьянина календарные характеристики 
(Финогеевы зажи́нки, Засевки, Игро́вое воскресе́нье и пр.). 

300 
Мухачёва, И.В. Глаголы ликвидации результата действия в 
семантико-синтаксическом аспекте (на примере глаголов 
разбинтовать, развернуть, развьючить, разгрузить) / И.В. 
Мухачёва // Вестник Волгоградского государственного 
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университета. Серия 2, Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 
2021. – Т. 20, № 1. – С. 32-46. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 44-
45. 
     В частности, валентности и диатезы этих глаголов. 

301 
Новое в русской лексике : словарные материалы – 2018 / 
Рос. акад. наук, Ин-т лингвист. исслед. ; сост.: Е.С. Громен-
ко [и др.] ; отв. ред.: Н.В. Козловская. – Санкт-Петербург : 
ИЛИ РАН, 2020. – 103 с. – Словоуказ.: с. 99-103. 

302 
Норман, Б.Ю. Предложения с несогласованными опреде-
лениями, их восприятие и понимание / Б.Ю. Норман // Си-
бирский филологический журнал. – Барнаул и другие, 2021. 
– № 2. – С. 269-282. 
     Несогласованные определения, выраженные наречием 
или падежной формой с предлогом в русском языке. Син-
таксическая омонимия и ее разрешение при восприятии 
таких высказываний. 

303 
Норман, Б.Ю. Раздвоение личности с позиций психологии 
и лингвистики / Б.Ю. Норман // Вопросы психолингвистики. 
– 2021. – № 1 (47). – С. 48-61. 
     Определенные изменения в речи индивида (выбор слов и 
грамматических форм) как показатель раздвоения личности 
(диссоциативного расстройства идентичности). На материа-
ле текстов повестей, рассказов, стихотворений и киносцена-
риев. 

304 
Носачева, О.А. Динамика жанровых параметров документ-
ного текста (на материале характеристики) / О.А. Носачева 
// Вестник Волгоградского государственного университе-
та. Серия 2, Языкознание = Science journal of Volgograd 
state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 
20, № 1. – С. 134-145. 
     На материале характеристик, использующихся в сфере 
образования, разных хронологических периодов: (1941–
1945 гг.; 1970–1990-е гг.; 2015–2020 гг.). 

305 
Огибенин, Б.Л. Русск. обдать, обдавать в сравнительном 
освещении / Огибенин Б.Л. // Родной язык. – Москва, 2021. 
– № 1. – С. 285-301. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 297-299. 
     Обосновывается гипотеза, что диалектное (или народное) 
значение глаголов обдавать, обдать ‘окачивать, обливать 
водой’ и значение ‘одевать(ся)’ связаны и что эти значения, 
вероятно, отражают древний индоевропейский семантиче-
ский конгломерат. Гипотеза подтверждается анализом бал-
тийских, славянских, древнеиндийских, древнеиранских и 
латинских лексических данных. 

306 
Петров, С.Ю. Векторы языковых контактов: к этимологии 
лексемы «конь» / С.Ю. Петров // Филологические науки = 
Philological sciences. – Москва, 2021. – № 3. – С. 11-15. 

307 
Пильгун, М.А. Семантическая репрезентация и восприятие 
сетевой агрессии: городские цифровые коммуникации / 
М.А. Пильгун // Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 
2020. – Т. 7, № 4. – С. 462-489. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
487-488. 
     Отражение в Интернете конфликтных ситуаций, связан-
ных с дорожно-транспортным строительством в Москве. На 
материале данных социальных сетей, микроблогов, блогов, 
мессенджеров, форумов, отзывов, видео, посвященных 
строительству транспортно-пересадочных узлов (ТПУ) за 
1.08.2019 — 30.09.2019. 

308 
Пожгаи, И. Сочетания количественных числительных с 

относящимися к ним словами в Киево-Печерском патерике / 
И. Пожгаи // Вестник НГУ. Серия: История, филология = 
Vestnik NSU. Series: History and philology. – Новосибирск, 
2021. – Т. 20, № 2. – С. 20-31. 
     По рукописи конца XV – начала XVI в. 

309 
Полехов, С.В. Ярлык хана Токтамыша польскому королю 
Владиславу II Ягайлу 1393 года. Проблема происхождения 
древнерусского текста / С.В. Полехов // Золотоордынское 
обозрение. – Казань, 2021. – Т. 9, № 2. – С. 314-335. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 326-329 (75 назв.). 

310 
Померанцева, Т.П. Парадигматические отношения концеп-
тов человек и люди / Т.П. Померанцева // Язык как новая 
коммуникативная реальность. – Архангельск : КИРА, 2020. 
– С. 79-85. – Рез. англ. 

311 
Попова, С.Б. Семантический синкретизм первичных актов 
номинации «успеха» в русском языке / Попова С.Б. // Гума-
нитарные исследования = Humanitarian researches. – Аст-
рахань, 2021. – № 1 (77). – С. 63-68. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 67 (20 назв.). 

312 
Прозоров, В.В. Лирический дискурс/текст как речежанро-
вый кроссовер / В.В. Прозоров // Жанры речи = Speech 
genres. – Саратов, 2021. – № 2 (30). – С. 126-135. 
     На примере русской поэзии. 

313 
Прокофьева, Л.П. Распознавание эмоций по характеристи-
кам речевого сигнала (лингвистический, клинический, ин-
формационный аспекты) / Л.П. Прокофьева, И.Л. Пластун, 
Н.В. Филиппова, Л.Ю. Матвеева, Н.С. Пластун // Сибирский 
филологический журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – 
С. 325-336. 
     Представлен экспериментальный проект лингвистов, 
медиков, юристов, специалистов в области компьютерной 
безопасности по распознаванию эмоций в русской спонтан-
ной речи на базе основных характеристик речевого сигнала. 
Разработана компьютерная программа, проведена ее пер-
вичная апробация в социальной сети ВКонтакте. Выявлены 
лексико-семантические и просодические признаки эмоцио-
нальности, произведено сравнение с результатами работы 
программы, полученные данные систематизированы. 

314 
Проценко, Е.А. Биг мак, или траектория одного англицизма 
в современной прессе / Е.А. Проценко // Вестник Воронеж-
ского государственного университета. Серия: Лингвистика 
и межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 115-122. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 120-121 (21 назв.). 

315 
Ребрина, Л.Н. Дискурсивное конструирование локального 
патриотизма прошлого в региональных СМИ: концептуаль-
ный баланс / Л.Н. Ребрина, М.В. Милованова // Мир науки, 
культуры, образования. – Горно-Алтайск, 2019. – № 2 (75). 
– С. 421–424. – Рез. англ. 

316 
Романов, С.И. Лингвокультурный потенциал эвфемизмов-
оберегов / Романов С.И. // Гуманитарные исследования = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 
68-74. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 73 (10 назв.). 

317 
Румеус, Н.А. Языковое своеобразие интернет-форумов ав-
томобилистов: семантико-структурный и лингвокультуро-
логический аспекты : автореф. дис. … канд. филологиче-
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ских наук: 10.02.01 / Румеус Н.А. ; Ом. гос. ун-т им. 
Ф.М.Достоевского. – Омск, 2021. – 21 с. 
     В частности, оценочная лексика, трансформированные 
паремии и другая языковая игра. В сопоставлении с китай-
скими форумами. 

318 
Румянцева, М.В. Морбуальная метафора в образных срав-
нениях художественной литературы / М.В. Румянцева, Е.В. 
Баталова, А.Б. Давтян // Вестник Калмыцкого университе-
та. – Элиста, 2021. – № 1 (49). – С. 67-74. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 73-74 (15 назв.). 
     На материале русского языка. 

319 
Русанова, С.В. Доношение как просительный документ в 
законодательных актах и региональной деловой письменно-
сти XVIII века / С.В. Русанова // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2, Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Series 2, Linguis-
tics. – Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 6-16. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 14. 

320 
Руссу, К.Р. Существительное «высылка»: семантический 
портрет и система многозначности (на материале розыск-
ных деловых документов второй половины XIX века) / К.Р. 
Руссу, Ю.А. Мельник // Слово.ру: балтийский акцент = 
Slovo.ru: Baltic accent. – Калининград, 2021. – Т. 12. – № 1. – 
С. 86-95. 
     Становление лексического значения существительного 
«высылка», типичного для текстов розыскного типа второй 
половины XIX века. На материале фондов Государственно-
го архива Тюменской области, Исторического архива Ом-
ской области, Государственного архива Иркутской области, 
созданных в рассматриваемый исторический период. 

321 
Рут, М.Э. Вокруг отчества: почти публицистические замет-
ки / М.Э. Рут // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 224-
236. 
     Тенденция отказа от употребления отчеств в русском 
обществе и причины появления этой тенденции. 

322 
Рыбинок, Е.С. Семантика нарратива в поликодовом тексте 
: (на материале сериала Ю. Грымова «Казус Кукоцкого» по 
одноимен. роману Л. Улицкой) : автореф. дис. ... канд. фи-
лологических наук: 10.02.19 / Рыбинок Е.С. ; Рос. ун-т 
дружбы народов. – Москва, 2021. – 16 с. : табл. 

323 
Садова, Т.С. Об одной редкой директивной формуле в тек-
сте «Устава воинскаго» 1716 года / Т.С. Садова, Е.В. Голов-
ченко // Филологические науки = Philological sciences. – Мо-
сква, 2021. – № 3. – С. 46-51. 
     Особенности функционирования конструкции долженст-
вования «повинен + инфинитив» на примерах ее употребле-
ния в «Уставе воинском» 1716 г. 

324 
Сай, С.С. Семантизация акцентных вариантов русских су-
ществительных третьего склонения: не только второй пред-
ложный / Сай С.С. // Вестник РГГУ. Серия: Литературове-
дение. Языкознание. Культурология = RSUH/RGGU bulletin. 
Series: Literary Theory. Lingustics. Cultural Studies. – Москва, 
2021. – № 2. – С. 64-84. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 81-82. 

325 
Сат, К.А. Стилистическая организация учебника Н.Ф. Ко-
шанского «Частная реторика» / К.А. Сат // Казанская наука. 
– Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 79-81. 
 

326 
Сатина, Т.В. Простое глагольное сказуемое в художествен-
ном контексте / Т.В. Сатина // Вестник Воронежского госу-
дарственного университета. Серия: Лингвистика и меж-
культурная коммуникация = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Linguistics and intercultural communication. 
– Воронеж, 2021. – № 1. – С. 97-105. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 104 (16 назв.). 

327 
Сахарова, А.В. Семантические изменения лексемы «истин-
ный» в естественнонаучных текстах / Сахарова А.В. // 
Вестник Северного (Арктического) федерального универ-
ситета. Серия: Гуманитарные и социальные науки = Vest-
nik of Northern (Arctic) federal university. Series: Humanitar-
ian and social sciences. – Архангельск, 2021. – № 1. – С. 72-
81. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 78-79 (26 назв.). 

328 
Сахарова, А.В. Языковые средства выражения возможно-
сти в научном дискурсе : (на примере модальной лексемы 
возможно) / А.В. Сахарова // Язык как новая коммуника-
тивная реальность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 115-
120. – Рез. англ. 

329 
Северская, О.И. Рефрейминг идиом и паремий в коронави-
русном дискурсе / О.И. Северская, Л.В. Селезнева // Сло-
во.ру: балтийский акцент = Slovo.ru: Baltic accent. – Кали-
нинград, 2021. – Т. 12. – № 1. – С. 96-109. 

330 
Селезнева, Е.В. Культура в ироническом осмыслении со-
временного городского фольклора / Е.В. Селезнева // Во-
просы психолингвистики. – 2021. – № 1 (47). – С. 76-97. 
     Содержание концепта «культура» в текстах анекдотов и 
пародийных афоризмов как комических жанров современ-
ного русского городского фольклора. 

331 
Сигал, К.Я. Текстообразующая функция присоединения в 
поздних рассказах В.Г. Лидина / К.Я. Сигал // Научный диа-
лог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 
129-147. 
     На материале сборника «Таяние снегов» (1980). 

332 
Скрябина, А.С. Особенности использования прецедентных 
текстов в произведениях В.С. Матвеева / Скрябина А.С. // 
Гуманитарные исследования = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 77-81. – Рез. англ. 

333 
Смирнова, Е.А. Каузативы на -ировать в семантико-
грамматическом словаре русских глаголов / Е.А. Смирнова 
// Вестник Московского университета. Серия 9, Филология 
= Moscow university bulletin. Series 9, Philology. – Москва, 
2021. – № 2. – С. 35-48. 
     Подготовительные материалы к Семантико-граммати-
ческому словарю русских глаголов. 

334 
Соколов, А.И. «Монархия Турецкая» в переводе П.А. Тол-
стого как источник изучения русского языка начала XVIII в. 
/ А.И. Соколов, И.А. Малышева // Вестник Московского 
городского педагогического университета. Серия: Филоло-
гия. Теория языка. Языковое образование = Vestnik Moscow 
city university. Series Philology. Theory of linguistics. Linguistic 
education. – Москва, 2019. – № 4 (36). – С. 34-43. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 41-42. 

335 
Солтыс, В.К. Язык блогосферы Рунета: гендерный аспект / 
В.К. Солтыс // Русистика = Russian language studies. – Мо-
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сква, 2020. – Т. 18, № 4. – С. 454-468. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 464-465. 

336 
Сорокина, Э.А. Особенности русского профессионального 
языка в области лингвистики / Сорокина Э.А. // Вестник 
Северного (Арктического) федерального университета. 
Серия: Гуманитарные и социальные науки = Vestnik of 
Northern (Arctic) federal university. Series: Humanitarian and 
social sciences. – Архангельск, 2021. – № 1. – С. 82-91. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 89-90 (17 назв.). 

337 
Средства репрезентации идиоглосс «дети», «семья», 
«жизнь» в романе Ф.М. Достоевского «Братья Карама-
зовы» / С.М. Колесникова, Е.А. Бурская, О.В. Шаталова, 
В.В. Леденева // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Series 2. Linguistics. – Волгоград, 
2021. – Т. 20, № 1. – С. 48-62. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 58-
59. 

338 
Стародубцева, Ю.А. Исследование корреляции между ак-
центными характеристиками и морфемным составом рус-
ского глагола / Ю.А. Стародубцева // Вестник Воронежско-
го государственного университета. Серия: Лингвистика и 
межкультурная коммуникация = Proceedings of Voronezh 
state university. Series: Linguistics and intercultural communi-
cation. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 89-96. – Рез. англ. 

339 
Стернин, И.А. Ложные значения в языковом сознании: 
реальность или фикция? / И.А. Стернин // Вопросы психо-
лингвистики. – 2021. – № 1 (47). – С. 98-109. 
     Значения, ошибочно понимаемые отдельными носителя-
ми русского языка, что выявляется в ходе психолингвисти-
ческого эксперимента. 

340 
Стилистически сниженная лексика в современном тол-
ковом словаре: изменения в употреблении просторечной 
лексики / Е. Базаров, А.С. Кулева, А.Р. Пестова, Л.Л. Шес-
такова // Известия РАН. Серия литературы и языка. – Мо-
сква, 2021. – Т. 80, № 1. – С. 42-61. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 57-58 (45 назв.). 
     На материале нового «Академического толкового слова-
ря русского языка». 

341 
Сунцова, М.В. Коннотации у слов с конкретно-предметным 
значением / М.В. Сунцова // Казанская наука. – Казань: 
Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 82-85. 
     На материале русского языка. 

342 
Таныгина, Е.А. Образ цветообозначения коричневый в 
сознании носителей русской культуры / Е.А. Таныгина // 
Известия Юго-Западного государственного университета. 
Серия: Лингвистика и педагогика = Proceedings of the 
South-West state university. Series: Linguistics and pedagogy. – 
Курск, 2021. – Т. 11, № 1. – С. 54-70. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 66-68 (32 назв.). 

343 
Телицына, Е.Л. Картина, модель мира, миромоделирова-
ние: смежные понятия в лингвистике / Е.Л. Телицына // 
Язык как новая коммуникативная реальность. – Архан-
гельск : КИРА, 2020. – С. 121-126. – Рез. англ. 

344 
Тимошина, Т.В. Общеупотребительные слова в необщеиз-
вестных значениях / Т.В. Тимошина // Вестник Воронеж-
ского государственного университета. Серия: Филология. 
Журналистика = Proceedings of Voronezh state university. 

Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 
67-68. – Рез. англ. 
     Анализ несистемных (микрогрупповых) значений неко-
торых общеупотребительных слов. 

345 
Титова, О.З. Формирование лингвистических знаний обу-
чающихся в образовательных организациях ФСИН России / 
О.З. Титова // Известия Самарского научного центра Рос-
сийской академии наук. Социальные, гуманитарные, меди-
ко-биологические науки. – Самара, 2019. – Т. 21, № 67. – С. 
38-41. – Рез. англ. 
     Вопросы преподавания русского языка. 

346 
Трофимова, Г.Н. Языковое послевкусие интернет-эпохи в 
России: эффект бумеранга : актуал. процессы в русскояз. 
цифровой медиакоммуникации / Г.Н. Трофимова, В.В. Ба-
рабаш. – Москва : Рос. ун-т дружбы народов, 2020. – 273 с. : 
ил. – Библиогр.: с. 218-232. 
     Имеются статьи о русских пословицах (впервые опубли-
кованные на русском языке). См. также на с. 5-12 биогра-
фию Б. Арутюновой-Манусевич (автор – О. Никитина). 

347 
Файзуллина, Э.Ф. К вопросу о переводе профессиональ-
ных терминов на жестовый язык / Файзуллина Э.Ф., Ильи-
чева Т.Е. // Современные исследования социальных проблем 
= Modern studies of social issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, 
№ 6. – С. 211-219. – Рез. англ. 

348 
Фарисенкова, Л.В. Формирование методологического те-
зауруса зарубежного автора учебника по русскому языку 
как иностранному / Л.В. Фарисенкова, Э.И. Желлали // Ру-
систика = Russian language studies. – Москва, 2020. – Т. 18, 
№ 4. – С. 422-438. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 436. 

349 
Флягина, М.В. Диалектные названия форм ландшафта в 
зеркале языковой картины мира донских казаков / М.В. 
Флягина // Научная мысль Кавказа = Scientific thought of 
Caucasus. – Ростов-на-Дону, 2020. – № 4 (104). – С. 113-118. 
– Библиогр.: с. 117-118 (19 назв.). 

350 
Харанутова, Д.Ш. Субъязыковое взаимодействие в текстах 
региональной рекламы: (на материале сообщений, создан-
ных в формате войнов) / Харанутова Д.Ш., Доржиев Б.Ж. // 
Вестник Бурятского государственного университета. 
Язык. Литература. Культура. – Улан-Удэ, 2021. – Вып. 1. – 
С. 16-24. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 22-23 (11 назв.). 

351 
Харченко, В.К. Здесь правят бал постулаты / В.К. Харченко 
// Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – 
С. 138-141. – Рец. на кн.: Системная русская фонемология / 
Кретов А.А.  Воронеж : Издательский дом ВГУ, 2020. 198 с. 

352 
Харченко, Е.В. Специфика восприятия и понимания эрго-
нимов в межкультурной коммуникации / Е.В. Харченко, Шу 
Мань // Вопросы психолингвистики. – 2021. – № 1 (47). – С. 
110-125. 
     Восприятие и понимание русских эргонимов носителями 
русской и китайской лингвокультур. На материале опросов 
русских и китайских студентов. 

353 
Чан Ин. Результативность функционирования русских гла-
голов в истории развития словесности / Чан Ин, Ян Жуй // 
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Вопросы истории. – Москва, 2021. – № 4 (2). – С. 105-112. – 
Рез. англ. 
     В историческом аспекте изучения русского языка глагол 
как грамматический термин впервые вводится в «Грамма-
тике доброглаголивого Еллинословенского языка» (1591 г.) 
и окончательно закрепляется «Грамматикой» М. Смотриц-
кого 1619 г. 

354 
Черникова, Н.В. Лингвоментальная категория актуально-
сти и лексические средства ее репрезентации / Н.В. Черни-
кова, Н.Ю. Рассказов, И.А. Орлова // Вестник Чувашского 
государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2021. – № 1. – С. 89-96. – Рез. 
англ. 
     На материале русского языка. 

355 
Чернова, О.Е. «Мир никогда не будет прежним»: актуаль-
ные фразеологизмы в период пандемии коронавируса / О.Е. 
Чернова, А.А. Осипова, Н.В. Позднякова // Научный диалог 
= Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 5. – С. 140-
153. 

356 
Черноусова, И.П. Сказочная картина мира как поликодо-
вый лингвокультурный феномен / И.П. Черноусова // Вест-
ник Воронежского государственного университета. Серия: 
Филология. Журналистика = Proceedings of Voronezh state 
university. Series: Philology. Journalism. – Воронеж, 2021. – 
№ 1. – С. 73-76. – Рез. англ. 

357 
Чжао Цзяи. Формальная адаптация заимствований в рус-
ском языке первой половины XIX века : (на материале на-
писаний слов в корпусе текстов А.С. Пушкина) : автореф. 
дис. ... канд. филологических наук: 10.02.01 / Чжао Цзяи ; 
Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова. – Москва, 2021. – 26 
с. 
     В основном на материале заимствований из французско-
го языка. 

358 
Чжоу Хайянь. Предложные единицы, образованные на 
основе предложно-падежных форм существительных (на 
материале современных российских СМИ) / Чжоу Хайянь // 
Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2020. – Т. 7, № 4. – 
С. 418-427. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 425. 
     Например: «ввиду (чего-н.)», «в честь (кого-/чего-н.)», «в 
рамках (чего-н.)». 

359 
Чистякова, И.Ю. Публичные высказывания в аспекте эли-
тарного типа русской речевой культуры / Чистякова И.Ю. // 
Гуманитарные исследования = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 95-98. – Рез. англ. 

360 
Шарандин, А.Л. Время, вид и способы действия в их един-
стве и лексическая семантика русского глагола / А.Л. Ша-
рандин // Язык как новая коммуникативная реальность. – 
Архангельск : КИРА, 2020. – С. 8-23. – Рез. англ. 

361 
Шарандин, А.Л. Категория репрезентации качественного 
предикатива / А.Л. Шарандин // Вопросы когнитивной лин-
гвистики = Issues of cognitive linguistics. – Тамбов, 2021. – № 
2. – С. 28-36. 
     «Прилагательное» как термин, объединяющий две само-
стоятельные части речи русского языка – качественный 
предикатив (качественные прилагательные) и относитель-
ный атрибутив (относительные прилагательные). Категори-
альная природа и языковой статус качественного предика-
тива. 

362 
Шейдаева, С.Г. Названия продуктов из зерновых растений 
и наименования деятелей: историко-словообразовательный 
аспект / С.Г. Шейдаева // Вестник Удмуртского универси-
тета. Серия: История и филология = Bulletin of Udmurt 
university. Series: History and philology. – Ижевск, 2020. – Т. 
30, вып. 6. – С. 930-952. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 948-949 
(51 назв.). 

363 
Шмелева, Т.В. Изъяснительная конструкция в языке медиа 
/ Т.В. Шмелева // Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 
2020. – Т. 7, № 4. – С. 384-395. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
392-393. 
     На материале русского языка. 

364 
Шмелькова, В.В. Праздник как компонент русской нацио-
нальной лингвокультуры / В.В. Шмелькова, Д.П. Пономарё-
ва // Казанская наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 
12. – С. 86-88. 

365 
Шмурак, Р.И. Формальные средства выражения упрека в 
русском языке: к процедуре корпусного поиска (на мате-
риале конструкции "сам + небось + V") / Р.И. Шмурак // 
Вестник Московского университета. Серия 9, Филология = 
Moscow university bulletin. Series 9, Philology. – Москва, 
2021. – № 2. – С. 83-92. 
     Обсуждение процедуры корпусного поиска формальных 
средств выражения упрека. На материале Национального 
корпуса русского языка (НКРЯ). 

366 
Юдина, Т.М. Изучение повелительного наклонения глагола 
на занятиях РКИ : (на материале формул речевого этикета в 
ситуациях «приказа», «просьбы», «сочувствия») / Т.М. 
Юдина // Язык как новая коммуникативная реальность. – 
Архангельск : КИРА, 2020. – С. 86-93. – Рез. англ. 

367 
Юе Цюй. Пространственный образ как носитель геокуль-
турной и лингвокультурной информации (на материале 
обучающей топонимической базы данных «Московская 
топонимика») / Юе Цюй // Вопросы психолингвистики. – 
2021. – № 1 (47). – С. 148-159. 
     Образы пространства, которые несут в себе названия 
московских улиц (годонимы). 

368 
Avetisyan, N.G. Growing trend towards borrowing from Eng-
lish – threat to the Russian language? / N.G. Avetisyan // Вест-
ник Московского университета. Серия 19. Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – P. 
62-71. – Рез.рус. 
     Возрастающая тенденция заимствования из английского 
языка – угроза русскому языку? 

369 
Makarova, V. Russian-as-a-heritage-language vocabulary ac-
quisition by bi-/multilingual children in Canada / V. Makarova, 
N. Terekhova // Русистика = Russian language studies. – Мо-
сква, 2020. – Т. 18, № 4. – P. 409-421. – Рез. рус. – Bibliogr.: 
p. 418-420. 
     Неканонические формы слова в речи пяти-шестилетних 
детей из русскоговорящих семей Канады (в сравнении с их 
сверстниками в России). 

370 
Pavlova, N.D. Post-event Internet discourse and its peculiarities 
in the context of COVID-19 pandemic / N.D. Pavlova, T.A. 
Kubrak, O.M. Kochkina // Вопросы психолингвистики. – 
2021. – № 1 (47). – С. 62-75. 
     Постсобытийный интернет-дискурс Рунета в условиях 
пандемии COVID-19. 
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371 
Yunsha Du. Review on an educational dictionary for Chinese 
philology students / Yunsha Du // Русистика = Russian 
language studies. – Москва, 2020. – Т. 18, № 4. – P. 486-488. – 
Рез. рус. – Rec. ad op.: Растительный код культуры в лексике 
языка (фитонимы): учебный словарь / Ли Юецзяо, Василье-
ва Г.М. – Санкт-Петербург, 2020. 68 с. 

A164121163153 БЕЛОРУССКИЙ ЯЗЫК 

372 
Биюмена, А.А. Направления солидаризации в кризисном 
дискурсе белорусской районной прессы в период пандемии 
коронавируса / Биюмена А.А. // Вестник Северного (Аркти-
ческого) федерального университета. Серия: Гуманитар-
ные и социальные науки = Vestnik of Northern (Arctic) federal 
university. Series: Humanitarian and social sciences. – Архан-
гельск, 2021. – № 1. – С. 33-40. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 39 
(14 назв.). 

373 
Пивоварчик, Т.А. Сетевой язык LOL-трасянка: игра на 
гранях субстандарта / Т.А. Пивоварчик, И.И. Минчук // 
Вестник Воронежского государственного университета. 
Серия: Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – 
С. 106-114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 111-112 (31 назв.). 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

374 
Быченко, А.А. О книге М. Грчевича «Наименование “хор-
ват” в этногенезе южных славян» / А.А. Быченко // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – 
С. 151-153. – Рец. на кн.: Ime »Hrvat« u etnogenezi južnih 
Slavena / Grčevic M. Zagreb ; Dubrovnik : Hrvatski studiji 
Sveučilišta u Zagrebu, Ogranak Matice hrvatske u Dubrovniku, 
2019. 292 s. 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

375 
Томасик, П. Ойкодомонимы болгарского города Русе / П. 
Томасик, С.О. Горяев // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2021. – Т. 18. – № 1. – С. 140-158. 
     Названия жилых многоквартирных домов города Русе. 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

376 
Гронковска, К. Домаће и страно у српској медицинској 
терминологији / К. Гронковска // Језик данас. – Нови Сад, 
2019. – Г. 15, бр. 14. – С. 20-24. 
     Медицинская терминология сербского языка. 

377 
Милорадовић, С. Лепенски Вир – мали прилог великом 
слову В / С. Милорадовић // Језик данас. – Нови Сад, 2019. 
– Г. 15, бр. 14. – С. 10-11. 
     Вопросы правописания сербского ойконима. 

378 
Стијовић, Р. Надахњује и оживљује или надахњива и 
оживљава? / Р. Стијовић // Језик данас. – Нови Сад, 2019. – 
Г. 15, бр. 14. – С. 1-3. 
     Правописание сербских глагольных форм настоящего 
времени. 

379 
Томић, Б. О бележницама и белешкама / Б. Томић // Језик 
данас. – Нови Сад, 2019. – Г. 15, бр. 14. – С. 4-9. 
     Формы pluralia tantum в сербском языке. 

A164121164151 СЕРБСКОХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК 

380 
Егорова, М.А. О социальных функциях вариантов сербско-
хорватского языка / М.А. Егорова // Вестник РГГУ. Серия: 
Литературоведение. Языкознание. Культурология = 
RSUH/RGGU bulletin. Series: Literary Theory. Lingustics. Cul-
tural Studies. – Москва, 2021. – № 2. – С. 85-116. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 109-112. 

381 
Јовићевић, Р.Р. Књижевни род, мото и језик тестамента 
Петра ІІ Петровића Његоша / Р.Р. Јовићевић // Језик данас. – 
Нови Сад, 2019. – Г. 15, бр. 14. – С. 12-19. 
     К изучению языка произведений Петра II Петровича 
Негоша. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК 

382 
Ващенко, Д.Ю. Словацкие неопределенно-кратные наречия 
chvíl'ami, zavše и z času na čas: семантические различия в 
зеркале показателей меры ассоциации / Д.Ю. Ващенко // 
Вестник Православного Свято-Тихоновского гуманитарно-
го университета. Серия 3, Филология. – Москва, 2021. – 
Вып. 66. – С. 24-39. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 37. 

383 
Ващенко, Д.Ю. Словацкие темпоральные наречия čoskoro, 
onedlho, o chvil’u: к вопросу о квазисинонимии / Д.Ю. Ва-
щенко // Вестник РГГУ. Серия: Литературоведение. Язы-
кознание. Культурология = RSUH/RGGU bulletin. Series: 
Literary Theory. Lingustics. Cultural Studies. – Москва, 2021. – 
№ 2. – С. 10-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 28-29. 

A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК 

384 
Martin, F. (Do not) forget your native language! Teaching of 
Czech language for Russian speaking students / F. Martin // 
Вестник Московского университета. Серия 19. Лингвисти-
ка и межкультурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. 
– P. 141-151. – Рез.рус. 
     Преподавание чешского языка русскоязычным студентам 
в Пражском университете экономики и бизнеса. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

385 
Гордеева, Н.В. Коннотация цветообозначения в пословицах 
германских языков (на примере английского и немецкого 
языков) / Гордеева Н.В., Кузнецова С.В. // Современные 
исследования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 37-48. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 45-46 (17 назв.). 

A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ 

386 
Маньков, А.Е. Диалект села Старошведское: опыт состав-
ления словаря неизученного языка / А.Е. Маньков // Вест-
ник Православного Свято-Тихоновского гуманитарного 
университета. Серия 3, Филология. – Москва, 2021. – Вып. 
66. – С. 144-152. – Рез. англ. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

387 
Аветисян, М.И. Концептуализация и категоризация про-
стых отглагольных существительных с суффиксом -er / 
Аветисян М.И. // Гуманитарные исследования = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 
117-124. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 122-123 (21 назв.). 
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388 
Аксенова, А.А. Взаимосвязь анжамбемана и когнитивных 
метафор в поэзии Эндрю Хаджинса / А.А. Аксенова, Г.Н. 
Гумовская // Вестник Московского университета. Серия 9, 
Филология = Moscow university bulletin. Series 9, Philology. – 
Москва, 2021. – № 2. – С. 60-70. 
     На материале поэтического сборника “Babylon in a Jar”. 

389 
Алексеев, А.Б. Особенности влияния политического дис-
курса на формирование языковой личности политика : авто-
реф. дис. ... канд. филологических наук: 10.02.19 / Алексеев 
А.Б. ; Моск. гос. обл. ун-т. – Мытищи, 2021. – 28 с. 
     На материале дебатов, выступлений, интервью, создан-
ных во время предвыборной президентской кампании 
СШA2015-2016 гг. 

390 
Алипичев, А.Ю. Лексические маркеры гендера в спортив-
ной рекламе / Алипичев А.Ю., Порческу Г.В. // Гуманитар-
ные исследования = Humanitarian researches. – Астрахань, 
2021. – № 1 (77). – С. 14-20. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 19 
(11 назв.). 

391 
Анисимова, В.Б. Диахронные изменения репрезентации 
концепта «отношение» в английском языке : (на материале 
письменных памятников XI – XX вв.) : автореф. дис. … 
канд. филологических наук: 10.02.04 / Анисимова В.Б. ; 
Моск. гос. лингвист. ун-т. – Москва, 2021. – 24 с. : ил. 

392 
Бабина, Л.В. Когнитивные модели сравнения при форми-
ровании семантики английских фразеологизмов с компо-
нентом-зоонимом / Л.В. Бабина, Е.В. Долгова // Вопросы 
когнитивной лингвистики = Issues of cognitive linguistics. – 
Тамбов, 2021. – № 1. – С. 39-46. 
     На материале фразеологических единиц, передающих 
знания о человеке. Исследованию подвергаются фразеоло-
гизмы, которые включают зоонимы и структурно представ-
ляют собой сравнительные конструкции двух типов: срав-
нительные конструкции as … as и сравнения со словом like. 

393 
Бакиев, А.Г. Моделирование военной метафоры (на приме-
ре текстов СМИ) / А.Г. Бакиев // Казанская наука. – Казань: 
Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 92-94. 
     На материале англоязычного дискурса. 

394 
Баранова, Т.М. Индивидуальное образное сравнение как 
компонент идиостиля Т. Пратчетта и особенности его пере-
вода на русский язык : (на материале романов серии «Пло-
ский мир») : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 
10.02.20 / Баранова Т.М. ; Моск. гос. обл. ун-т. – Мытищи, 
2021. – 29 с. : граф. 

395 
Барбатько, О.А. Заголовок в дискурсе женского глянцево-
го журнала / О.А. Барбатько // Когнитивно-дискурсивное 
пространство в современном гуманитарном знании. – 
Краснодар : Кубанский гос. ун-т, 2020. – С. 11-19. – Рез. 
англ. 
     На материале английского языка. 

396 
Богомолова, И.В. Трансформация языка итальянских ми-
грантов второй волны на территории США / Богомолова 
И.В. // Гуманитарные исследования = Humanitarian 
researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 20-25. – Рез. 
англ. 
     Лингвистический анализ итало-американского диалекта 
мигрантов второй волны (1880–1950 гг.). 
 

397 
Водяницкая, А.А. Библиометрический анализ как методо-
логический принцип исследования академического дискур-
са / А.А. Водяницкая // Известия Юго-Западного государ-
ственного университета. Серия: Лингвистика и педагогика 
= Proceedings of the South-West state university. Series: Lin-
guistics and pedagogy. – Курск, 2021. – Т. 11, № 1. – С. 71-81. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 77-79 (35 назв.). 

398 
Глызина, В.Е. О роли признака «время» в семантике анг-
лийского языка / В.Е. Глызина, И.В. Пашаева, М.Б. Санина 
// Казанская наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. 
– С. 98-101. 

399 
Гончаров, А.С. Раскрытие вечных образов «тоски» и «ску-
ки» в произведениях классиков американской литературы 
ужасов второй половины XX века (на основе интра- и ин-
теркультурного взаимодействия) / А.С. Гончаров, О.С. Ма-
карова, В.Г. Павленко // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 4. – С. 427-439. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
438 (16 назв.). 

400 
Горбачева, Е.Н. Установление дистантных связей текста 
посредством парентетических конструкций / Е.Н. Горбаче-
ва, С.В. Бондаренко, И.О. Сыресина // Мир науки, культуры, 
образования. – Горно-Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 396–
399. – Рез. англ. 
     На материале романов Дж. Сэлинджера «The Catcher in 
the Rye» и С. Фрая «Hippopotamus». 

401 
Давыдова, М.А. Роль когнитивной метафоры в формирова-
нии концептосферы политического лидера (на материале 
предвоенных выступлений У. Черчилля) / М.А. Давыдова // 
Вестник Московского университета. Серия 19: Лингвисти-
ка и межкультурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. 
– С. 52-61. 

402 
Дзюба, Е.В. Прецедентные антропонимы советского проис-
хождения в англоязычном рекламном поликодовом тексте / 
Е.В. Дзюба, Ю.В. Рогозинникова // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 5. – С. 55-80. 
     Прецедентные антропонимы советского происхождения 
(Ленин, Сталин, Брежнев, Горбачев, Ельцин, Калашников) в 
поликодовых текстах американской и британской рекламы. 

403 
Жантурина, Б.Н. Перцептивный повествовательный план в 
рассказе М. Спарк «Темные очки» / Жантурина Б.Н. // 
Вестник Северного (Арктического) федерального универ-
ситета. Серия: Гуманитарные и социальные науки = Vest-
nik of Northern (Arctic) federal university. Series: Humanitar-
ian and social sciences. – Архангельск, 2021. – № 1. – С. 41-
49. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 48 (11 назв.). 

404 
Жгун, Д.А. Языковые средства передачи эмоционально-
оценочных обертонов в художественном дискурсе : (на 
примере англояз. прозы) : автореф. дис. ... канд. филологи-
ческих наук: 10.02.04 / Жгун Д.А. ; Алт. гос. пед. ун-т. – 
Барнаул, 2021. – 20 с. : схемы. 

405 
Икатова, И.И. Прагматические аспекты инициации вер-
бального взаимодействия в английской лингвокультуре / 
И.И. Икатова // Слово и текст в лингвистическом и перево-
дческом аспектах / Т.В. Антонова, И.В. Барынкина, И.И. 
Икатова [и др.]. – Брянск: РИСО БГУ, 2020. – С. 24-54. – 
Библиогр.: с. 52-54 (25 назв.). 
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406 
Кокорина, К.А. Репрезентация концепта «POWER» / 
«СИЛА» в дискурсе политика : (на материале публ. выступ-
лений Терезы Мей) : автореф. дис. ... канд. филологических 
наук: 10.02.19 / Кокорина К.А. ; Воен. ун-т М-ва обороны 
Рос. Федерации. – Москва, 2021. – 22 с. 

407 
Корзун, О.В. Интертекстуальность в современном интернет 
дискурсе (на примере социального новостного сайта 
reddit.com) / О.В. Корзун // Преподаватель XXI век. – Моск-
ва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 440-450. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 448-449 (20 назв.). 

408 
Котлова, А.С. Персуазивный эффект тропов в политиче-
ском дискурсе / Котлова А.С. // Современная наука: акту-
альные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитар-
ные науки. – Москва, 2020. – № 12. – С. 162-166. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 166 (16 назв.). 
     Тропы (главным образом метафоры, эпитеты, ирония и 
гипербола), встречающиеся в английском и американском 
политическом дискурсе, с точки зрения их влияния на пер-
суазивный эффект. В основном на материале выступлений 
Д. Трампа и Т. Мэй. 

409 
Куприянова, С.А. Когнитивный аспект метафорического 
переноса в структуре художественного текста : (на материа-
ле поэзии Редьярда Киплинга) : автореф. дис. ... канд. фило-
логических наук: 10.02.19 / Куприянова С.А. ; Моск. гос. 
обл. ун-т. – Мытищи, 2021. – 26 с. : ил. 

410 
Листопадова, М.В. Интонационные показатели полифунк-
циональности дискурсивных маркеров в англоязычном дис-
курсе дебатов / М.В. Листопадова // Преподаватель XXI век. 
– Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 451-458. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 457-458 (10 назв.). 
     Связь интонационного оформления межличностных мар-
керов “I think” и “actually” с их функциональной направлен-
ностью. 

411 
Литвяк, О.В. Неологизмы как достояние индивида (на ма-
териале англоязычных неологизмов в сфере психологии) / 
Литвяк О.В., Супрун Л.С. // Современная наука: актуаль-
ные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные 
науки. – Москва, 2020. – № 12. – С. 167-170. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 170 (13 назв.). 

412 
Лызлов, А.И. Оценочный потенциал зоонимических кон-
цептов в английских фразеологизмах / А.И. Лызлов // Вест-
ник Московского городского педагогического университе-
та. Серия: Филология. Теория языка. Языковое образование 
= Vestnik Moscow city university. Series Philology. Theory of 
linguistics. Linguistic education. – Москва, 2019. – № 4 (36). – 
С. 44-50. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 48 (17 англ.). 

413 
Маник, С.А. Дискурс мюзикла: определение и характерные 
особенности / Маник С.А., Григорян А.А. // Современные 
исследования социальных проблем = Modern studies of social 
issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 143-163. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 15-161 (16 назв.). 

414 
Маник, С.А. Концепт авторского словаря неологизмов анг-
лийского языка эпохи COVID-19 / Маник С.А., Привалова 
Д.В. // Ученые записки Национального общества приклад-
ной лингвистики. – Москва, 2020. – № 4 (32). – С. 20-26. – 
Рез. англ. 
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Матросова, Я.Е. Функции терминов цветообозначения в 
художественном тексте / Я.Е. Матросова // Вестник Воро-
нежского государственного университета. Серия: Лин-
гвистика и межкультурная коммуникация = Proceedings of 
Voronezh state university. Series: Linguistics and intercultural 
communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – С. 14-21. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 19-20 (18 назв.). 

416 
Меликян, А.А. Орфографические нормы древнеанглийско-
го периода / А.А. Меликян, А.К. Баблоян // Когнитивно-
дискурсивное пространство в современном гуманитарном 
знании. – Краснодар : Кубанский гос. ун-т, 2020. – С. 93-
101. – Рез. англ. 

417 
Мошина, Е.А. Синкретизм древних понятий на примере 
макроконцепта earth/land (обзор мотивирующих и архаич-
ных понятийных признаков) / Мошина Е.А. // Вестник Се-
верного (Арктического) федерального университета. Се-
рия: Гуманитарные и социальные науки = Vestnik of North-
ern (Arctic) federal university. Series: Humanitarian and social 
sciences. – Архангельск, 2021. – № 1. – С. 61-71. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 69-70 (30 назв.). 

418 
Мошкова, О.А. Экспрессивность и эмфаза в публичной 
речи современного политического лидера Великобритании / 
О.А. Мошкова // Слово и текст в лингвистическом и пере-
водческом аспектах / Т.В. Антонова, И.В. Барынкина, И.И. 
Икатова [и др.]. – Брянск: РИСО БГУ, 2020. – С. 54-65. 

419 
Никитина, Л.А. Семантические характеристики англий-
ских неологизмов периода пандемии COVID-19 / Л.А. Ни-
китина, Т.М. Кекеева, Э.О.-Г. Дальдинова // Вестник Кал-
мыцкого университета. – Элиста, 2021. – № 1 (49). – С. 54-
60. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 60 (20 назв.). 

420 
Носова, О.Е. Лингвокультурологическая интерпретация 
молчания в англоязычном институциональном общении / 
Носова О.Е. // Современные исследования социальных про-
блем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 2020. – 
Т. 12, № 6. – С. 183-196. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 193-194 
(17 назв.). 

421 
Панкратова, М.Е. О статичной/динамичной вариантности 
семем английских пространственных наречий / М.Е. Пан-
кратова // Вестник Воронежского государственного уни-
верситета. Серия: Лингвистика и межкультурная комму-
никация = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2021. 
– № 1. – С. 83-88. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 87 (15 назв.). 

422 
Радюк, А.В. Фразеологические глаголы как средства повы-
шения экспрессивности дискурса массмедиа / Радюк А.В., 
Храмченко Д.С. // Современные исследования социальных 
проблем = Modern studies of social issues. – Красноярск, 
2020. – Т. 12, № 6. – С. 197-210. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
206-207 (18 назв.). 

423 
Селифонова, Е.Д. Вопросы гендерной фразеологии (на 
примере анализа английских идиом с семой “male”) / Е.Д. 
Селифонова // Слово и текст в лингвистическом и перево-
дческом аспектах / Т.В. Антонова, И.В. Барынкина, И.И. 
Икатова [и др.]. – Брянск: РИСО БГУ, 2020. – С. 85-101. – 
Библиогр.: с. 99-101 (20 назв.). 

424 
Сераковская, М.К. Особенности конструирования образа 
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лингвиста в англоязычном кинодискурсе / М.К. Сераковская 
// Когнитивно-дискурсивное пространство в современном 
гуманитарном знании. – Краснодар : Кубанский гос. ун-т, 
2020. – С. 116-124. – Рез. англ. 

425 
Соколова, А.Ю. О взаимосвязи лексико-грамматической 
категории глагольного вида с синтаксической категорией 
глагольного управления / Соколова А.Ю., Федурко Ю.В. // 
Современная наука: актуальные проблемы теории и прак-
тики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 12. 
– С. 179-183. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 183 (17 назв.). 
     Грамматические функции форм инфинитива в древне-
английском и среднеанглийском языках. Сочетание личного 
глагола с нефлективным инфинитивом в древнеанглийском 
языке как один из способов выражения предельности – ас-
пектуальной категории древнеанглийского глагола. Взаи-
моотношение лексико-грамматической категории глаголь-
ного вида с синтаксической категорией глагольного управ-
ления. 

426 
Солопова, О.А. Образы войны и мира через призму рели-
гиозной метафоры (на материале оцифрованных архивных 
текстов периода Второй мировой войны) / О.А. Солопова, 
Н.Н. Кошкарова // Научный диалог = Scientific dialogue. – 
Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 148-167. 
     Выявление закономерностей моделирования образов 
войны и мира в британском, американском и австралийском 
военно-публицистических дискурсах. 

427 
Соснина, Е.П. О влиянии критического мышления на каче-
ство освоения иностранного языка для специальных целей / 
Е.П. Соснина, Н.Н. Старостина // Известия Самарского 
научного центра Российской академии наук. Социальные, 
гуманитарные, медико-биологические науки. – Самара, 
2019. – Т. 21, № 67. – С. 29-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
35-36 (17 назв.). 
     На примере преподавания английского языка. 

428 
Торбик, Е.М. Стратегия самопрезентации в рамках суб-
жанра англоязычного олимпийского дискурса «портретное 
интервью-очерк» / Торбик Е.М. // Гуманитарные исследо-
вания = Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 1 
(77). – С. 85-88. – Рез. англ. 

429 
Трофимова, Н.А. Частотность и соотношение маркеров 
темпоральности в архитектонике публицистического дис-
курса Эллен Барри (на материале “The New York Times”) / 
Трофимова Н.А. // Гуманитарные исследования = 
Humanitarian researches. – Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 
88-94. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 92-93 (23 назв.). 

430 
Файзиева, Г.В. К проблеме интерпретации субстандартных 
лексических единиц медицинской направленности: (на 
примере семантической подгруппы голова человека) / Г.В. 
Файзиева, И.А. Гроховская // Вестник Калмыцкого универ-
ситета. – Элиста, 2021. – № 1 (49). – С. 91-97. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 97 (15 назв.). 
     На материале английского языка. 

431 
Фрейдина, Е.Л. Мастер-класс на английском языке как 
жанр онлайн дискурса в сфере образования: риторический и 
фонетический аспекты / Е.Л. Фрейдина, М.Ю. Сейранян // 
Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 
404-413. – Рез. англ. 
     Проблемы онлайн обучения на английском языке в меж-
дународном образовательном пространстве. Роль просоди-

ческих средств в обеспечении взаимодействия участников 
дискурса. 

432 
Цветкова, М.В. Лингвистическое исследование глазами 
историка литературы и чуточку лингвокультуролога / М.В. 
Цветкова // Вестник Воронежского государственного уни-
верситета. Серия: Лингвистика и межкультурная комму-
никация = Proceedings of Voronezh state university. Series: 
Linguistics and intercultural communication. – Воронеж, 2021. 
– № 1. – С. 142-145. – Рец. на кн.: Языковые ключи к анг-
лийской литературе от Шекспира до Фаулза / Артемова О.Г. 
Воронеж : Наука-юнипресс, 2020. 596 с. Серия "Библиотека 
маркемологии". Том 4. 

433 
Шуйская, Ю.В. Синтаксические средства формирования 
образа политического деятеля в заголовках ведущих амери-
канских газет / Ю.В. Шуйская, Р.Ю. Анисимов, Е.А. Дроз-
дова // Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатерин-
бург, 2021. – № 4. – С. 168-180. 
     Порядок слов и позиция фамилии лидера в предложении 
как средство позиционирования фигуры политического 
лидера. Сопоставительный анализ заголовков онлайн-
вариантов газет «The New York Times» и «The Washington 
Post» за период 20 января 2009 – 20 февраля 2009, 20 января 
2017 – 20 февраля 2017, 20 января 2021 – 20 февраля 2021. 
Указанные периоды соответствуют первому месяцу работы 
в должности президента США Барака Обамы (2009], До-
нальда Трампа (2017) и Джозефа Байдена (2021]. 

434 
Юсупова, С.М. Иерархия жизненных ценностей во фразео-
логическом пространстве (на материале английского языка) 
/ С.М. Юсупова // Язык и культура = Language and culture. – 
Томск, 2021. – № 53. – С. 133-144. 
     Английские идиомы, отображающие жизненные ценно-
сти и их иерархию. 

435 
Ягенич, Л.В. К вопросу о выделении конститутивных при-
знаков медицинского трактата / Л.В. Ягенич // Мир науки, 
культуры, образования. – Горно-Алтайск, 2019. – № 2 (75). 
– С. 567-571. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

436 
Fadeeva, V.A. Distance language learning with PowerSchool 
Learning LMS in a higher education context: an empirical study 
/ V.A. Fadeeva // Вестник Московского университета. Се-
рия 19: Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 
Москва, 2021. – № 1. – С. 185-192. 
     Рассматривается опыт использования системы управле-
ния обучением PowerSchool Learning в учебном курсе «Анг-
лийский язык» на отделении аспирантуры ФИЯР МГУ име-
ни М.В. Ломоносова и, в частности, структура и содержание 
созданного в ней автономного курса, предназначенного для 
повышения эффективности подготовки аспирантов к акаде-
мическому общению на английском языке. 

437 
Il'ina, S. Forms of address in Japan variety of English as a 
means to express national identity of its speakers / Il'ina S. // 
Ученые записки Национального общества прикладной лин-
гвистики. – Москва, 2020. – № 4 (32). – P. 60-72. – Bibliogr: 
p. 71-72 (14 назв.). 
     Формы обращения в японском варианте английского 
языка как средство выражения национальной идентичности 
говорящего. 

438 
Ivanova, I. Pragmatic functions of interrogarives in media texts 
/ I. Ivanova // Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2020. 
– Т. 7, № 4. – P. 501-515. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 513-514 
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     Различные виды вопросительных предложений в британ-
ских и американских онлайн-медиа и их прагматическая 
функция. 
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439 
Аверина, А.В. Комбинаторные сочетания модальных час-
тиц ja и doch в немецком языке / А.В. Аверина // Вестник 
Воронежского государственного университета. Серия: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация = 
Proceedings of Voronezh state university. Series: Linguistics 
and intercultural communication. – Воронеж, 2021. – № 1. – 
С. 74-83. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 81 (20 назв.). 

440 
Александров, О.А. Метаязыковая рефлексия в текстовой 
культуре российских немцев: варьирование форм и значе-
ний / О.А. Александров, З.М. Богословская // Язык и куль-
тура = Language and culture. – Томск, 2021. – № 53. – С. 8-
25. 
     Комическое в диалектных фольклорных текстах. На ма-
териале опроса немцев, проживающих в Томской области. 

441 
Астахова, Т.Н. Категория адмиративности в немецком язы-
ке / Т.Н. Астахова // Язык как новая коммуникативная ре-
альность. – Архангельск : КИРА, 2020. – С. 30-37. – Рез. 
англ. 

442 
Банман, П.П. Заголовки мемуарно-автобиографических 
текстов о Первой мировой войне: актуализация фрейма 
«Военный плен» / П.П. Банман // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 5. – С. 9-24. 
     Фрейм «Kriegsgefangenschaft» / «Военный плен»; выяв-
ление его слотов и их наполнению на материале заголовков 
немецкоязычных мемуарно-автобиографических текстов, 
написанных военнопленными Первой мировой войны. 

443 
Гагельганц, А.Д. Реализация коммуникативно-эмотивной 
функции молодежного языка в немецкоязычных видео-
блогах / А.Д. Гагельганц, Л.М. Штейнгарт // Казанская нау-
ка. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 95-97. 
     На материале молодежного языка в Интернет-дискурсе 
на немецком языке. 

444 
Горбачевская, С.И. Способы выражения деонтической 
модальности в текстах разных жанров (на материале немец-
кого языка) / С.И. Горбачевская, В.А. Леонтьева // Вестник 
Московского университета. Серия 19: Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 42-
51. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 50 (13 назв.). 
     Изоморфизм модальных глаголов в качестве маркеров 
различных ситуаций деонтической модальности. На приме-
ре употребления глагола können в научно-популярных, 
юридических и художественных текстах. 

445 
Даниленко, И.А. Когнитивно-герменевтическое моделиро-
вание художественного концепта (на материале романа 
Э.М. Ремарка «Der Funke Leben») / Даниленко И.А. // Гума-
нитарные исследования = Humanitarian researches. – Аст-
рахань, 2021. – № 1 (77). – С. 26-32. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 31 (11 назв.). 

446 
Едличко, А.И. Отражение миграционного кризиса в проте-
стном правопопулистском дискурсе современной Германии: 
стратегический и тактический уровни / А.И. Едличко, С.В. 
Токарева // Вестник Московского университета. Серия 19: 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. – Москва, 
2021. – № 1. – С. 88-99. – Рез. англ. 

     Особенности коммуникативного поведения представите-
лей партии «Альтернатива для Германии (АдГ)» на такти-
ческом и стратегическом уровнях. 

447 
Касаткин, М.Л. Прецедентные высказывания как лингвоп-
рагматическое средство отражения общественно-
политических реалий Германии / М.Л. Касаткин // Вестник 
Московского университета. Серия 19: Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 72-
81. – Рез. англ. 
     На материале медиатекстов. 

448 
Костеневич, Е.В. Особенности выражения оценки в жанре 
немецкой научной рецензии / Е.В. Костеневич // Язык как 
новая коммуникативная реальность. – Архангельск : КИРА, 
2020. – С. 57-62. – Рез. англ. 

449 
Кострова, О.А. Стратегии модализации высказывания в 
немецкой лингвокультуре / О.А. Кострова // Вопросы ког-
нитивной лингвистики = Issues of cognitive linguistics. – 
Тамбов, 2021. – № 1. – С. 89-100. 
     Соотнесение функционирования грамматической систе-
мы немецких модальных глаголов с немецкой языковой 
личностью, формирующей стратегии модализации под 
влиянием базовых концептов немецкой культуры 
INDIVIDUALISMUS, ORDNUNG и VERANTWORTUNG. 

450 
Ларина, Т.С. Лингвокультурные особенности директивных 
речевых актов в немецком языке : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.04 / Ларина Т.С. ; Моск. гос. 
лингвист. ун-т. – Москва, 2021. – 25 с. : ил. 
     На материале общественных знаков («von 20 bis 6 Uhr», 
«das Parken» и пр.). В том числе поликодовые знаки Герма-
нии, Австрии и Швейцарии. 

451 
Москалюк, Л.И. Фразеологизмы с временным компонен-
том в речи российских немцев / Л.И. Москалюк // Сибир-
ский филологический журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 
2. – С. 207-221. 

452 
Пантелеева, О.В. Функционирование лексики баварского 
диалекта в современных немецкоязычных СМИ / О.В. Пан-
телеева ; Моск. гос. лингвист. ун-т. – Москва : Перо, 2021. – 
194 с. : ил. – Библиогр.: с. 153-170. 
     На материале онлайн-газет Германии. 

453 
Панфилова, В.М. Иностранная лексика в современном 
немецком языке в контексте заимствования и словообразо-
вания / Панфилова В.М., Газизова А.И. // Современная нау-
ка: актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гу-
манитарные науки. – Москва, 2020. – № 12. – С. 171-174. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 174 (11 назв.). 

454 
Панфилова, В.М. Об «общем падеже» современного не-
мецкого языка / Панфилова В.М., Бубекова Л.Б. // Совре-
менная наука: актуальные проблемы теории и практики. 
Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – № 12. – С. 
175-178. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 177-178 (12 назв.). 
     Категория падежа в немецком языке; именительный па-
деж в системе современного немецкого языка. Целесооб-
разность выделения общего падежа как категории с нулевой 
маркированностью. 

455 
Собянина, В.А. О некоторых лексических особенностях 
немецкого косметологического дискурса в сети Интернет / 
В.А. Собянина // Вестник Московского городского педаго-
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гического университета. Серия: Филология. Теория языка. 
Языковое образование = Vestnik Moscow city university. Se-
ries Philology. Theory of linguistics. Linguistic education. – 
Москва, 2019. – № 3 (35). – С. 33-41. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 40 (11 англ.). 

456 
Хантакова, В.М. Роль хаоса и порядка в организации сино-
нимического ряда / В.М. Хантакова, С.В. Швецова, Ц.Д. 
Бидагаева // Мир науки, культуры, образования. – Горно-
Алтайск, 2019. – № 2 (75). – С. 510-513. – Рез. англ. 
     На материале немецкого языка. 

457 
Чукшис, В.А. К вопросу о лингвистическом и социокуль-
турном статусе венского диалекта / В.А. Чукшис // Язык и 
культура = Language and culture. – Томск, 2021. – № 53. – С. 
120-132. 

458 
Шипова, И.А. Специфика функций причастий и форм их 
реализации в художественном тексте Томаса Манна / И.А. 
Шипова // Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 
4. – С. 414-426. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 424-425 (23 
назв.). 
     На материале новелл. 

459 
Щелок, Т.И. Эпитеты в рассказе "Der große Wildenberg" 
Зигфрида Ленца / Т.И. Щелок // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2021. – № 4. – С. 181-196. 

460 
Юшкова, Л.А. Недостаточность дискретизации значений 
эврисемических лексем при лексикографировании (на при-
мере немецких разговорных глагольных единиц c компо-
нентом hin-) / Л.А. Юшкова // Вестник Удмуртского уни-
верситета. Серия: История и филология = Bulletin of 
Udmurt university. Series: History and philology. – Ижевск, 
2020. – Т. 30, вып. 6. – С. 968-975. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 974 (13 назв.). 

461 
Balashova, E.Y. The pragmalinguistic analysis of legislative 
genre (based on texts of German laws) / E.Y. Balashova, O.V. 
Nagoga, E.A. Makshantseva // Жанры речи = Speech genres. – 
Саратов, 2021. – № 2 (30). – С. 101-108. 
     Анализ немецких законодательных текстов с позиций 
прагмалингвистики и лингвостилистики. 

462 
Lukoyanova, T.V. Medical terminology in linguo-ecological 
aspect: features of the terminological field “surgical instru-
ments” in the German language / Lukoyanova T.V. // Гумани-
тарные исследования = Humanitarian researches. – Астра-
хань, 2021. – № 1 (77). – P. 60-63. – Рез.рус. – Bibliogr: p. 62 
(13 назв.). 
     Медицинская терминология поля «хирургический инст-
рументарий» в немецком языке. 

A16412124 ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

463 
Prósper, B.M. The Sabellic accusative plural endings and the 
outcome of the Indo-European sibilants in Italic / B.M. Prósper 
// Вопросы языкового родства = Journal of language rela-
tionship. – Москва, 2020. – № 18/1. – P. 41-79. – Рез. рус. – 
Bibliogr.: p. 75-79. 
     Окончания множественного числа аккузатива в сабель-
ских языках и развитие индоевропейских сибилянтов в ита-
лийской ветви. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

464 
Челышева, И.И. Об освоении книжных слов в истории 

романских языков: грамматика, прекрасная и волшебная / 
Челышева И.И. // Родной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 
302-311. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 309-310. 

A1641212715 ГАЛИСИЙСКИЙ ЯЗЫК 

465 
Мерзликина, О.В. Гендерный аспект инвективных метафо-
рических номинаций галисийского языка / О.В. Мерзликина 
// Вопросы когнитивной лингвистики = Issues of cognitive 
linguistics. – Тамбов, 2021. – № 1. – С. 80-88. 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

466 
Богданова, Е.В. Литературные антропонимы в испанском 
языке / Е.В. Богданова // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 4. – С. 372-385. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
383-384 (28 назв.). 
     Имена персонажей художественных произведений как 
прецедентные феномены. 

467 
Ефаева, Л.С. Слитное начертание слов в текстах на алха-
миадо (на материале рукописи MS. RES/247 "Поэмы о Йу-
суфе") / Л.С. Ефаева, О.В. Тихонова // Преподаватель XXI 
век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 355-371. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 368-369 (31 назв.). 

468 
Ларионова, М.В. Политический дискурс испанской партии 
"Подемос": рефреймирование как фактор дискурсивной 
эффективности / М.В. Ларионова, А.В. Демкина // Язык и 
культура = Language and culture. – Томск, 2021. – № 53. – С. 
53-71. 

469 
Меньшакова, Н.Н. Испанские паремии со стержневым 
словом ajeno: лингвокультурологический аспект / Н.Н. 
Меньшакова // Вестник Удмуртского университета. Се-
рия: История и филология = Bulletin of Udmurt university. 
Series: History and philology. – Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. 
– С. 976-987. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 983-984 (51 назв.). 

470 
Сон, Л.П. Тактики речевого воздействия: использование 
тропов (на материале испанского публицистического тек-
ста) / Л.П. Сон // Казанская наука. – Казань: Казан. изд. 
дом, 2020. – № 12. – С. 192-196. 

471 
Чеснокова, О.С. Топоним «Богота» в словаре Андреса Ос-
пины Bogotálogo / Чеснокова О.С. // Ученые записки Нацио-
нального общества прикладной лингвистики. – Москва, 
2020. – № 4 (32). – С. 33-40. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 40 
(11 назв.). 
     Третье издание словаря Bogotálogo колумбийца Андреса 
Оспины, доступное также в электронной версии 
[http://andresospina.com/prensa/Bogotalogo-Version-
Digital.pdf], сочетает широкий охват языковых знаков раз-
ной протяженности, от лексемы до цитат, свойственных 
речи жителей столицы Колумбии – Боготы (Bogotá). 

A1641212731 ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК 

472 
Исаева, М.Г. Кодовые переключения на сицилийский диа-
лект в романе Дж. Куликкья “Sicilia, o cara. Un viagio 
sentimentale” / Исаева М.Г. // Верхневолжский филологиче-
ский вестник = Verhnevolzhski philological bulletin. – Яро-
славль, 2021. – № 1 (24). – С. 121-127. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 125-126. 

473 
Токарева, А.Л. Авторские и языковые метафоры негатив-
ных эмоций в современной итальянской художественной 
прозе : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 10.02.05 
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/ Токарева А.Л. ; Ин-т языкознания Рос. акад. наук. – Моск-
ва, 2021. – 33 с. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

474 
Клейменова, Н.М. Тематическая сетка exclusion в романах 
современных французских писателей / Н.М. Клейменова, 
Н.Г. Абакарова // Вестник Московского городского педаго-
гического университета. Серия: Филология. Теория языка. 
Языковое образование = Vestnik Moscow city university. Se-
ries Philology. Theory of linguistics. Linguistic education. – 
Москва, 2019. – № 4 (36). – С. 51-58. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 57 (11 англ.). 

475 
Курбанова-Ильютко, К.И. К вопросу о статусе француз-
ского языка в регионе Валь д’Аоста (Валле д’Аоста): род-
ной или второй? / К.И. Курбанова-Ильютко // Вестник Мос-
ковского университета. Серия 9, Филология = Moscow uni-
versity bulletin. Series 9, Philology. – Москва, 2021. – № 2. – 
С. 71-82. 
     Анализируются результаты первых социолингвистиче-
ских исследований, проведенных в Долине на рубеже XX-
XXI вв., и представляется собственный исследовательский 
проект изучения вальдостанского варианта французского 
языка. Количество вальдостанцев, считающих французский 
язык родным в сравнении с теми, для кого он является вто-
рым языком. На основе данных 2015–2020 гг. 

476 
Ретинская, Т.И. Системные механизмы арготического сло-
вопреобразования (на материале новейшего синхроническо-
го среза французского молодежного арго) / Т.И. Ретинская, 
О.А. Кузьмина // Вестник Удмуртского университета. 
Серия: История и филология = Bulletin of Udmurt university. 
Series: History and philology. – Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. 
– С. 1031-1036. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1035 (10 назв.). 

477 
Чудинова, Ю.В. Использование грамматических особенно-
стей французского языка в комментариях (на примере соци-
альной сети "Youtube") / Чудинова Ю.В., Полегошко Д.А. // 
Гуманитарные исследования = Humanitarian researches. – 
Астрахань, 2021. – № 1 (77). – С. 98-102. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 101-102 (15 назв.). 

A16412131 КЕЛЬТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641213151 ГАЛЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

478 
Фалилеев, А.И. Словарь основ галльского языка / А.И. 
Фалилеев // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. 
– Екатеринбург, 2021. – Т. 18, № 1. – С. 265-271. – Рец. на 
кн.: Dictionnaire des thèmes nominaux du gaulois / Delamarre 
X. Paris : Les Cent Chemins, 2019. 398 p. 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

A1641213321 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

479 
Моругина, К.С. Житие св. Панкратия: сравнительный ана-
лиз фрагментов из рукописей X и XI веков / К.С. Моругина 
// Вестник Волгоградского государственного университе-
та. Серия 2, Языкознание = Science journal of Volgograd 
state university. Series 2, Linguistics. – Волгоград, 2021. – Т. 
20, № 1. – С. 123-133. 
     Сравнение фрагментов двух греческих редакций, а также 
их перевод на современный русский язык. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

480 
Дыбо, А.В. Прасамодийские и пра-тунгусо-маньчжурские 
названия жилищ: опыт семантической реконструкции / А.В. 

Дыбо // Сибирские исторические исследования = Siberian 
historical research. – Томск, 2021. – № 2. – С. 209-258. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 249-252. 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214121 СААМСКИЙ (ЛАППСКИЙ) ЯЗЫК 

481 
Агранат, Т.Б. Правила орфографии для младописьменного 
языка: случай кильдинского саамского / Агранат Т.Б. // Род-
ной язык. – Москва, 2021. – № 1. – С. 30-42. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 40-41. 
     Принципы создания алфавитов и правил орфографии для 
бесписьменных языков с учетом их социолингвистического 
статуса. Негативный опыт орфографических правил, разра-
ботанных для кильдинского саамского языка. 

A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521414153 КОМИ ЯЗЫК 

482 
Киселев, М.Ю. Латинизация алфавита у коми-пермяков 
Уральской области в исследовании Г. Нечаева / М.Ю. Кисе-
лев // Вестник Удмуртского университета. Серия: Исто-
рия и филология = Bulletin of Udmurt university. Series: His-
tory and philology. – Ижевск, 2020. – Т. 30, вып. 6. – С. 988-
992. – Рез. англ. 

A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521416153 МАРИЙСКИЙ (ЧЕРЕМИССКИЙ) 
ЯЗЫК 

483 
Максимов, В.Н. Очередная книга по марийской лексико-
графии / В.Н. Максимов // Финно-угорский мир. – Саранск, 
2021. – Т. 13, № 1. – С. 104-105. – Рец. на кн.: Василий 
Крекнин, Иоанн Платунов «Краткий черемисский словарь с 
российским переводом»: лингвистический анализ (с прило-
жение словаря) / Сергеев О.А. – Йошкар-Ола: Мар. кн. изд-
во, 2020. 

A16412521416173 МОРДОВСКИЙ (ЭРЗЯ И МОКША) 
ЯЗЫК 

484 
Арискина, Т.П. История изучения словообразования в 
мордовских языках / Т.П. Арискина // Финно-угорский мир. 
– Саранск, 2021. – Т. 13, № 1. – С. 8-15. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 12-13 (26 назв.). 

485 
Беленов, Н.В. Географическая лексика клявлинского гово-
ра эрзя-мордовского языка / Н.В. Беленов // Филологические 
науки = Philological sciences. – Москва, 2021. – № 1. – С. 28-
35. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 34-35. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

486 
Ойноткинова, Н.Р. Текстология алтайских и телеутских 
шаманских произведений, посвященных божествам Верхне-
го мира / Н.Р. Ойноткинова // Сибирский филологический 
журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – С. 18-30. 

A16412541315121 БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК 

487 
Бускунбаева, Л.А. Функционирование вербального хезита-
тива ни / ней ‘это самое' в устной монологической речи 
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башкир (на материале диалектных текстов башкирского 
языка) / Л.А. Бускунбаева // Oriental studies. – Элиста, 2021. 
– Т. 14, № 1. – С. 172-185. 
     На материале полевых текстов, собранных в рамках на-
учно-исследовательской работы «Создание корпуса диа-
лектных текстов башкирского языка» и размещенных в тек-
стологической базе диалектологического подфонда Ма-
шинного фонда башкирского языка (http://mfbl2.ru). 

A16412541315141 КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКИЙ ЯЗЫК 

488 
Кошева, А.Ш. Дискурсивный маркер «сора»: семантика и 
прагматика (на материале карачаево-балкарского языка) / 
А.Ш. Кошева // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – Че-
боксары, 2021. – № 1. – С. 43-51. – Рез. англ. 
     На материале произведений карачаево-балкарской худо-
жественной прозы. 

489 
Текуев, М.М. Карачаево-балкарские микротопонимы, обра-
зованные от названий дикорастущих деревьев / М.М. Теку-
ев, С.М. Хуболов, А.М. Мизиев // Научная мысль Кавказа = 
Scientific thought of Caucasus. – Ростов-на-Дону, 2020. – № 4 
(104). – С. 108-112. – Библиогр.: с. 112 (16 назв.). 

A16412541315163 ТАТАРСКИЙ ЯЗЫК 

490 
Эволюция аксиологической модальности в антропони-
мической системе сибирских татар / Т.В. Хвесько, О.В. 
Нагель, Ф.Х. Гильфанова, Н.Ю. Басуева // Язык и культура 
= Language and culture. – Томск, 2021. – № 53. – С. 105-119. 
     Внутренняя форма личного имени, а также связанные с 
ним словесные ассоциации у сибирских татар (в синхронии 
и диахронии). 

A16412541315171 ТУРЕЦКИЙ ЯЗЫК 

491 
Напольнова, Е.М. Языковые средства включения окру-
жающих в личную сферу говорящего в турецком языке / 
Е.М. Напольнова // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – Че-
боксары, 2021. – № 1. – С. 70-77. – Рез. англ. 

A16412541315185 ЧУВАШСКИЙ ЯЗЫК 

492 
Борисова, Л.В. Традиционные народные представления о 
добре и зле и их репрезентация в чувашской языковой кар-
тине мира / Л.В. Борисова, Э.В. Чуева // Вестник Чувашско-
го государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2021. – № 1. – С. 3-11. – Рез. 
англ. 

A16412541315195 ЯКУТСКИЙ ЯЗЫК 

493 
Васильева, А.А. Образные слова как фонд якутского дох-
ристианского антропонимикона / А.А. Васильева // Казан-
ская наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – С. 
135-138. 

494 
Монастырёв, В.Д. «Большой толковый словарь якутского 
языка»: новое достижение якутской лексикографии / В.Д. 
Монастырёв, Н.Н. Васильева, И.В. Аммосова // Вопросы 
лексикографии = Russian journal of lexicography. – Томск, 
2021. – № 19. – С. 92-108. 

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412541515123 БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК 

495 
Антонов, В.И. Этнос, культура, язык / В.И. Антонов, О.А. 
Очирова // Вестник Калмыцкого университета. – Элиста, 
2021. – № 1 (49). – С. 100-110. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
110 (15 назв.). 

496 
Дадуева, Е.А. О фактитивной каузации в бурятском языке / 
Дадуева Е.А. // Вестник Бурятского государственного уни-
верситета. Язык. Литература. Культура. – Улан-Удэ, 
2021. – Вып. 1. – С. 3-7. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 6 (10 
назв.). 

497 
Жамбалова, С.Г. Этнокультурные процессы в Бурятии в 
2010-е гг.: проблемы сохранения бурятского языка (по ма-
териалам СМИ) / С.Г. Жамбалова // Oriental studies. – Эли-
ста, 2021. – Т. 14, № 1. – С. 134-143. 

498 
Сыжэньдаолима. Русские заимствования в письменных 
источниках шэнэхэнских бурят / Сэжэньдаолима // Вестник 
Калмыцкого университета. – Элиста, 2021. – № 1 (49). – С. 
75-84. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 83-84 (16 назв.). 

A16412541515143 КАЛМЫЦКИЙ ЯЗЫК 

499 
Баянова, А.Т. Семантические особенности цветообозначе-
ния улан ‘красный’ в калмыцком языке и способы его пере-
вода на немецкий язык (на примере калмыцких сказок в 
записи Г.Й. Рамстедта) / А.Т. Баянова // Oriental studies. – 
Элиста, 2021. – Т. 14, № 1. – С. 186-197. 

500 
Манджиева, Б.Б. Типические места Малодербетовского 
цикла эпоса «Джангар» как средство определения авторства 
сказителя / Б.Б. Манджиева // Oriental studies. – Элиста, 
2021. – Т. 14, № 1. – С. 198-218. 
     На основе стилистического анализа. 

501 
Мушаев, В.Н. Лексема «нарн» (солнце) в лингвокультуре 
калмыков (на материале фольклорных и художественных 
произведений) / В.Н. Мушаев, Б.Э. Убушиева, Б.В. Барино-
ва // Научная мысль Кавказа = Scientific thought of Caucasus. 
– Ростов-на-Дону, 2020. – № 4 (104). – С. 150-156. – Библи-
огр.: с. 155-156 (27 назв.). 

A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125417151 УЛЬЧСКИЙ ЯЗЫК 

502 
Горбунова, В.А. Аффиксальное словообразование прилага-
тельных в ульчском языке в сопоставлении с нанайским и 
орокским / В.А. Горбунова // Сибирский филологический 
журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – С. 222-234. 
     Модели адъективного суффиксального словообразова-
ния. 

A164125417161 ЭВЕНКИЙСКИЙ (ТУНГУССКИЙ) 
ЯЗЫК 

503 
Морозова, О.Н. Вероятностно-дистрибуционные характе-
ристики гласных фонем в языке орочонов КНР: сопостави-
тельный аспект / О.Н. Морозова // Сибирский филологиче-
ский журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – С. 161-176. 
     В сопоставлении с эвенкийским языком, а также с неко-
торыми тюркскими (языком кумандинцев, качинском диа-
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лектом хакасского языка) и обско-угорскими (мансийским, 
хантыйским) языками. 

A16412551 КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК 

504 
Воронина, Л.А. Роль национально-культурного компонента 
при обучении иностранному языку (на примере корейского) 
/ Л.А. Воронина, С.А. Летун // Вестник НГУ. Серия: Исто-
рия, филология = Vestnik NSU. Series: History and philology. – 
Новосибирск, 2021. – Т. 20, № 2. – С. 49-56. 
     Применительно к задачам обучения русскоязычных сту-
дентов лексическим средствам общения. 

A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК 

505 
Ефимова, С.К. Стилистическая характеристика японского 
интернет-дискурса / С.К. Ефимова, А.А. Константинова // 
Казанская наука. – Казань: Казан. изд. дом, 2020. – № 12. – 
С. 148-150. 
     На материале сообщений на японском языке, отобранных 
методом сплошной выборки, авторства четырех известных 
японских пользователей социальной сети Twitter и их под-
писчиков. 

506 
Орлянская, Т.Г. Регламентирующая основа японской мен-
тальности ката / Т.Г. Орлянская // Вестник Московского 
университета. Серия 19: Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2021. – № 1. – С. 82-87. 

507 
Watanabe Junsei. The mathematical principles of semantic 
analysis in the evidential scholarship of the Ch'ing dynasty: Han 
scholarship as data science / Watanabe Junsei // Acta Asiatica. – 
Tokyo, 2021. – № 120. – P. 73-90. 
     Применение статистических методов при анализе языка 
памятников. 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412941 АБХАЗО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ 

508 
Муртазов, Т.А. Отрицание отнесения языков абаза (абхаз-
ского и абазинского) к иберийско-кавказским / Т.А. Мурта-
зов // Вестник Карачаево-Черкесского государственного 
университета имени У.Д. Алиева. – Карачаевск, 2019. – № 
45. – С. 116-132. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-132 (31 
назв.). 

509 
Харатокова, М.Г. К вопросу о фонетических и лексических 
параллелях абазинского языка / Харатокова М.Г., Габуниа 
З.М. // Современная наука: актуальные проблемы теории и 
практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2020. – 
№ 12. – С. 184-186. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 186 (15 
назв.). 
     Сравнительно-сопоставительная характеристика отдель-
но взятых слов абазинского, абхазского, кабардино-
черкесского и адыгейского языков. Фонетика; корневая 
основа. 

A1641294121 АБАЗИНСКИЙ ЯЗЫК 

510 
Дахчукова, И.А. Архаизмы в лексике растениеводства аба-
зинского языка / И.А. Дахчукова // Вестник Карачаево-
Черкесского государственного университета имени У.Д. 
Алиева. – Карачаевск, 2019. – № 45. – С. 182-197. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 196-197 (27 назв.). 

511 
Пазов, С.У. Вопросительные местоимения абазинского 
языка: структурно-семантические и грамматические осо-
бенности / С.У. Пазов, А.Ю. Чукова // Вестник Карачаево-

Черкесского государственного университета имени У.Д. 
Алиева. – Карачаевск, 2019. – № 45. – С. 139-148. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 147-148 (14 назв.). 

512 
Пазов, С.У. Синтаксическая позиция подлежащего в струк-
туре простого предложения абазинского языка / С.У. Пазов, 
И.М. Кумукова // Вестник Карачаево-Черкесского государ-
ственного университета имени У.Д. Алиева. – Карачаевск, 
2019. – № 45. – С. 164-171. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 170-
171 (16 назв.). 

513 
Тюрин, Д.В. 33 Предложения по реформе абазинской пись-
менности / Д.В. Тюрин // Вестник Карачаево-Черкесского 
государственного университета имени У.Д. Алиева. – Ка-
рачаевск, 2019. – № 45. – С. 149-157. – Рез. англ. 

A16412961 НАХСКИЕ (ВЕЙНАХСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641296171 ЧЕЧЕНСКИЙ ЯЗЫК 

514 
Абуева, М.С.-С. Метафора в политическом тексте / М.С.-С. 
Абуева ; Чеч. гос. пед. ун-т. – Махачкала ; Грозный : Алеф : 
ЧГПУ, 2018. – 91 с. : схемы. – Библиогр.: с. 68-91. 
     Политические метафоры в трилогии А. Айдамирова 
«Долгие ночи», «Молния в горах», «Буря». 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641393117 АРАБСКИЙ ЯЗЫК 

515 
Белова, А.Г. Семантические поля скотоводческой лексики 
в арабском языке / Белова А.Г. // Родной язык. – Москва, 
2021. – № 1. – С. 171-184. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 182-
183. 

A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

516 
Дьячков, В.В. Глагольная парадигма в языке томо-кан: о 
взаимосвязи полипредикатных конструкций, грамматикали-
зации и тонологии / В.В. Дьячков // Сибирский филологиче-
ский журнал. – Барнаул и другие, 2021. – № 2. – С. 252-268. 
     Проблемы грамматикализации в языке томо-кан (семья 
догон, нигер-конго), в частности диахронической связи 
между полипредикатными конструкциями и видо-
временными показателями. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

517 
Комиссарук, Е.Л. Споры о письменном языке в Ладакхе: 
консерваторы и реформаторы / Е.Л. Комиссарук // Oriental 
studies. – Элиста, 2021. – Т. 14, № 1. – С. 158-171. 
     Становление ладакхи как письменного языка. В том чис-
ле на материале полевых исследований 2010-2011 гг. Ла-
дакхи – идиом, распространенный в основном на террито-
рии Ладакха (региона, до 2019 г. входившего в состав ин-
дийского штата Джамму и Кашмир), а также в районах Ки-
тая и Пакистана, граничащих с нынешним Ладакхом. Боль-
шинство ладакхцев считают тибетский и ладакхи одним 
языком и часто объединяют их лингвонимом «бхоти». Есть 
мнение, что ладакхи – это не отдельный язык, а лишь устная 
форма классического тибетского, каковой ему и надлежит 
оставаться, а любые попытки письменной кодификации 
языка – это посягательство на святыню, ибо тибетский язык 
был создан для записи священных буддийских текстов и 
должен оставаться неизменным. Однако на ладакхи было 
создано несколько десятков книг, как оригинальных, так и 
переводных, на разговорном ладакхи издавали журнал, а 
также был опубликован перевод второй суры Корана «Аль-
Бакара». Вопрос о том, следует или не следует превращать 
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ладакхи в полноценный письменный (литературный) язык, 
горячо обсуждается в сегодняшнем Ладакхе и за его преде-
лами. 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

518 
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языке / Качалова К.Г., Рудометова А.Ю., Капитонова Н.С. // 
Современные исследования социальных проблем = Modern 
studies of social issues. – Красноярск, 2020. – Т. 12, № 6. – С. 
107-118. – Рез. англ. 

519 
Кисель, П.О. К вопросу о «пустом дополнении» в раздель-
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современном китайском языке / П.О. Кисель // Вестник 
РГГУ. Серия: Литературоведение. Языкознание. Культуро-
логия = RSUH/RGGU bulletin. Series: Literary Theory. Lingus-
tics. Cultural Studies. – Москва, 2021. – № 2. – С. 32-63. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 59-61. 

520 
Uryvskaya, T.A. Specific features of lettered word’s integration 
in the graphic, phonetic and grammatical aspects of the Chinese 
language / T.A. Uryvskaya // Вестник Волгоградского госу-
дарственного университета. Серия 2, Языкознание = Sci-
ence journal of Volgograd state university. Series 2, Linguistics. 
– Волгоград, 2021. – Т. 20, № 1. – С. 114-122. – Рез.рус. – 
Bibliogr: p. 121-122. 
     Особенности интеграции буквенных слов в графическую, 
фонетическую и грамматическую системы китайского язы-
ка. Использование латинских букв и написанных латински-
ми буквами слов в китайских текстах: грамматический ас-
пект, а также сложности, связанные с чтением вслух этих 
слов, которые испытывают носители языка. 
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Еше Пелджора / И.Р. Гарри, Ю.Ж. Жабон // Oriental studies. 
– Элиста, 2021. – Т. 14, № 1. – С. 144-157. 
     Новый перевод с тибетского языка первой части «Исто-
рии Кукунора», сделанный авторами статьи, и транслитера-
ция памятника. 
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A164163 ЯЗЫКИ АМЕРИКАНСКИХ ИНДЕЙЦЕВ 

523 
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реинтерпретация / Кибрик А.А. // Родной язык. – Москва, 
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402-419. – Рез. рус. 
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русский язык 
Забайкалье - 268 

Деррида Ж - 167 
Джангар - 500 
Диалектизмы 
топонимика 
мордовский язык - 485 

язык газеты 
немецкий язык - 452 

Диалектологические словари 
скандинавские языки - 386 

Диалекты 
Карелия - 4 
лексика 
лингвокультурология 
русский язык - 218 

тибетский язык 
Индия - 16 
Пакистан - 16 

переключение кода 
роман 
итальянский язык - 472 

русский язык 
Астраханская обл - 298 

спонтанная речь 
полевая лингвистика 
башкирский язык - 487 

Диалог 
аргументация 
язык Интернета 
русский язык - 297 

контактоустанавливающая функ-
ция языка 
фонетика - 59 

прагматика 
русский язык - 282 

Дискурс 
жанры 
изучение 
английский язык - 397 

Дискурсивные слова 
английский язык - 22 
и языковая игра - 30 
интонация 
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функциональная семантика 
английский язык - 410 

русский язык - 22 
устная речь 
русский язык - 275 

функциональный анализ - 30 
хезитация 
диалекты 
башкирский язык - 487 

язык художественной литературы 
карачаево-балкарский язык - 

488 
Документная лингвистика 
креолизованный текст 
Интернет 
русский язык - 233 

русский язык - 304 
Дополнение 
типология 
словосочетание 
китайский язык - 519 

Достоевский Ф М - 337 
Жанры 
деловой стиль 
история языка 
русский язык - 319 

дискурсивный анализ 
очерк 
английский язык - 428 

экспрессивность 
английский язык - 413 

документная лингвистика 
типология текстов 
русский язык - 304 

невербальная коммуникация 
прецедентный текст 
язык Интернета 
русский язык - 259 

рецензия 
оценка 
немецкий язык - 448 

язык газеты 
русский язык - 274 

язык Интернета 
типология текстов - 27 

Жаргон 
лексико-семантическое поле - 72 

Заглавие 
вопрос 
эмоционально-экспрессивные 
средства 
язык средств массовой ин-
формации 
английский язык - 64 
русский язык - 64 
чувашский язык - 64 

мемуары 
немецкий язык - 442 

порядок слов 
воздействие текста 
язык газеты 
английский язык 
США - 433 

язык прессы 
английский язык - 395 

язык художественной прозы 
идиолект 
русский язык - 227 

Заимствование 
английский язык 
русский язык - 368, 290 

лингвистическое источниковеде-
ние 
русский язык - 264 

медиатекст 
русский язык - 249 

немецкий язык - 453 
неологизмы 
английский язык 
русский язык - 249 

орфография 
идиолект 
русский язык - 357 

основа 
семантика 
английский язык 
русский язык - 250 

французский язык 
русский язык - 357 

язык рекламы 
лингвокультурология 
китайский язык - 71 
русский язык - 71 

язык средств массовой информа-
ции 
английский язык 
русский язык - 249 

язык художественной литературы 
тюркские языки 
русский язык - 260 

языковая ситуация 
русский язык - 368 

Заимствования 
древне- и среднегреческий язык 
славянские языки - 210 

Залог 
конструкция 
английский язык - 63 
немецкий язык - 63 
русский язык - 63 

русский язык - 300 
Значение 
речевые ошибки 
русский язык - 339 

Зооним 
этимология 
русский язык - 306 

языковая картина мира 
сопоставительный анализ 
английский язык 
казахский язык 
русский язык - 45 

Зоонимика 
концепт 
фразеология 
английский язык - 412 

словоупотребление 
русский язык - 266 

языковая норма 
русский язык - 266 

Идиома 
гендерный подход 
английский язык - 423 

Идиоматика 
лексико-семантическое поле 
английский язык - 434 

неологизмы 
лингвокультурология 
русский язык - 329 

Изъяснительная конструкция 
медиатекст 
русский язык - 363 

Имена лица 
ассоциативный эксперимент 
китайский язык - 50 
русский язык - 50 

значение 
гендер 
психолингвистический экс-
перимент 
русский язык - 283 

Имена родства 
бесписьменные языки 
полевая лингвистика 
памирские языки 
Таджикистан - 194 

полевая лингвистика 
таджикский язык - 194 

Именительный падеж 
немецкий язык - 454 

Имя собственное 
аллюзия 
художественный текст - 74 

интертекстуальность 
аллюзия 
английский язык - 74 
русский язык - 74 

Индоевропейские языки 
международные конференции - 7 

Интертекстуальность 
и миф - 33 
Интернет 
английский язык - 407 

Интонация 
возрастные группы 
экспериментальная фонетика - 

58 
дискурсивные слова 
ораторское искусство 
английский язык - 410 

Инфинитив 
функциональный анализ 
историческая грамматика 
английский язык - 425 

Историческая лексикология 
новоперсидский язык - 199 

Историческая орфография 
английский язык - 416 

Историческая семантика 
русский язык - 305 

Историческая фонетика 
иранские языки - 186 

Исторический синтаксис 
русский язык - 308 

Историческое словообразование 
лексико-семантическая группа 
русский язык - 362 

История языка 
диглоссия 
кодификация 
тибетский язык - 517 

текстология 
русский язык - 334 

История языкознания - 2, 1 
международные конференции - 7 

Каламбур 
анекдот 
русский язык - 243 

Каузатив 
лексикография 
русский язык - 333 

словообразование 
русский язык - 333 
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Качественное прилагательное 
классификация 
русский язык - 361 

Киево-Печерский патерик - 308 
Киплинг Р - 409 
Классификация языков 
абхазо-адыгские языки - 508 

Классическая филология 
международные конференции - 7 

Когнитивная метафора 
политическая речь 
идиолект 
английский язык - 401 

язык поэзии 
английский язык - 388 

Когнитивная семантика 
ментальное представление 
полисемия 
русский язык - 265 

Количественное числительное 
сочетаемость 
письменные памятники 
русский язык - 308 

Комическое 
язык фольклора 
диалекты 
немецкий язык - 440 

Коммуникативная стратегия 
русский язык - 294 
язык и политика 
язык и общество 
немецкий язык - 446 

Коммуникативная тактика 
политическая речь 
немецкий язык - 446 

Коммуникативная успешность 
диалог 
Интернет-коммуникация 
русский язык - 286 

Коммуникация 
Интернет 
русский язык - 307 

Конкретное существительное 
зоонимика 
словарное определение 
русский язык - 261 

фитонимика 
словарное определение 
русский язык - 261 

Коннотация 
лексико-семантическая группа 
русский язык - 341 

Конструкция - 65 
национальный корпус 
русский язык - 365 

прагматика 
русский язык - 365 

Контаминация 
устная речь 
письменная речь 
китайский язык - 13 
русский язык - 13 

Концепт 
анекдот 
русский язык - 330 

афоризм 
русский язык - 330 

возрастные группы 
психолингвистический экспе-
римент 
русский язык - 246 

диахрония 
английский язык - 391 

и паремиология 
новоперсидский язык - 105 
русский язык - 105 

историческая семантика 
русский язык - 311 

когнитивно-дискурсивный анализ 
роман 
русский язык - 337 

лексико-семантическое поле 
русский язык - 364 

лингвокультурология 
психолингвистический экспе-
римент 
английский язык 
Великобритания - 109 
США - 109 

русский язык - 109 
украинский язык - 109 

этимология 
английский язык - 417 

национально-культурная специ-
фика 
английский язык - 102 
русский язык - 102 
язык средств массовой инфор-
мации 
английский язык - 107 
русский язык - 107 

парадигматика 
русский язык - 310 

политическая речь 
идиолект 
английский язык - 406 

роман 
лексико-семантическое поле 
немецкий язык - 445 

русский язык - 276 
синонимия 
немецкий язык - 456 
новоперсидский язык - 110 
русский язык - 110 

социальные сети 
английский язык - 104 
русский язык - 104 

фразеология 
мордовский язык - 90 
финский язык - 90 

язык рекламы 
русский язык - 254 

язык средств массовой информа-
ции 
английский язык - 131 
китайский язык - 131 
русский язык - 131 

языковая картина мира 
русский язык - 354 
чувашский язык - 492 

Концептуальная метафора 
когнитивная лингвистика - 118 
язык средств массовой информа-
ции 
английский язык - 393 

язык художественной литературы 
русский язык - 318 

Коул М - 154 
Кошанский Н Ф - 325 
Крекнин В - 483 
Креолизованный текст 
воздействие текста - 25 

восприятие 
психолингвистический экспе-
римент 
русский язык - 185 

и адресат - 25 
Интернет - 31 

Крылов И А - 117 
Куликкья Дж - 472 
Латинское письмо 
и грамматика 
китайский язык - 520 

чтение 
китайский язык - 520 

Лафонтен Ж де - 117 
Лексема 
оценка 
язык газеты 
русский язык - 230 

праязык 
славянские языки - 209 

семантическое изменение 
русский язык - 327 

сравнительно-историческое язы-
кознание 
индоевропейские языки - 305 

язык научной литературы 
русский язык - 327 

Лексика 
частотность 
и языковая картина мира 
английский язык - 42 
русский язык - 42 
турецкий язык - 42 

язык художественной литературы 
русский язык - 253 

Лексикография 
марийский язык - 483 
неологизмы 
словари 
русский язык - 301 

политическая лингвистика - 140 
просторечие 
русский язык - 340 

сравнительно-историческое язы-
кознание 
галльский язык - 478 

язык и политика - 140 
якутский язык - 494 

Лексико-семантическая группа 
английский язык - 430 
внутренняя форма слова 
язык фольклора 
русский язык - 299 

глагол 
русский язык - 300 

диалекты 
русский язык 
Мордовия респ - 218 

историческая лексикология 
согдийский язык - 193 

новоперсидский язык - 200 
полевая лингвистика 
памирские языки - 204 

праязык 
самодийские языки - 480 
тунгусо-маньчжурские языки - 

480 
экстралингвистические факторы 
английский язык - 419 

Лексико-семантическое поле 
арабский язык - 515 
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глагол 
русский язык - 244 

деепричастный оборот 
русский язык - 244 

дискурс 
немецкий язык - 455 

и преподавание неродного языка 
русский язык - 220 

изучение 
обзоры литературы - 97 

лингвокультурология 
сопоставительный анализ 
английский язык 
казахский язык 
русский язык - 45 

метафора 
когнитивная семантика 
английский язык - 111 
русский язык - 111 

новоиранские языки 
Таджикистан - 195 

русский язык - 258 
терминология 
английский язык - 430 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык - 315 

Лексическая семантика - 95 
когнитивная лингвистика 
русский язык - 344 

Лексическое значение 
деловой стиль 
лингвистическое источникове-
дение 
русский язык - 320 

Ленц З - 459 
Лидин В Г - 331 
Лингвистика текста 
роман 
французский язык - 474 

Лингвистические категории 
описание 
русский язык - 354 

Лингвокультурология 
речевой этикет 
коммуникативная ситуация - 20 

роман 
информация 
русский язык - 224 

Лингвострановедение - 145 
учебные словари 
русский язык - 220 

Литературная ономастика 
прецедентное имя 
испанский язык - 466 

Литературный язык 
интервью 
русский язык - 359 

Личное местоимение 
словоупотребление 
язык Интернета 
русский язык 
Донбасс - 241 

Личные имена 
внутренняя форма слова 
синхрония и диахрония 
татарский язык 
Сибирь - 490 

эмоционально-экспрессивные 
средства 
якутский язык - 493 

языковая эволюция 
лингвокультурология 
галльский язык - 80 
ирландский язык - 80 

Локализмы 
разговорная речь 
язык молодежи 
русский язык 
Бурятия респ - 350 

язык рекламы 
русский язык 
Бурятия респ - 350 

Манн Т - 458 
Медиатекст 
жанры 
Интернет 
русский язык - 291 

ирония 
русский язык - 230 

ономастика - 128 
язык прессы 
коммуникативная стратегия 
белорусский язык - 372 

языковая политика 
оценка - 36 

Межкультурная коммуникация 
конференции - 8 

Мей Т - 406 
Метафора 
адекватность перевода 
китайский язык 
русский язык - 159 

диалекты 
русский язык 
Забайкалье - 252 

диахрония 
язык политики - 122 

зооморфизм 
архетип 
русский язык - 117 
французский язык - 117 

лингвокультурология 
ассоциативный эксперимент 
китайский язык - 39 
японский язык - 39 

и научное познание - 120 
когнитивная структура 
английский язык - 409 

лексико-семантическое поле 
лингвокультурология 
английский язык - 111 
русский язык - 111 

пейоративность 
гендер 
галисийский язык - 465 

политический дискурс 
риторика 
архетип - 115 

предикат 
глагол говорения - 116 

сопоставительный анализ 
русский язык 
китайский язык - 124 

терминология 
медицина 
английский язык - 121 
русский язык - 121 

эмоциональность 
язык художественной прозы 
итальянский язык - 473 

язык публицистики 

английский язык - 426 
язык художественной литературы 
чеченский язык - 514 

Метаязык 
и преподавание языков 
дагестанские языки - 14 
русский язык - 14 

русский язык - 336 
Метонимия 
предикат 
глагол говорения - 116 

Микротопонимика 
и пространство 
лингвокультурология 
русский язык 
Москва - 367 

и фитонимика 
карачаево-балкарский язык - 

489 
этимология 
Коми респ - 78 

Миф 
и языковая картина мира - 44 

Михайлова Л П - 4 
Миядзаки Х - 170 
Множественность 
новоиндийские языки - 190 

Модальность 
текст 
жанры 
немецкий язык - 444 

Модальные слова 
научная речь 
русский язык - 328 

Модальный глагол 
и языковая личность 
немецкий язык - 449 

словоупотребление 
немецкий язык - 444 

Модус 
социальные сети 
автоматический анализ текста 
русский язык - 143 

Молчание 
лингвокультурология 
интерпретация текста 
английский язык - 420 

речевые акты 
английский язык - 46 
русский язык - 46 

Морфология 
диалекты 
италийские языки - 463 

язык эмигрантов 
дети 
русский язык 
Канада - 369 

Морфонология 
диалекты 
италийские языки - 463 

русский язык - 351 
Мэй Т - 408, 406 
Мяндин И С - 242 
Надписи 
клинопись 
жанры 
прагматика - 55 

Наречие 
пространственные отношения 
вариантность 
английский язык - 421 
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семантический анализ 
словацкий язык - 382 

словоупотребление 
русский язык - 302 

Наречие времени 
синонимия 
корпусные исследования 
словацкий язык - 383 

Народные песни 
контрастивный анализ 
словари 
русский язык 
украинский язык - 217 

мазендаранский язык - 197 
Народные сказки 
памирские языки - 205 

Настоящее время 
орфография 
сербский язык - 378 

Научная речь 
системно-структурный анализ - 

127 
Национальные варианты языка 
испанский язык 
Колумбия - 471 

немецкий язык 
Австрия - 457 

Невербальная коммуникация 
и медиатекст - 185 

Негош Петр II Петрович - 381 
Неологизмы 
заимствование 
язык газеты 
английский язык 
русский язык - 314 

классификация 
русский язык - 73 
французский язык - 73 

лексикография 
русский язык - 73 
французский язык - 73 

русский язык - 288 
словари 
русский язык - 301 

этимология 
английский язык - 419 

язык молодежи 
словообразование 
французский язык - 476 

язык науки 
английский язык - 411 

Номинализация 
письменная речь 
английский язык - 19 
татарский язык - 19 

Номинация 
лексико-семантическая группа 
референция 
английский язык - 98 
татарский язык - 98 

русский язык - 232 
медиатекст 
язык прессы 
русский язык - 235 

невербальная коммуникация 
метафора - 11 

Обращение 
национально-культурная специ-
фика 
английский язык 
Япония - 437 

разговорная речь 
турецкий язык - 491 

Обстоятельство 
и сказуемое 
семантический анализ 
русский язык - 295 

Ойконимика 
орфография 
сербский язык - 377 

синонимия 
Саратовская обл - 75 

Окказионализмы 
словообразование 
художественный текст - 68 

художественный текст - 123 
Ономастика 
лексико-семантическое поле 
народный язык 
русский язык - 299 

производное слово 
русский язык - 75 

язык кино 
перевод 
японский язык 
английский язык - 170 
китайский язык - 170 

язык фольклора 
лексикография 
русский язык - 236 

Описание 
метафора 
язык прессы 
русский язык - 223 

язык поэзии 
русский язык - 278 

Определение 
и имя 
семантический анализ 
русский язык - 295 

согласование 
русский язык - 302 

Определительная конструкция 
и синтаксическая омонимия 
понимание 
русский язык - 302 

Организация текста 
блог 
язык молодежи 
немецкий язык - 443 

язык Интернета 
японский язык - 505 

Оронимика 
диалекты 
языковая картина мира 
русский язык - 349 

Орфография 
и языковое строительство 
языки национальных мень-
шинств 
саамский язык - 481 

история языка 
английский язык - 416 

кодификация 
русский язык - 225 

топонимика 
русский язык - 225 

Оспина А - 471 
Отглагольное существительное 
суффикс 
классификация 
английский язык - 387 

Оценка 
английский язык - 9 
русский язык - 9 
язык художественной прозы 
английский язык - 404 

Оценки фактов языка 
понятийные категории 
немецкий язык - 441 

Падеж 
немецкий язык - 454 

Паремиология 
зоонимика 
гагаузский язык - 88 
русский язык - 88 

лингвокультурология 
испанский язык - 469 

неологизмы 
лингвокультурология 
русский язык - 329 

сопоставительный анализ 
испанский язык 
русский язык - 91 

русский язык 
английский язык 
татарский язык - 93 

языковая норма 
и узус 
китайский язык - 89 
русский язык - 89 

Патроним 
языковая эволюция 
русский язык - 321 

Перевод - 162, 144 
глагол 
русский язык 
новоперсидский язык - 155 

деловой стиль - 153 
сайт 
русский язык 
английский язык - 150 

жанры 
общение с компьютером - 157 
язык Интернета - 157 

история языка 
иранские языки - 54 
русский язык - 54 
тюркские языки - 54 

конференции - 8 
медиатекст 
язык Интернета 
английский язык 
русский язык - 163 

международные конференции - 6 
метафора 
китайский язык 
русский язык - 159 

письменные памятники 
соматонимия 
иврит язык 
итальянский язык - 158 

русский язык 
дагестанские языки - 14 
китайский язык - 164 

сложноподчиненное предложение 
французский язык 
русский язык - 152 

терминология 
английский язык 
русский язык - 161 

язык жестов 
русский язык - 347 
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фигуры речи 
английский язык 
русский язык - 163 

эколингвистика 
язык Интернета 
русский язык 
английский язык 
китайский язык - 165 

язык кино 
мультилингвизм - 148 

Перевод научной литературы - 172 
английский язык 
русский язык - 169, 168 

немецкий язык 
английский язык - 171 

французский язык 
русский язык - 167 

Перевод научно-технической лите-
ратуры - 146 
терминология 
английский язык 
русский язык - 173 

Переименования 
русский язык - 75 

Переписка 
заимствование 
идиолект 
русский язык - 264 

Переходность 
однородные члены предложения 
художественный текст 
русский язык - 293 

Петр II Петрович Негош - 381 
Писатели 
языковая личность 
неродной язык - 125 

Письменная речь 
заимствование 
русский язык 
бурятский язык - 498 

Письменные памятники 
атрибуция 
калмыцкий язык - 500 

деловой стиль 
иранские языки - 54 
русский язык - 323, 54 
тюркские языки - 54 

лингвистическая статистика 
японский язык - 507 

русский язык - 309 
стилистический анализ 
калмыцкий язык - 500 

текстология 
древне- и среднегреческий язык 

- 479 
русский язык - 280 

тибетский язык - 521 
церковнославянский язык - 210 

Письменный язык 
китайско-тибетские языки 
Индия - 517 

язык научной литературы 
английский язык - 435 

Платонов А П - 260 
Платунов И - 483 
Плюралия тантум 
сербский язык - 379 

Повелительное наклонение 
овладение вторым языком 
русский язык - 366 

Повествовательное предложение 

русский язык - 256 
Подчинительный союз 
парный союз 
русский язык - 269 

Полисемия 
английский язык - 103 
и кластерный метод - 103 

Политическая речь 
речевое воздействие 
тропы 
английский язык - 408 

риторика 
русский язык - 248 

Политический дискурс 
когнитивная метафора 
английский язык - 401 

коммуникативная стратегия 
немецкий язык - 446 

прагматика 
интертекстуальность 
немецкий язык - 447 

Понимание 
заимствование 
английский язык 
русский язык - 249 

Понятие 
словосочетание - 48 

Понятийные категории 
оценка 
немецкий язык - 441 

Пословицы 
русский язык - 226 

Поэтика 
язык художественной литературы 
русский язык - 284 

Прагматика 
диалог 
дискурсивный анализ 
английский язык - 23 
русский язык - 23 

Прагмоним 
ирония 
язык газеты 
русский язык - 230 

Пратчетт Т - 394 
Предикативная конструкция 
адекватность перевода 
русский язык 
английский язык - 166 

Предикация 
письменные памятники - 66 

Предлог 
отыменное словообразование 
лексикография 
русский язык - 219 

Предложение 
семантический анализ 
осетинский язык - 203 

Предложная конструкция 
идиоматика 
лексикография 
русский язык - 245 

медиатекст 
русский язык - 358 

словоупотребление 
русский язык - 302 

Преподавание неродного языка 
ассоциативный эксперимент 
русский язык - 257 

диалог 
русский язык - 271 

и психология - 179 
и сопоставительный анализ - 177 
интерференция 
русский язык 
чешский язык - 384 

коммуникативная компетенция 
обзоры литературы - 175 

лексика 
интерференция 
русский язык - 257 

национально-культурная спе-
цифика 
корейский язык - 504 

лексико-семантическая группа 
русский язык - 270 

'ложные друзья' переводчика 
русский язык - 257 

методика преподавания - 180, 178, 
176 

научная речь 
английский язык - 436 

повелительное наклонение 
русский язык - 366 

просодика 
английский язык - 431 

речевой этикет 
русский язык - 366 

русский язык - 289 
Ирак - 271 

учебные издания 
русский язык - 348 

язык науки 
чешский язык - 384 

язык научно-технической литера-
туры 
английский язык - 427 

Преподавание родного языка 
культура речи 
русский язык - 345 

Преподавание языков 
неродной язык 
осетинский язык 
Северная Осетия респ - 174 

татарский язык 
Татарстан респ - 174 

родной язык 
осетинский язык 
Северная Осетия респ - 174 

татарский язык 
Татарстан респ - 174 

Преподавание языкознания 
перевод - 162 

Префикс 
глагол 
новоперсидский язык - 198 

Префиксация 
существительное 
сопоставительный анализ 
русский язык 
немецкий язык 
таи язык - 67 

Прецедентное имя 
коннотация 
язык рекламы 
заимствование 
русский язык 
английский язык - 402 

Прецедентный текст 
политический дискурс 
медиатекст 
немецкий язык - 447 
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язык средств массовой информа-
ции 
и язык кино 
русский язык - 229 

языковая личность 
художественный текст 
русский язык - 332 

Прилагательное 
семантический анализ 
русский язык - 281 

словообразование 
суффикс 
ульчский язык - 502 

словоупотребление 
русский язык - 281 

Присоединение 
художественный текст 
русский язык - 331 

Притяжательность 
атрибутивная конструкция 
кетский язык - 522 

Причастие 
художественный текст 
немецкий язык - 458 

Производное слово 
заимствование 
английский язык 
русский язык - 250 

Проповедь 
синтаксис 
русский язык - 239 

Пропозиция - 100 
Просодика 
эмоциональность 
автоматизация лингвистиче-
ских работ 
русский язык - 313 

марийский язык - 57 
французский язык - 57 

Простое предложение 
подлежащее 
абазинский язык - 512 

Пространственные отношения 
языки американских индейцев - 

523 
Психолингвистический эксперимент 
эргонимика 
русский язык - 267 

Птушкин А - 285 
Пушкин А С - 357, 278, 99 
Рамстедт Г Й - 499 
Референция 
и личные имена - 99 

Речевая агрессия 
Интернет - 108 
русский язык - 307 

лексическая семантика 
английский язык - 21 
русский язык - 21 

Речевая коммуникация 
конференции - 8 

Речевая характеристика персонажей 
и психология речи 
русский язык - 303 

Речевое воздействие - 135 
Речевое общение 
Интернет 
просодика 
восприятие 
английский язык - 431 

Речевое поведение 

русский язык - 282 
Речевой этикет 
коммуникативная ситуация 
лингвокультурология - 20 

лексико-семантическое поле 
дагестанские языки - 138 
нахские языки - 138 
национально-культурная спе-
цифика 
аварский язык - 137 
русский язык - 137 

разговорная речь 
английский язык - 136 
чеченский язык - 136 

Речевые акты 
английский язык - 22 
и креолизованный текст 
немецкий язык - 450 

русский язык - 22 
Речевые жанры 
комическое 
язык Интернета 
белорусский язык - 373 

национальный корпус 
русский язык - 365 

оценка 
английский язык - 9 
русский язык - 9 

речевое поведение 
язык Интернета 
русский язык - 251 

социальные сети 
русский язык - 222 

язык рекламы 
английский язык - 129 
русский язык - 129 

Родной язык 
французский язык 
Италия - 475 

Роман 
организация текста 
Библия 
русский язык - 284 

Рукописи 
арабское письмо 
испанский язык - 467 

текстология 
русский язык 
Коми респ - 242 

Сверхфразовое единство 
и риторика - 134 

Связность текста 
язык художественной литературы 
английский язык - 400 

Семантика 
математические методы - 106 
сравнительно-историческое язы-
кознание - 106 

язык и мышление - 106 
Семантическое поле 
языковое сознание 
китайский язык - 43 
русский язык - 43 

Семиозис 
и естественный язык - 182 

Семиотика искусства - 184 
Синонимия 
язык права 
русский язык - 231 

Синтаксис - 65 
Синтаксический анализ 

простое предложение 
подлежащее 
абазинский язык - 512 

Ситуационная семантика 
ситуативное значение 
немецкий язык - 94 
русский язык - 94 

Сказка 
языковая картина мира 
лингвокультурология 
русский язык - 356 

Склонение 
существительное 
историческая морфология 
индоевропейские языки - 187 

Словари 
топонимика 
испанский язык - 471 

язык богослужения 
церковнославянский язык - 211 

Словесная ассоциация 
языковое сознание 
социальные группы 
русский язык - 273 

Слово о звезде Ираньи - 280 
Словообразование 
и заимствование 
немецкий язык - 453 

изучение 
мордовский язык - 484 

культура речи 
язык телевидения 
русский язык - 292 

суффиксация 
каузативная конструкция 
бурятский язык - 496 

Словообразовательная модель 
семантический анализ 
английский язык - 101 
французский язык - 101 

Словотворчество 
русский язык - 288 

Словоупотребление 
значение 
русский язык - 344 

языковое сознание 
русский язык - 344 

Сложноподчиненное предложение 
эвиденциальность 
французский язык - 152 

Служебные слова 
словоупотребление 
русский язык - 262 

Согласные 
диалекты 
монгольский язык - 60 

калмыцкий язык - 60 
коартикуляция 
русский язык - 279 

праязык 
индоевропейские языки - 186 

Сологуб Ф К - 277 
Сопоставительная лексикология 
абазинский язык 
абхазский язык 
адыгейский язык 
кабардино-черкесский 
язык - 509 

Сопоставительная семантика 
лексико-семантическое поле 
русский язык 
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новоперсидский язык - 110 
немецкий язык 
русский язык - 94 

словообразовательная модель 
английский язык 
французский язык - 101 

Сопоставительная фразеология 
зоонимика 
гагаузский язык 
русский язык - 88 

Сопоставительное языкознание 
и преподавание неродного языка - 

177 
Социальная дифференциация языка 
история языка 
сербскохорватский язык - 380 

Социальные группы 
язык Интернета 
русский язык 
Донбасс - 241 

Социолингвистика 
этнолингвистика 
Канада - 38 

Сравнение 
язык художественной литературы 
идиолект 
английский язык - 394 

Сравнение (стиль) 
язык художественной литературы 
русский язык - 318 

Сравнительно-историческая фоне-
тика 
абазинский язык 
адыгейский язык 
кабардино-черкесский язык - 

509 
Стилистика 
когнитивная лингвистика 
восприятие текста - 113 

текст - 112 
язык науки 
русский язык - 325 

Сумпа Еше Пелджор - 521 
Сумпа Кхенпо - 521 
Сумпа-кенпо Еше Пелджор - 521 
Суффиксация 
сопоставительный анализ 
ульчский язык 
нанайский язык - 502 
орочский язык - 502 

Существительное 
лексико-семантическое поле 
английский язык - 398 

префиксация 
сопоставительный анализ 
русский язык 
немецкий язык 
таи язык - 67 

склонение 
вариантность 
русский язык - 324 

историческая морфология 
индоевропейские языки - 187 

Сэлинджер Дж - 400 
Таксис 
синкретизм - 61 

Тацит - 79 
Текстология 
историческая лексикография 
славянские языки - 213 

синтаксис 

письменные памятники 
предикация - 66 

Текстообразование 
организация текста 
речевая ситуация 
интертекстуальность - 24 

Темпоральность 
язык публицистики 
английский язык - 429 

Теонимика 
и история 
иранские языки - 191 

индоиранские языки - 188 
современные тюркские языки - 

486 
Теория перевода - 162 
Термин 
медицина 
глагол 
русский язык - 240 

этимология 
фитонимика 
индийские языки - 189 

Терминология 
автоматические словари - 85 
заимствование 
английский язык 
русский язык - 86 

информатика 
английский язык - 83 
итальянский язык - 83 
сопоставительный анализ 
английский язык 
итальянский язык - 83 

медицина 
эколингвистика 
немецкий язык - 462 

языковое сознание - 51 
перевод 
английский язык 
русский язык - 86 

перевод научно-технической ли-
тературы 
английский язык 
русский язык - 173 

сербский язык - 376 
словообразование - 82 
сопоставительный анализ 
английский язык 
немецкий язык - 171 

язык жестов 
русский язык - 347 

Терминообразование 
метафора 
национально-культурная спе-
цифика 
английский язык - 84 
русский язык - 84 

словообразовательное гнездо 
русский язык - 263 

Территориальные диалекты 
английский язык 
Япония - 437 

немецкий язык 
Вена - 457 
Россия - 440 

скандинавские языки 
Украина - 386 
Эстония - 386 

французский язык 
Италия - 475 

Типология текстов 
дискурс 
диахрония - 29 

идиоматика - 26 
литературная критика - 32 

Тихомиров В Г - 156 
Толковые словари 
якутский язык - 494 

Тонология 
конго-кордофанские языки - 516 

Топоним 
испанский язык 
Богота - 471 

Топонимика 
галльский язык - 478 
диалекты 
мордовский язык - 485 

медиатекст 
русский язык 
Россия - 128 
Украина - 128 

славянские языки - 214 
эпиграфика 
диалекты 
кириллическое письмо 
восточнославянские языки 
Польша - 216 

Трамп Д - 408 
Транслитерация 
рукописи 
арабское письмо 
латинское письмо - 56 

Тропы 
речевое воздействие 
язык публицистики 
испанский язык - 470 

язык средств массовой инфор-
мации 
испанский язык - 470 

Тургенев И С - 264 
Туркин А И - 5 
Указательное местоимение 
письменные памятники 
церковнославянский язык - 212 

Улицкая Л Е - 322 
Универбация 
язык телевидения 
русский язык - 292 

Урбаноним 
этимология 
болгарский язык - 375 

Философия языка - 99, 30 
и история - 12 

Фитонимика 
архаизмы 
абазинский язык - 510 

и язык фольклора 
восточнославянские языки - 

215 
учебные словари 
русский язык - 371 

Фонетика - 2 
Фонология 
авестийский язык - 192 
диалекты 
италийские языки - 463 

русский язык - 351 
Фоносемантика 
язык рекламы 
английский язык - 133 
русский язык - 133 
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французский язык - 133 
Фразеологическая единица 
зоонимика 
английский язык - 412 

лексема 
испанский язык - 469 

лексико-семантическое поле 
английский язык - 92 
немецкий язык - 92 
русский язык - 92 

Фразеология 
антропоцентрический подход 
лингвокультурология 
английский язык - 93 
русский язык - 93 
татарский язык - 93 

и антропонимика 
сопоставительный анализ 
испанский язык 
русский язык - 81 

лексико-семантическое поле 
английский язык - 434 
русский язык - 364 

медиатекст 
антропоним 
русский язык - 234 

неологизмы 
русский язык - 355 

русский язык - 282 
сема 
английский язык - 423 

семантика 
русский язык - 221 

соматонимия 
шугнанский язык - 206 

сравнительная конструкция 
и зоонимика 
английский язык - 392 

темпоральность 
территориальные диалекты 
немецкий язык 
Россия - 451 

Фрай С - 400 
Фрейм 
немецкий язык - 442 

Фуко М - 167 
Функциональная семантика 
текст - 112 

Фэнтези 
художественный перевод 
обзоры литературы - 151 

Хаджинс Э - 388 
Хезитация 
устная речь 
диалекты 
башкирский язык - 487 

Художественный перевод 
английский язык 
русский язык - 394 

письменная ошибка 
немецкий язык 
русский язык - 160 

поэзия 
английский язык 
русский язык - 156 

сленг 
английский язык 
русский язык - 154 

языковая норма 
немецкий язык 
русский язык - 160 

Цветообозначения 
диахрония 
русский язык - 389, 255 

коннотация 
пословицы 
английский язык - 385 
немецкий язык - 385 

лексико-семантическая группа 
русский язык - 247 

лингвокультурология 
калмыцкий язык - 499 
языковое сознание 
русский язык - 342 

неологизмы 
русский язык - 389, 255 

перевод 
калмыцкий язык 
немецкий язык - 499 

семантический анализ 
калмыцкий язык - 499 

фразеология 
лингвокультурология 
английский язык - 87 
русский язык - 87 
французский язык - 87 

язык художественной литературы 
маркированность 
английский язык - 415 

языковая игра 
русский язык - 389, 255 

Церковнославянский язык 
и культура - 17 

Частицы 
модальные слова 
немецкий язык - 439 

словоупотребление 
русский язык - 262 

сочетаемость 
немецкий язык - 439 

Черчилль У - 401 
Чтение про себя 
психолингвистический экспери-
мент - 52 

Чужая речь 
медиатекст 
Интернет 
пунктуация 
русский язык - 291 

Шамбезода Н - 207 
Эвфемизмы 
лингвокультурология 
русский язык - 316 

Экспериментальная фонетика 
интонация 
возрастные группы - 58 

Электронный текст 
лексема 
семиотика - 34 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
спонтанная речь 
диалог 
русский язык - 313 

устная речь 
политическая речь 
английский язык 
Великобритания - 418 

язык науки 
русский язык - 325 

язык художественной прозы 
английский язык - 404 

Эмфаза 
устная речь 
политическая речь 
английский язык 
Великобритания - 418 

Эпитет 
язык художественной литературы 
немецкий язык - 459 

Эпифора 
язык поэзии - 114 
язык художественной литературы 

- 114 
Эргонимика 
восприятие 
неродной язык 
русский язык - 352 

родной язык 
русский язык - 352 

мотивация 
русский язык - 267 

русский язык 
Абакан - 267 

Этимология 
авестийский язык - 192 
и миф 
индоиранские языки - 188 

осетинский язык - 202 
праязык 
самодийские языки - 480 
тунгусо-маньчжурские языки - 

480 
романские языки - 464 
славянские языки - 209 

Этнолингвистика 
бурятский язык - 495 
восточнославянские языки - 215 

Этноним 
словоупотребление 
южнославянские языки - 374 

Язык города 
болгарский язык 
Русе - 375 

испанский язык 
Богота - 471 

русский язык 
Абакан - 267 

Язык и идеология 
алфавит 
коми язык - 482 

Язык и культура - 40 
прочие языки мира - 524 

Язык и общество 
международные конференции - 6 

Язык и религия 
буддизм - 181 

Язык иностранцев 
США - 396 
языковая компетенция 
языковое сознание 
русский язык - 296 

Язык Интернета 
русский язык - 370, 346 
эмоционально-экспрессивные 
средства 
японский язык - 505 

Язык кино 
жанры 
речевое воздействие - 183 

креолизованный текст 
русский язык - 322 
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речевая характеристика персона-
жей 
английский язык - 424 

Язык науки 
жанры 
описание 
английский язык - 435 

системно-структурный анализ - 
127 

Язык научной литературы 
жанры - 126 
латинский язык - 26 
русский язык - 237 

языкознание 
терминология 
русский язык - 336 

Язык научно-популярной литерату-
ры 
системно-структурный анализ - 

127 
Язык политики 
фрейм 
дискурсивный анализ 
испанский язык - 468 

Язык поэзии 
восприятие 
русский язык - 312 

и буквари 
шугнанский язык - 207 

Язык права 
лингвистическая стилистика 
немецкий язык - 461 

перевод 
русский язык 
английский язык - 147 

прагматика 
немецкий язык - 461 

Язык прессы 
жанры - 130 

Язык прозы 
идиолект 
русский язык - 337 

Язык публицистики 
конференции - 8 

Язык рекламы 
креолизованный текст 
прецедентное имя 
английский язык - 402 

речевые жанры 
концептуальный анализ 
английский язык - 129 
русский язык - 129 

риторика 
русский язык - 228 

сопоставительный анализ 
русский язык 

французский язык 
английский язык - 133 

социальные сети 
коммуникативный подход - 132 

Язык средств массовой информации 
автор 
типология текстов - 28 

конференции - 8 
Язык фольклора 
диалекты 
немецкий язык 
Томская обл - 440 

русский язык 
Мордовия респ - 218 

и фитонимика 
восточнославянские языки - 

215 
новоиранские языки 
Иран - 196 

перевод - 119 
текстология - 119 
алтайский язык - 486 
современные тюркские языки - 

486 
Язык художественной литературы 
жанры 
стилистика 
русский язык - 238 

и архетип 
английский язык 
США - 399 

и билингвизм 
адыгейский язык - 53 
нахские языки - 53 

идиолект 
сербскохорватский язык - 381 

конференции - 8 
лингвокультурология 
английский язык - 432 

неродной язык - 125 
Язык художественной прозы 
русский язык - 277 

Языки международного общения 
английский язык - 40 

Языковая игра 
Интернет - 108 
лингвокультурология 
русский язык - 317 

Языковая картина мира 
и миф - 44 
когнитивная структура 
русский язык - 343 

японский язык - 506 
Языковая коммуникация 
международные конференции - 6 

Языковая личность 

и автоматизация лингвистических 
работ - 141 

изучение - 47 
Кабардино-Балкарская респ - 41 
лингвокультурология - 47 
политическая речь 
английский язык 
США - 49 

русский язык - 49 
Языковая норма 
синтаксис 
русский язык - 244 

Языковая политика 
бурятский язык 
Бурятия респ - 497 
Россия - 495 

китайско-тибетские языки 
Индия - 517 

Сибирь - 36 
Языковая ситуация 
возрастные группы 
Россия - 35 

языковая политика 
Канада - 38 

Языковое планирование 
калмыцкий язык - 37 
карельский язык - 37 
тувинский язык - 37 

Языковое сознание 
русский язык - 276 
сопоставительный анализ 
русский язык 
китайский язык - 43 

Языковой знак 
семантика 
и прагматика 
германские языки - 10 
романские языки - 10 

Языковые контакты 
Балканский полуостров - 17 
и глобализация 
английский язык 
русский язык - 290 

иранские языки 
тибетский язык - 16 

этимология 
реконструкция - 15 

этнолингвистика 
хетто-лувийские языки 
греческий язык - 18 

Языковые реформы 
письмо 
абазинский язык - 513 

Языкознание и философия - 181 
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